
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 



สารบัญ 

เร่ือง หน้า 

อธบิายกติก ์ ๑ 

กจิปจัจยั ๑๖ 

 กวฺ ิ ปจัจยั ๑๖ 

 ณ ี ปจัจยั ๒๐ 

 ณวฺ ุ ปจัจยั ๔๑ 

 ต ุ ปจัจยั ๕๗ 

 ร ู ปจัจยั ๖๑ 

กติปจัจยั ๖๕ 

 ข  ปจัจัย ๖๕ 

 ณยฺ  ปจัจยั ๖๙ 

กติกจิจปจัจยั ๗๕ 

 อ  ปจัจยั ๗๕ 

 อ ิ ปจัจยั ๙๒ 

 ณ  ปจัจยั ๙๕ 

 เตวฺ  ปจัจยั ๑๑๓ 

 ต ิ ปจัจยั ๑๑๔ 

 ตฃ  ปจัจยั ๑๒๓ 

 ย ุ ปจัจยั ๑๓๔ 

ปจัจยันอกแบบ ๑๔  ตวั ๑๗๓ 

ปจัจยัพเิศษบางตวั ๑๘๐ 
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กิตก์ 

    กิตก์นั้นเป็นชื่อของศัพท์ที่ท่านประกอบปัจจยัหมู่หนึ่ง  ซ่ึงเป็นเคร่ืองก าหนดหมาย

เนื้อความของนามศัพท์ที่ต่างๆ กัน   กิตก์นั้น  แบ่งออกเป็น  ๒  คือ  นามกติก ์ กิตก์ที่

เป็นามศัพท์อยา่ง ๑  กริยิากติก ์ กติก์ทีเ่ป็นกิริยาศัพท์อย่าง ๑,  กิตก์ทั้ง ๒ อย่างนี้ล้วนมี

ธาตุเป็นที่ตั้งทั้งสิ้น.      

 

นามกิตก์ 

    กติกท์ีเ่ปน็นามนามกด็ี   เปน็คุณนามกด็ี  เรียกว่า นามกติก ์, นามกิตก์จัดเป็นสาธนะ มี

ปัจจัยเป็นเคร่ืองหมายว่าศัพท์นี้เป็นสาธนะนั้นๆ    เพื่อจะให้มีเนื้อความแปลกกนั นามกิตก์

จัดเป็นสาธนะ คอืศัพท์ที่ส าเร็จมาจากรปูวิเคราะห์  แบ่งออกเป็น ๗ สาธนะ คือ ศัพท์ที่ท่าน

ส าเร็จรูปมาแต่รูปวิเคราะห ์ชื่อว่า สาธนะๆนั้นแบ่งเป็น ๗ คือ 

    ๑.กัตตุสาธนะ                ๕.สัมปทานสาธนะ 

    ๒.กัมมสาธนะ                ๖.อปาทานสาธนะ 

    ๓.ภาวสาธนะ                ๗.อธิกรณสาธนะ 

    ๔.กรณสาธนะ 

รปูวเิคราะหแ์หง่สาธนะจดัเปน็  ๓  คอื   

    ๑.กัตตุรูป    ได้แก่  รูปวิเคราะห์ที่เป็นกัตตุวาจก   และ เหตุกัตตุวาจก 

    ๒.กัมมรูป     ได้แก่  รูปวิเคราะห์ที่เป็นกัมมวาจก   และ เหตุกัมมวาจก 

    ๓.ภาวรูป     ได้แก่  รูปวิเคราะห์ที่เป็นภาววาจก 

 

วิธีสอนสาธนะ ๗ 

 

        ก่อนแต่จะเรียนสาธนะควรจะรู้จกัอัญญบทเสียก่อน เพราะสาธนะทั้ง ๖ ขึ้นอยู่

กับอัญญบทฯ  ฉะนั้น  ต้องรู้จักอัญญบทอย่างแจ่มแจ้งวา่  สาธนะไหนใช้อญัญบทชนิด 

ไหน ดังต่อไปนี้ 
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อัญญบท ๖ ชนิด 

   อัญญบท ก็คือนามนามที่เป็นประธาน  ของกิรยิากิตก์นั้นเอง  เพราะนามกิตก์ก็ดี  กิริยา

กิตก์ก็ดี  กิรยิาอาขยาตก็ดี  ล าพังแต่ตวัเองจะแปลก่อนไม่ได้  ต้องเพิ่มนามนามมาแปลกอ่น  

จึงจะแปลได้  ส าหรับนามกิตก์ก็ใส่นามนามมาเป็นประธาน  นามนามนั้นเรียกว่า  อัญญบท  

อัญญบทมีประจ าสาธนะทั้ง ๖ เว้นภาวสาธนะเสียดังนี้ 

   ๑.กัตตุสาธนะ       ใช้กตฺตานาม       คือ     นามนามผู้ท าเองเป็นอัญญบท 

   ๒.กัมมสาธนะ       ใช้กมฺมนาม         คือ     สิ่งที่ท าเป็นอัญญบท 

   ๓.กรณสาธนะ       ใช้กรณนาม        คือ     เครื่องท าเป็นอัญญบท 

   ๔.สัมปทานสาธนะ  ใช้สมฺปทานนาม   คือ     ผู้รับมอบเป็นอัญญบท 

   ๕.อปทานสาธนะ    ใช้อปทานนาม     คือ     ที่ๆเขาจากไปเป็นอัญญบท 

   ๖.อธิกรณสาธนะ    ใช้อธิกรณนาม     คือ     ที่ท าเป็นอัญญบท 

ส่วนภาวสาธนะ  ไม่ได้ใช้นามนามอะไรเป็นอัญญบทเลย  คงใช้กิริยากิตก์นั้นแหละเป็น

ประธาน  ค าว่า “อัญญบท” แปลวา่  บทอื่นมิใช่นามกิตก ์ เป็นเพียงเอามาเป็นประธานของ

นามกิตก์เท่านั้น 

 

วิธีคิดหาสาธนะ 

    วธิีคิดหาสาธนะ  ให้ตั้งค ากิริยาเป็นหลักไว้แล้วเอานามนามต่างๆ ชนิดนั้นมาเป็นอัญญ

บท  เช่ือมด้วยค าว่า  ซ่ึง  ด้วย  แก ่จาก  ใน  ใส่อัญญบทดังนี้ 

             กัมมสาธนะ      เช่ือมด้วยค าว่า     ซ่ึง 

             กรณสาธนะ      เช่ือมด้วยค าว่า     ด้วย 

             สัมปทานสาธนะ  เช่ือมด้วยค าว่า    แก ่

             อปทานสาธนะ    เช่ือมด้วยค าว่า    แต่,จาก 

             อธิกรณสาธนะ    เช่ือมด้วยค าว่า    ใน, เหนือ,บน, ที ่
 

   ใหแ้ปลบทนามกิตก์กอ่น  แล้วเช่ือมใส่อัญญบท  ถ้าได้ความฟังสนิทดี  ด้วยค าเชื่อมใด  

ตรงกับสาธนะใด  ก็ใช้ตอบว่า  บทนามกิตก์นั้นเป็นสาธนะนั้น 

   ก่อนอื่นพึงทราบนาม  ๖  ชนิดนั้นเสียก่อน  วิธีคิดหาอัญญบทดังนี้ 
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ตัวอยา่งที่ ๑    นายพราน  ยิง ซ่ึงนก  ในป่า  ดว้ยธนู 

วิธีคิดหา         ยิง เป็นค ากิริยาเป็นหลกั 

     ค าว่า  นายพราน    เป็น   กตฺตานาม        ในกิริยาวา่  ยิง 

     ค าว่า  ซ่ึงนก         เป็น   กมฺมนาม         ในกิริยาวา่  ยิง 

     ค าว่า  ในป่า          เป็น   อธิกรณนาม     ในกิริยาวา่  ยิง 

     ค าว่า  ด้วยธน ู       เป็น   กรณนาม         ในกิริยาวา่  ยิง 

  ต่อไปกลับเป็นภาษาบาล ี พึงทราบว่า  เป็นสาธนะนั้นๆ ดังนี้ 

๑.วิชฺฌโก   ม ี ลุทฺทโก   เป็นอัญญบท   เป็นกัตตุสาธนะ        (ผู้ยิง) 

๒.วิชฺฌโน   มี  สกุโณ    เป็นอัญญบท    เป็นกัมมสาธนะ         (ยิงซ่ึงนก) 

๓.วิชฺฌน     ม ี วน         เป็นอัญญบท   เป็นอธิกรณสาธนะ     (ยิงในป่า) 

๔.วิชฺฌน     ม ี ธน ุ       เป็นอัญญบท   เป็นกรณสาธนะ        (ยิงด้วยธนู) 
 

                         รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะจัดเป็น ๓ คือ 

                *กตัตรุปู 

                *กมัมรปู 

                *ภาวรปู 

 

รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะ 

           รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะ จัดเป็น ๓ ตามวาจกทั้ง ๓ ทีก่ล่าวแล้วในอาขยาตนั้น 

    รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะใด   เปน็กตัตวุาจกกด็ ี เปน็เหตกุตัตวุาจกกด็ี   

           สาธนะนั้น เปน็กตัตรุปู 

    รูปวิเคราะหแ์ห่งสาธนะใด  เปน็กมัมวาจกกด็ ี หรอืเหตกุมัมวาจกกด็ ี  

           สาธนะนั้นเป็น กมัมรปู 

    รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะใด  เปน็ภาววาจกกด็ ี  สาธนะนั้นเป็น  ภาวสาธนะ 
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ปัจจัยแห่งนามกิตก์ 

          ปจัจยัทีส่ าหรบัประกอบนามกติกน์ัน้  ม ี ๑๔  ตวั  จดัเปน็  ๓  พวก  คอื  

         กติปจัจยั   ส าหรับประกอบกับศัพท์ที่เป็น  กตัตรุปูอยา่งเดยีว 

         กจิจปจัจยั   ส าหรับประกอบกับศัพท์ที่เป็น  กมัมรปู  และ  ภาวรปู 

         กติกจิจปจัจยั   ส าหรับประกอบกับศัพทแ์ม้ ทัง้  ๓  เหลา่ 

 

         กิตปัจจยั         อย่างนี ้    กวฺ ิ  ณ ี  ณวฺ ุ ต ุ ร ู

         กิจจปจัจัย       อย่างนี ้    ข  ณยฺ  

         กิตกิจจปัจจยั   อย่างนี ้    อ  อ ิ ณ  ตเว  ต ิ ตฃ   ย ุ

  
        

กัตตุสาธนะ 

        กตัตสุาธนะ  คือ ศัพท์ที่เป็นชื่อของผู้ท ากิริยาอาการต่างๆ เช่น สาวโก ผูฟ้ัง  

หมายความวา่ บทประธานในรูปวิเคราะห์เป็นผู้ท ากิริยานั้นๆ ดว้ยตัวเอง  ตัวอยา่ง 

       (โย  ปุคฺคโล)  สุณาตีติ  (โส ปุคฺคโล)  สาวโก 

บทประธานในรูปวิเคราะห์ คือ “ปุคฺคโล” คือ ซ่ึงเป็นผู้ท ากิริยาว่า  “ย่อมฟัง”  (สุณาติ) 

เพราะฉะนั้นค าว่า  “สาวโก”  จึงเป็นชื่อของ “ปุคฺคโล”  คือขยายหรือเป็นวิเสสนะของ  

ปุคฺคโล   ศัพท์ที่เป็นชื่อของผู้ท าอย่างนี้  ชื่อวา่ “กัตตุสาธนะ” 

        กัตตุสาธนะ  แปลวา่  “ผู้...” ถา้ลงในอรรถตัสสีละ  แปลว่า “ผู้...โดยปกติ”  หรือลง

ในสมาสรูปตัสสีลสาธนะ    แปลวา่   “ผู้มีการ.....เป็นปกติ” 

 
กัมมสาธนะ 

         กมัมสาธนะ คือ  “ศัพท์ที่เป็นชือ่ของสิ่งของหรือบุคคล  หรือ สัตว์ที่ถูกท า” 

หมายความวา่เอาสิ่งของหรือบุคคลหรือสัตว์ที่ถูกท าหรือบทที่แปลว่า “ซ่ึง” ในรูปวิเคราะห์

มาเป็นประธานในบทสาธนะหรือบทส าเร็จ  ตัวอยา่ง 

     นิสฺสาย  น   วสตีติ  นิสฺสโย (อาจริโย)  
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ศิษย์ ยอ่มอาศยั  ซ่ึงอาจารย์นั้น เหตุนั้นอาจารย์นั้น  ชื่อวา่ เป็นที่อยู่อาศัย (แห่งศิษย์) ใน

ที่นี้แปลว่า “ซ่ึง” คือ “อาจารย์” 

       ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งที่ถูกท านี้ ชื่อว่า  “กัมมสาธนะ” 

       กัมมสาธนะ  ที่เป็นกัตตุรูป   แปลวา่   “เป็นที่....” 

       กัมมสาธนะ    ที่เป็นกัมมรูป   แปลวา่   “เป็นที่อันเขา.....” 

ผู้ท าๆสิ่งใด ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งนั้น  เปน็ต้นว่า  ปโิย เป็นที่รัก   รโส วิสัยเป็นทีย่ินดีก็ด ี

ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งที่เขาท า   เป็นต้นวา่  กจิจฺ    กรรมอันเขาพึงท า   ทาน    สิง่ของอันเขา

พึงให้ (มีข้าวเป็นต้น) ก็ดี  ชื่อว่า กัมมสาธนะ 

 

ภาวสาธนะ 

     ภาวสาธนะ  คือ ศัพท์ที่เป็นเพียงกิรยิาอาการ  ไม่มีประธานในบทสาธนะ  หรือบท

ส าเร็จ ตัวอย่าง  สยเตติ  สยน    อันเขาย่อมนอน  เห็นนั้น  ชื่อว่า  การนอน 

      ศัพท์ที่เป็นกิริยาอาการอย่างนี้  ชือ่ว่า  “ภาวสาธนะ” 

       ภาวสาธนะ  แปลว่า  “ความ...”   “การ...”   “อัน....” 

 

กรณสาธนะ 

   กรณสาธนะ คือ ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งของ  หรือ อุปกรณ์  หรือ  วัตถุที่เป็นเครื่องมือใช้

สอย หมายความวา่  เอาบทที่เป็นตติยาวิภัตติ หรือตัวที่แปลว่า  “ดว้ย”ในรูปวิเคราะห์มา

เป็นประธานในบทส าเร็จหรือบทสาธนะ   ตวัอยา่ง 

        ปหรติ   เตนาติ   ปหรณ     (วตฺถุ)  บุคคลย่อมประหาร  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น วัตถุ

นั้นชื่อว่าเป็นเคร่ืองประหาร (แห่งบุคคล) 

       บทที่เป็นตติยาวภิัตติ  หรือตัวที่แปลว่า “ดว้ย”ได้แก่  เตน  (วตฺถุนา) วัตถุนั้น

เพราะฉะนั้น ค าวา่ “ปหรณ ” จึงเป็นชื่อของวัตถุ คือ ขยาย หรือเป็นวิเสสนะของ  วตฺถุ 

 ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งเป็นเคร่ืองมืออย่างนี้   ชื่อว่า   “กรณสาธนะ” 

       กรณสาธนะที่เป็นกัตตุรูป   แปลวา่  “เป็นเครื่อง.....”    “เป็นเหตุ.....” 

       ที่เป็นกัมมรูป  แปลว่า   “เป็นเครือ่งอันเขา...”   “เป็นเหตุอันเขา.....” 
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สัมปทานสาธนะ 

       สัมปทานสาธนะ    คือ ศัพท์ที่เปน็ชื่อของผู้รับ  หมายความวา่   เอาบทที่เป็นจตุตถี

วิภัตติ  หรือบททีแ่ปลวา่ “แก่” ในรูปวิเคราะห์มาเป็นประธานในบทส าเร็จหรอืบทสาธนะ 

ตัวอยา่ง 

      สมปฺเทติ  เอตสฺสาติ  สมฺปทาน  (ฐฃาน ) ชนยอ่มมอบใหแ้ก่สถานที่นั้น  เหตนุั้น สถานที่

นั้นชื่อว่า เป็นที่มอบให ้(แห่งชน) 

      บทที่เป็นจตุตถีวภิัตติหรือบททีแ่ปลว่า  “แก่” คือ “สถานที่”เพราะฉะนั้น ค าว่า 

“สมฺปทาน ” จึงเป็นชื่อสถานที่  คือขยาย  หรือเป็นวิเสสนะของสถานที่ 

     ศัพท์ที่เป็นชื่อของผู้รับเช่นนี้  ชื่อว่า  “สัมปทานสาธนะ” 

     สัมปทานสาธนะที่เป็นกัตตุรูป    แปลว่า  “เป็นที่.....” 

     สัมปทานสาธนะที่เป็นกัมมรูป    แปลว่า  “เป็นที่เอาเขา.....” 

 

อปาทานสาธนะ 

     อปาทานสาธนะ  คือศัพท์ที่เป็นชื่อของสถานที่หรือสิ่งของที่สัตว์หรือคนไปจากสถานที่

นั้นหรือจากสิ่งของอันนั้น หมายความวา่  ผู้คนหรือสิ่งของออกไปจากสถานทีห่รือสิ่งใดเอา

สถานที่หรือสิ่งนั้นหรือเอาบทที่เป็นปัญจมีวิภัตติเอาบทที่แปลว่า “จาก”มาเป็นประธานใน

บทส าเร็จหรือบทสาธนะ ตวัอย่าง 

       ปภา  สรติ  เอตสฺมาต ิ ปภสฺสโร  (ปเทโส)ฯ  รัศมีย่ามซ่านออก  จากประเทศน้ัน เหตุ

นั้น ประเทศนั้น ชื่อวา่  เป็นแดนซ่านออก (แห่งรัศมี) 

        บทที่เป็นปัญจมีวภิัตติ   หรือบทที่แปลว่า  “จาก”ได้แก ่“ประเทศ” เพราะฉะนั้น ค า

ว่า “ปภสฺสโร”จึงเป็นชื่อของประเทศ คือ ขยาย หรือเป็นวิเสสนะของประเทศ 

ศัพท์ที่เป็นชื่อของสถานที่ที่ผู้คนหรือสิ่งของออกไปอย่างนี้ ชื่อว่า  “อปาทานสาธนะ” 

       อปาทานสาธนะ เป็นกัตตุรูปอย่างเดียว 

 

 
 

 



~ ๗ ~ 
 

อธิกรณสาธนะ 

     อธิกรณสาธนะ  คือ  ศัพท์ที่เป็นชือ่ของสถานที่ที่ใช้ในการท า  หมายความวา่  เอาบทที่

เป็นสัตตมีวิภัตติ   หรือบททีแ่ปลวา่ “ใน”ในรูปวิเคราะห์มาเป็นประธานในบทส าเร็จหรือ

บทสาธนะ ตัวอย่าง 

       จงฺกมนฺติ    เอตฺถาติ   จงฺกมน  (ฐฃาน ) ฯ  ภิกษุทั้งหลาย  ย่อมจงกรม  ในทีนี้ เหตุนั้น  

ที่นี้  ชื่อว่า  เป็นที่ที่จงกรม (แห่งภิกษุทัง้หลาย) 

     บทที่เป็นสัตตมีวภิัตติ  แก ่ “ที่” เพราะฉะนั้น  ค าว่า “จงฺกมน ” จึงเป็นชื่อของที่  คือ

ขยายหรือเป็นวิเสสนะของที่ 

   ศัพท์ที่เป็นชื่อของสถานที่อย่างนี้  ชื่อว่า  “อธิกรณสาธนะ” 

   อธิกรณสาธนะที่เป็นกัตต ุ     แปลว่า  “เป็นที่.....” 

   อธิกรณสาธนะที่เป็นกัมมรูป   แปลว่า  “เป็นที่อันเขา...”    

 

การสังเกตรูปวิเคราะห์ 

                                       กัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

      รูปวิเคราะห ์ คือ การตั้งวิเคราะห์เพื่อให้ส าเร็จเป็นสาธนะ  โดยการผ่านกริิยาอาขยาต 

หรือ กิรยิากิตก์  และ  อิติ ศัพท ์   (ยกเว้น การวิเคราะหภ์าวสาธนะบางอย่าง) 

รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะใดเป็นกัตตุวาจก  และ เหตุกัตตวุาจก สาธนะนั้นเป็นกตัตุรูป 

ตัวอยา่ง 

โครงสร้างรูปวิเคราะห์ 

                     อุเรน   คจฉฺตีติ   อุรโคฯ    กิริยากัตตุวาจก 

   ค าอธิบาย  ขอ้ความคือ  “อเรน   คจฉฺตีติ” เรียกวา่    “รูปวิเคราะห์” 

   บททีอ่ยูห่ลัง  อิติ  คือ “อุรโค”  เรียกว่า  “บทสาธนะ” 

   กิริยาอาขยาตที่อยู่ในรูปวิเคราะห ์ คอื “คจฺฉติ” เป็น กัตตุวาจก ฉะนั้น บทสาธนะนี้ 

   จึงเป็น   “กัตตุ   รูป  กัตตุสาธนะ” 

ค าว่า  “ผู้ท ากิริยาในรูปวิเคราะห์กับบทสาธนะเป็นตัวเดยีวกัน”หมายความว่า  เวลาแปล

กิริยาในรูปวิเคราะห์กับเวลาแปลบทสาธนะใช้ศัพท์เดียวกันเป็นประธาน  ในตัวอย่างแปล

ดังนี้ 



~ ๘ ~ 
 

  (โย  สตโฺต) อุเรน  คจฉฺตีติ (โส  สตฺโต)  อุรโค ฯ  สัตว ์ใด ยอ่มไป ด้วยอก เหตนุั้น สัตว์นั้น  

ชื่อว่า  ผู้ไปด้วยอกฯ 

    ประธานในรูปวิเคราะห ์ คือ “สตฺโต” และประธานในบทสาธนะ คือ “สตฺโต” ซ่ึงเป็นตัว

เดียวกันคือแปลว่า “สัตว์”เหมือนกัน ลกัษณะอยา่งนี้เรียกวา่ “กัตตุรูป  กัตตุสาธนะ” 

 

กัตตุรูป   กัมมสาธนะ 

                                 นิสฺสาย      น     วสตีติ       นิสฺสโย 

        วิเสสนะของบททุติยาวภิัตติ  ทีจ่ะน าไปแปลเป็นบทประธานในบทสาธนะ 

 

ค าอธิบาย 

             รูปวิเคราะห์ที่น าบท “ทุติยาวิภัตติ”  หรือบทว่า  “ซ่ึง” ในรูปวิเคราะห์มาเป็น

ประธาน ในบทส าเร็จสาธนะชื่อว่า  “กมัมสาธนะ”ในตัวอยา่งแปลดังนี้ 

       นิสฺสาย  “น   (อาจริย )”   วสตีติ  นิสฺสโย ฯ   (สิสฺโส  ศิษย์) ยอ่มอาศัย  “ซ่ึงอาจารย์

นั้น” อยู ่เหตุนั้น  “อาจารย์นั้น” ชือ่วา่  เป็นที่อาศัยอยู่(แห่งศิษย์)ฯ 

      บทประธานในรูปวิเคราะห ์ คือ  “สิสฺโส” ส่วนบทประธานในบทสาธนะ คือ 

“อาจารย์” ค าว่า “อาจารย์”นี้ในรูปวิเคราะห์แปลว่า “ซ่ึง”แต่เมื่ออยู่ในบทสาธนะแปลเป็น

ประธานว่า  “อาจารย์ (อ.อาจารย์)”   ลักษณะของสาธนะที่น าบท  “ทุตยิาวภิตัติ” (ซึ่ง....)

ในรูปวิเคราะห์มาแปลเป็นบทประธานในบทสาธนะเช่นนี้เรียกว่า  “กัตตุรูป กัม-สาธนะ” 

  ปิโย  (ปุตฺโต) เป็นที่รัก  (ปยิ+อ) 

  วิ.ปยิติ  นนฺติ  ปโิย  (ปุตฺโต) 

  บิดา ยอ่มรัก  ซ่ึงบุตรนั้น  เหตุนั้น  บตุรน้ัน ชื่อว่า  เป็นที่รัก 

   เป็นกัตตุรรูป  กัมมสาธนะ 

ทาน  เจตนากรรมเป็นเหตุให้, ที่เป็นที่ให้,วัตถุอันเขาพึงให้,เป็นที่อันเขาให้(สกัการะ),การให้,

(ทา+ยุ) 

วิ. เทติ เตนาติ ทาน  (เจตนากมฺม ) 

  ชน ย่อมให ้ด้วยเจตนากรรมนั้น เหตุนัน้ เจตนากรรมนั้น ชื่อว่า เป็นเหตุให้ เปน็กัตตุ-  



~ ๙ ~ 
 

  รูป กรณสาธนะ  

วิ.เทติ  เอตฺถาต ิ ทาน  (ฐฃาน ) 

  ชน ย่อมให ้ในที่นี้ เหตุนั้น ที่นั้น  ชื่อวา่  เป็นที่ให้, เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

วิ.ทาตพฺพนฺต ิ ทาน    (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันเขา  พึงให้ เหตุนั้น วัตถุนัน้ ชื่อวา่อันเขาพึงให้, เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ  

วิ.ทียติ  ตสฺสาติ  ทาโน (อินฺทขีโล) 

  สักการะ  อันชน ย่อมให ้ แก่เขื่อนนั้น  เหตุนั้น เขื่อนนั้น ชื่อว่า  เป็นที่อันเขาให้,เป็นกัมม

รูป สัมปทานสาธนะ 

วิ.ทาน    ทาน  

  การให้  ชือ่วา่ ทาน ,เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

กัตตุรูป  กรณสาธนะ 

              กโรติ      เตนาต ิ  กรณ     (วตฺถุ) ฯ 

  วิเสสนะของบทตติยาวิภัตติ   ที่จะน าไปแปลเป็นบทประธานในบทสาธนะ 

ค าอธิบาย 

        รูปวิคราะห์ที่น าบท  “ตติยาวิภัตติ” หรือบทที่แปลว่า  “ด้วย” ในรูปวิเคราะห์มาเป็น

บทประธานในบทส าเร็จหรือบทสาธนะชื่อว่า  “กรณสาธนะ”ในตัวอย่างแปลดังนี้ 

              กโรติ      เตนาต ิ  กรณ     (วตฺถุ) ฯ (ปุคคโล  บุคคล)  ย่อมกระท าด้วยวัตถุนั้น  

เหตุนั้น  “วัตถุนั้น” ชื่อว่า    เป็นเคร่ืองกระท า  (แห่งบุคคล) ฯ 

  บท “ตตยิาวิภัตติ” คือ  “เตน  (วตฺถุนา)”   “ด้วยวัตถุนั้น” แต่เวลาแปลในบทสาธนะ 

บทตติยาวภิัตติจะเปลีย่นเป็น “บทประธาน” (ปฐมาวภิัตติ) วา่ “วัตถุนั้น   (อ.วตัถุนั้น)” 

  ลักษณะของสาธนะที่น าบท  “ตติยาวภิัตติ” (ด้วย...) ในรูปวิเคราะห์มาแปลเป็นบท

ประธาน ในบทสาธนะเช่นนี้เรียกวา่ “กตัตุรูป กรณสาธนะ” 

 

 
 

 



~ ๑๐ ~ 
 

กัตตุรูป  สัมปทานสาธนะ 

                      สมฺปเทติ    เอตสฺสาติ   สมฺปทาน   (ฐฃาน )ฯ 

  วิเสสนะของบทจตุตถี   ที่จะน าไปแปลเป็นบทประธานในบทสาธนะ 

ค าอธิบาย 

      รูปวิเคราะห์ที่น าบท  “จตุตถีวภิัตติ”  หรือบททีแ่ปลวา่  “แก่” ในรูปวิเคราะห์มาเป็น

ประธานในบทส าเร็จหรือบทสาธนะชื่อวา่  “สัมปทานสาธนะ” ในตัวอยา่งแปลดัง้นี้ 

      สมปฺเทติ  เอตสฺสาติ    สมฺปทาน   (ฐฃาน ) ฯ  ชน  ยอ่มมอบให ้ “แก่ที่นั่น” เหตุนั้น “ที่

นั่น” ชื่อวา่ เป็นที่มอบให้ (แห่งชน) 

         บท”จตุตถวีิภัตติ” คือ  “เอตสฺส  (ฐฃานสฺส)”  “แก่ที่นั่น”   แต่เวลาแปลในบทสาธ

นะบทจุตตถีวภิัตติจะเปลีย่นเป็น  “บทประธาน” (ปฐมาวภิัตติ) ว่า “ที่นั่น   (อ.ที่นั่น)” 

         ลักษณะของสาธนะที่น าบท  “จตุตถีวิภัตติ”  (แก่...) ในรูปวิเคราะห์มาแปลเป็นบท

ประธาน ในบทสาธนะเช่นนี้เรียกวา่  “กัตตุรูป   สัมปทานสาธนะ” 

 

กัตตุรูป  อปาทานสาธนะ 

ปภา  สรติ  เอตสฺมาติ   ปภสฺสโร  (ปเทโส)ฯ 

วิเสสนะของบทปัญจม ี ที่จะน าไปแปลเป็นบทประธานในบทสาธนะ 

ค าอธิบาย 

      รูปวิเคราะห์ที่น าบท  “ปัญจมวีิภัตติ” หรือบทที่แปลว่า “แต่”ในรูปวิเคราะห์มาเป็น

บทประธานในบทส าเร็จหรือบทสาธนะชื่อว่า “อปาทานาสาธนะ” ในตัวอย่างแปลว่า   ปภา  

สรติ  เอตสฺมาติ  ปภสฺสโร (ปเทโส) ฯรัศมี  ยอ่มซ่านออก   “จากประเทศนั่น” เหตุนั้น  

“ประเทศนั่น” ชื่อว่า เป็นแดนซ่านออก  (แห่งรัศมี)ฯ 

   “บทปัญจมวีิภัตติ”คือ “เอตสฺมา (ปเทโส)” “แต่ประเทศนั่น” แต่เมื่อน ามาแปลในบท

สาธนะ บทปัญจมวีิภัตติจะเปลี่ยนเป็น  “บทปรธธาน”  (ปฐมาวภิัตติ)ว่า “ประเทศน่ัน  (อ.

ประเทศนั่น)”                

   ลกัษณะของสาธนะที่น าบท “ปัญจมวีิภัตติ”  (แต่.....) ในรูปวิเคราะห์มาแปลเป็นบท

ประธานในบทสาธนะเช่นนี้เรียกว่า  “กตัตุรูป  อปาทานสาธนะ” 



~ ๑๑ ~ 
 

กัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

วสนฺติ   เอตฺถาติ   วสน      (ฐาน )  

วิเสสนนะของบทสัตตมีวิภัตต ิ ที่จะน าไปแปลเป็นบทประธานในบทสาธนะ 

 

ค าอธิบาย 

รูปวิเคราะห์ที่น าบท “สัตตมีวิภัตติ” หรอืบทที่แปลวา่ “ใน”ในรูปวิเคราะห์มาเป็นประธาน

ในบทส าเร็จหรือบทสาธนะชื่อว่า “อธกิรณสาธนะ”ในตัวอย่างแปลว่า 

    วสนฺติ   เอตฺถาติ  วสน   (ฐฃาน )ฯ  (ชนา ชน ท.)ย่อมอยู่  ในที่นี ้ เหตุนั้น  “ทีน่ี้”ชื่อว่า 

เป็นที่อยู่(แห่งชน ท.) 

    บท “สัตตมีวภิัตติ”คือ  “เอตฺถ (ฐฃาเน)” “ในที่นี้”แต่ในเวลาแปลในบทสาธนะบทสัตตมี

วิภัตติจะเปลีย่นเป็น  “บทประธาน”(ปฐฃมาวภิัตติ) ว่า  ที่นี้  (อ.ที่นี้)” 

    ลักษณะของสาธนะที่น าบท   “สัตตมีวิภัตติ” (ใน....) ในรูปวิเคราะห์มาแปลเป็นบท

ประธาน ในบทสาธนะเช่นนี้เรียกวา่  “กัตตุรูป   อธกิรณสาธนะ” 

กัมมรูป 

  กัมมรูปนี้มอียู่ใน ๔ สาธนะ คือ กัมมสาธนะ ๑   กรณสาธนะ๑  สัมปทานสาธนะ๑  

อธิกรณสาธนะ๑ 

กัมมรูป   กัมมสาธนะ 

      รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะใด  เป็น กมัมวาจกและเหตุกัมมวาจก  สาธนะนั้นเป็นกัมม-รูป 

ค าว่า “รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะใด  เป็นกัมมวาจกและเหตุกัมมวาจก  สาธนะนัน้เป็น  กัมม

รูป”หมายความวา่ “กิริยาอาขยฺาตที่อยูใ่นรูปวิเคราะห์เป็น  กัมมวาจก และ เหตุ-กัมม

วาจก”  ดังตัวอยา่ง 

             สุเขน  ภรยิตีติ   สุภโร  ฯ 

       กิรยิาอาขยาตที่อยู่ในรูปวิเคราะห ์คือ“ภริยติ”เป็นกัมมวาจก เพราะฉะนัน้ สาธนะนี้

จึงเป็น “กัมมรูป  กัมมสาธนะ” 



~ ๑๒ ~ 
 

        กิริยากัมมวาจกนีอ้าจเป็นกิริยาอาขยาตที่ลง อิ อาคมหน้าปจัจัย หรือทีแ่ปลง ย 

ปัจจัยกับที่สุดธาตุเป็นอยา่งอื่น  หรือเปน็  ตพฺพ  ปจัจัยกิริยากิตกก์็ได้ 

 

ที่ชื่อว่า  กัมมรูป  กัมมสาธนะ  เพราะบทประธานในรูปวิเคราะห์กับบทประธานในสาธนะ

เป็นบทเดียวกัน 

โครงสร้าง  กัมมรูป  กัมมสาธนะ 

                         สุเขน         ภริยตีติ        สุภโร 

                         สุเขน          ลพฺภตีติ       สุลโภ 

                         สมฺปชฺชิตพพฺาติ      สมฺปตฺต ิ

 
กิริยากัมมวาจก 

รูปวิเคราะห์ที่เป็น  กัมมวาจก   เช่นนี้เรียกวา่  กัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 
กัมมรูป    กัมมสาธนะ 

   ถา้รูปวิเคราะห์เป็นกรณสาธนะดว้ย   กิริยาในรูปวิเคราะห์เป็นกัมมวาจกด้วยเรียกว่า  

“กัมมรูป กรณสาธนะ” ตวัอยา่ง  

               ส วณฺณิยต ิ  เอตายาติ   ส วณฺณนา (วาจา)ฯ 

     เนื้อความ  อันท่าน   ย่อมพรรณนาพร้อม  ดว้ยวาจานั่น  เหตุนั้นวาจานั่น ชื่อว่า เป็น

เครื่องอันท่านพรรณาพร้อม (แห่งเนื้อความ)ฯ 
 

 

กัมมรูป  สัมปทานสาธนะ 

    ถ้ารูปวิเคราะห์เป็นสัมปทานดว้ย  กริิยาในวิเคราะห์เป็นกัมมวาจกดว้ย เรียกว่า “กัมม

รูป สัมปทานสาธนะ” ดังตัวอยา่ง 

     สมฺปทยิติ   เอตสฺสาติ   สมฺปทาน   (ฐฃาน ) ฯ 

วัตถุอันเขา  ย่อมมอบให ้ แก่ที่นั่น เหตนุั้น  ที่นั่น ชือ่ว่าเป็นทีอ่ันเขามอบให้ (แห่งวัตถุ)ฯ 

 



~ ๑๓ ~ 
 

กัมมรูป   อธิกรสาธนะ 

    ถ้ารูปวิเคราะห์เป็นกรณสาธนะด้วย  กิริยาในรูปวิเคราะห์เป็นกัมมวาจกด้วย  เรียกว่า  

“กัมมรูป  อธิกรณสาธนะ”ดังตัวอย่าง  

    สมฺปทิยต ิ เอตฺถาต ิ  สมฺปทาน   (ฐฃาน )ฯ 

 

     วัตถุอันเขา  ย่อมมอบให ้ในที่นี้ เหตุนั้น  ที่นี้ ชื่อว่าเป็นทีอ่ันเขามอบให ้(แห่งวัตถุ)ฯ 

     สมฺปทานสาธนะและอธิกรณสาธนะที่เป็นกัมมรูปนี้มีใช้น้อย 

     กิรยิาในรูปวิเคราะห์ที่เป็นเหตุกัมมวาจก   มิค่อยปรากฏ 

 

ภาวรูป 

   รูปวิเคราะห์แห่งสาธนะใดกลา่วแต่สกัว่า  “ความมี” “ความเป็น” ไม่กล่าวกตัตา หรือ 

ผู้ท ารูปวิเคราะห์  แห่งสาธนะ เป็นภาวรปู ฯ 

   ตวัอยา่ง คจฺฉยิเตติ  คมน  ฯ  กิริยาในรูปวิเคราะห์ คือ คจฺฉิยเต  เป็น ภาววาจก  ฉะนั้น

บทสาธนะคือ “คมน ” จึงเป็น “ภาวรูป ภาวสาธนะ”(มติสนามหลวงเป็น คจฉฺิยเต) 

  คจฺฉยิเติ คมน  ฯแปลว่า อันเขายอ่มไป  เหตุนั้น  ชื่อวา่ “การไป” ฯ ในบทสาธนะ คือ 

“คมน ”แปลเพยงว่า  “การไป” ไม่ได้กล่าววา่ใครไป  ลักษณะเช่นน้ีเรียกว่า “ไม่กล่าวถึงกัต

ตาหรือผู้ท า” 

 ในการวิเคราะห์ภาวรูป  ภาวสาธนะนี ้ มีวิธีตั่งวิเคราะห์ ๓ ประการ  คือ 

 ๑.ตั่งรูปวิเคราะห์แบบใช้กิรยิาอาขยาตที่เป็นภาววาจก ตวัอย่าง  คจฉฺิยเตติ   คมน ฯ 

 ๒.ตั่งรูปวิเคราะห์แบบใช้  ย ุปัจจัยในนามกิตก ์ ตัวอยา่ง  คมน   คมน  ฯ 

 ๓.ตั่งรูปวิเคราะห์แบบใช้  ตพฺพ ปัจจัยในกิริยากิตก์ ตวัอยา่ง   คมิตพฺพนฺติ   คมน  ฯ 

 

 

 

 
 

 



~ ๑๔ ~ 
 

แผนผังการตั้งวิเคราะห์นามกิตก์ 

 

๑.กัตตุสาธนะ 

 -กัตตุรูป กัตตุสาธนะ........................ตีติ  ..............(..........)     ผู้...................... 

 -กัตตุรูป ตัสสีลสาธนะ ...................ติ  สีเลนาติ ..................(...........) 

  ผู้................โดยปกติ 

 -สมาสรูป  ตัสสีลสาธนะ ...................ตุ  สีลมสฺสาติ  .........................(.......) 

  ผู้.....................เป็นปกติ 

 

๒.กัมมสาธนะ 

 -กัตตุรูป กัมมสาธนะ ..................ติ   ตนฺติ  ...............(............) 

  เป็นที่.......................... 

 -กัตตุรูป กัมมสาธนะ ...................อิยเตติ  ...................(..............) 

 เป็นที่อันเขา.......................... 

 กัมมรูป   กัมมสาธนะ   ................ติ   สีเลนาติ............(............) 

 เป็นที่อันเขา 

 

๔.ภาวสาธนะ  เป็นภาวรูปอยา่งเดียว 

 -อกัมมธาตุ.....................ยเตติ.................ความ......, อัน......, การ..........., 

 -สกัมมธาตุ.....................ยุ ปัจจยั............ความ......., อัน......,การ..........., 

 

๕.กรณสาธนะ 

 -กัตตุรูป   กรณสาธนะ ............ติ  เอต+นา ตติยา.+ติ .................(...........) 

  เป็นที่..................... 

 -กัมมรูป กรณสาธนะ.................อิยเต  เอต+นา ตติยา.+ติ.............(..........) 

  เป็นที่อันเขา................. 



~ ๑๕ ~ 
 

 

๖.สัมปทานสาธนะ 

   -กัตตุรูป  สัมปธานสาธนะ................ตี เอต+นา ตติยา.+ติ.................(.........) 

   เป็นที่................... 

   -กัมมรูป  สัมปธานสาธนะ................อิยเตติ  เอต+นา ตตยิา.+ติ........(.........) 

    เป็นที่อันเขา..................... 

๖.อปาทานสาธนะ 

    -กัตตุรูป  อยา่งเดียว .................ติ เอต-สฺมา  ปัญจมี+ติ ............(...........) 

   เป็นที่...................... 

๗.อธิกรณสาธนะ 

    -กัตตุรูป อธิกรณสาธนะ  ...................ติ เอต+สฺมึ  สัตตมี.+ติ .............(.........) 

     เป็นที่............ 

    -กัมมรูป อธิกรณสาธนะ .............อิยเต   เอต +สัตตมี.+ติ.................(...........) 

   เป็นที่อันเขา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



~ ๑๖ ~ 
 

กิต  ปัจจัย 

เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะอย่างเดียว 

กฺวิ  ปัจจัย 
   กวฺ ิ ปัจจยัตัวนี ้  เมื่อลงประกอบกับธาตุแลว้ โดยมากมกัลบทิ้งเสีย ไม่ปรากฏรูปให้เห็น 

จึงเป็นการยากที่จะสังเกตได้ แต่ก็มหีลักพอที่จะก าหนดรู้ได้บ้าง คือ 

  ๑. กฺวิ  ปัจจัย  ต้องลงหลังธาตุ   ที่มีบทหน้าเสมอ  อยา่เข้าใจว่าบทหนา้นั้นเปน็ธาตุ  ฟาก

บทหน้าไปทางขวามือ  จึงเป็นธาต ุ

     *บทหน้าของนามกิตก์นั้นด้แก ่ นามนาม  คุณนาม  อุปสัค  และนิบาต* 

  ๒. กฺวิ  ลงหลังธาตุ  ๒  ตัว  ให้ลบที่สดุธาตุทิ้ง  แลว้ลบ  กวฺิ  ทิ้งด้วย   

  ๓. กฺวิ  ลงหลังธาตุตัวเดียว  ไม่ต้องลบธาตุ ให้ลบแต่  กฺว ิ เช่น  อภภิู  (อภิ + ภู + กฺวิ)     

  ๔. เฉพาะ วิทฺ ธาต ุไม่ลบที่สุดธาตุ แตต่้องลง อู อาคม เช่น  โลกวิทู (โลก+ วทิ+อู+กฺวิ) 

 
กลุปุโก  (ภกิข)ุ  ผู้เขา้ถึงซึง่ตระกลู  (กุล + อุป + คมฺ + กฺวิ)  (อาเทศ  ค เป็น ก) 

 วิ. กุล   อุปคจฺฉตีติ  กุลปโก  (ภิกฺขุ) 

     ภิกษุใด  ย่อมเข้าถึง  ซึ่งตระกูล  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้เข้าถึงซึ่งตระกูล 

 

คยฺหปุค   (วตถฺ)ุ อนัเขา้ถึงซึง่ความปนํแห่งวัตถอุนับคุคลพึงถอืเอา (คยหฺ + อปุ + คมฺ กฺวิ) 

 วิ.  คยฺหภาว   อุปคจฺฉตีติ  คยฺหุปค   (วตฺถุ) 

     วัตถุใด  ย่อมเข้าถึง  ซึ่งความเป็นแห่งวัตถุอันบุคคลพึงถือเอา  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  

     อันเข้าถึงซึ่งความปํนแห่งวัตถุอันบุคคลพึงถือเอา 

 

โคโป  (ชโน)  ผูร้กัษาซึ่งโค  (โค + ปาลฺ + กฺวิ) (ลง อ ปัจจัย ก็มีป 

 วิ. คาโว  ปาเลตีติ  โคโป (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมรักษา  ซึ่งโค  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาซึ่งโค 

 

ชาตชิรปูคา (นรา)  ผูเ้ข้าถึงซึง่ชาตแิละชรา  (ชาติชรา + อุป + คมฺ + กฺวิ) 

 วิ. ชาติชร   อุปคจฺฉนฺตีติ  ชาติชรูปคา (นรา) 



~ ๑๗ ~ 
 

     นระเหล่าใด  ย่อมเข้าถึง  ซึ่งชาติและชรา  เหตุนั้น  นระเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้เข้าถึงชาติและชรา 

 

ตรุโค  (สตฺโต)  ผู้ไปเรว็  (ตุร + คมฺ + กฺวิ) 

 วิ. ตุร   คจฺฉตีติ  ตุรโค  (สตฺโต) 

    สัตว์ใด  ย่อมไปเร็ว  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปเร็ว 

 

ทารุช  (พนธฺน ) อนัเกดิแตไ่ม้  (ทารุ + ชนฺ + กฺวิ) 

 วิ. ทารุนา  ชายตีติ  ทารุช   (พนฺธน ) 

     เครื่องผูกใด  ย่อมเกิด  แต่ไม้  เหตุนั้น  เครื่องผูกนั้น  ชื่อว่า อันเกิดแต่ไม้ 

 

ทโิช (สตโฺต) ผูเ้กดิสองครัง้ (นก)  (ทฺวิ + ชนฺ + กฺวิ) 

 วิ. ทฺวิกฺขตฺตฃ  ชายตีติ  ทิโช  (สตฺโต) 

     สัตว์ใด  ย่อมเกิด  สองครั้ง  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้เกิดสองครั้ง 

 

พรฺหมฺโลกปุโค (ชโน) ผูเ้ข้าถงึซึง่พรหมโลก 

   วิ. พฺรหฺมโลก   อุปคจฺฉตีติ   พฺรหฺมโลกุปโค  (ชโน) 

     ชนใด ย่อมเข้าถึงซึ่งพรหมโลก เหตุนั้น ชนนั้น ช่ือว่า ผู้เข้าถึงซึ่งพรหมโลก 

    เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ   พฺรหฺมโลก+อุป+คม +กฺวิ  ปัจจัย 

 

ภตโิก (ชโน) ผูก้ระท าซึง่การรบัจ้าง (ภติ + กรฺ + กฺวิ) 

 วิ. ภตึ  กโรตีติ ภติโก  (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งการรับจ้าง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งการรับจ้าง 

 

มชฺชโป  (ชโน)  ผูด้ื่มซึง่น า้เมา   (มชฺช  +  ปา  + กฺวิ) 

 วิ. มชฺช   ปิวตีติ  มชฺชโป  (ชโน)  

    ชนใด  ย่อมดื่ม  ซึ่งน ้าเมา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ดื่มซึ่งน ้าเมา 

 

มนาโป (สภาโว)  อนัยังใจใหเ้อบิอาบ  (มน + อปฺ + กฺวิ) 

 วิ. มน   อปฺเปตีติ  มนาโป  (สภาโว) 

     สภาพใด  ย่อมยังใจให้เอิบอาบ  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อว่า  อันยังใจให้เอิบอาบ 



~ ๑๘ ~ 
 

มรณาภภิู  (มาโร) ผูค้รอบง าซึง่ความตาย (มรณ + อภิ + ภู + กฺวิ) 

 วิ. มรณ   อภิภวตีติ  มรณาภิภู (มาโร) 

    มารใด  ย่อมครอบง า  ซึ่งความตาย  เหตุนั้น  มารนั้น  ชื่อว่า  ผู้ครอบง าซึ่งความตาย 

 

มารชิ  (ภควา) ผูช้นะซึง่มาร (มาร + ชิ + กฺวิ) 

 วิ. มาร   ชินาตีติ  มารชิ (ภควา) 

    พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมชนะ  ซึ่งมาร  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น  ชื่อว่า  ผู้ชนะมาร 

 

โยนิโช  (พรฺาหมฺโณ) ผูเ้กิดแตก่ าเนดิ  (โยนิ + ชนฺ + กฺวิ) 

 วิ. โยนิยา  ชายตีติ   โยนิโช  (พฺราหฺมโณ) 

    พราหณ์ใด  ย่อมเกิด  แต่ก าเนิด  เหตุนั้น  พราหมณ์นั้น  ชื่อว่า  ผู้เกิดแต่ก าเนิด 

 

ลาภปูนสิา  (ปฏปิทา) อนัเขา้ไปอาศยัซึง่ลาภ (ลาภ + นิ + สี +กฺวิ) 

 วิ. ลาภ   อุปนิเสตีติ  ลาภูปนิสา (ปฏิปทา) 

     ปฏิปทาใด  ย่อมเข้าไปอาศัย  ซึ่งลาภ  เหตุนั้น  ปฏิปทานั้น  ชื่อว่า  อันเข้าไปอาศัยซึ่งลาภ 

 

โลกวทิ ู (ภควา)  ผูรู้ซ้ึง่โลก  (โลก +  วิทฺ + กฺวิ) 

 วิ. โลก   วิทตีติ  โลกวิทู  (ภควา) 

    พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมทรงรู้  ซึ่งโลก  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคนั้น  ชื่อว่า   ผู้รู้ซึ่งโลก 

 

วสานคุา  (ตณหฺา) อนัไปตามซึง่อ านาจ  (วส + อนุ + คมฺ + กฺวิ) 

 วิ. วส   อนุคจฺฉตีติ  วสานุคา  (ตณฺหา) 

     ตัณหาใด   ย่อมไปตาม  ซึ่งอ านาจ  เหตุนั้น  ตัณหานั้น  ชื่อว่า  อัยไปตามซึ่งอ านาจ 

 

วารโิช (สตโฺต) ผูเ้กดิในน า้  (วาริ + ชนฺ + กฺวิ) 

 วิ.  วาริมฺหิ  ชายตีติ  วาริโช (สตฺโต) 

     สัตว์ใด  ย่อมเกิด  ในน ้า  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้เกิดในน ้า 

 

สงโฺข  (สตฺโต)  ผูข้ดุดี  (ส   +  ขนฺ + กฺวิ) 

 วิ. ส   สุฏฺฐุฃ  ขนตีติ   (สตฺโต) 



~ ๑๙ ~ 
 

     สัตว์ใด  ย่อมขุด  ดี  คือว่า  ด้วยดี  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้ขุดดี 

 

สงคฺาติโค  (ขณีาสโว)  ผูไ้ปลว่งซึ่งความขอ้ง  (สงฺค + อติ  +  คมฺ กฺวิ) 

 วิ. สงฺค   อติคจฺฉตีติ  สงฺคาติโค  (ขีณาสโว) 

    พระขีณาสพใด  ย่อมไปล่วง  ซึ่งความข้อง  เหตุนั้น  พระขีณาสพนั้น   

ชื่อว่า  ผู้ไปล่วงซึ่งความข้อง 

 

สงคฺามโช  (ชโน) ผูช้นะในสงคราม  (สงฺคาม  +   ชิ + กฺวิ) 

 วิ. สงฺคาเม  ชินาตีติ  สงฺคามโช  (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมชนะ  ในสงคราม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ชนะในสงคราม 

 

สพพฺาภภิู  (ภควา) ผู้ครอบง าซึง่ธรรมทัง้ปวง (สพฺพ + อภิ + ภู + กฺวิ) 

 วิ. สพฺพ   ธมฺม   อภิภวตีติ  สพฺพาภิภู (ภควา) 

     พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมครอบง า  ซึ่งธรรมทั้งปวง  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น   

  ชื่อว่า ผู้ครอบง าซึ่งธรรมทั้งปวง 

 

สพพฺวทิู  (ภควา)  ผู้รูซ้ึง่ธรรมทั้งปวง  (สพฺพ + วิทฺ +  กฺวิ) 

 วิ. สพฺพธมฺม    วิทตีติ  สพฺพวิทู  (ภควา) 

     พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมทรงรู้  ซึ่งธรรมทั้งปวง  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น   

  ซื่อว่า ผู้รู้ซึ่งธรรมทั้งปวง 

 

สยมฺภ ู (ภควา)  ผูเ้ปน็เอง  (สย   +  ภู + กฺวิ) 

 วิ. สย   ภวตีติ  สยมฺภู  (ภควา)   

     พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมเป็นเอง  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น  ชื่อว่า  ผู้เป็นเอง  

 

สกณุลทุทฺโก (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่การฆ่าซึง่นก  (นายพรานนก)  (สกุณ + ลุทฺท + กรฺ + กฺวิ) 

 วิ.  สกุณสฺส  ลุทฺท   กโรตีติ  สกุณลุทฺทโก  (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งการฆ่า  ซึ่งนก  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้กระท าซึ่งการฆ่าซึ่งนก 

      (ลุทฺทก (นายพราน)  ศัพท์นี้  มีหลายนัยคือ  มาจาก  ลุธฺ + ท  ปัจจัย  ลง  ก  สกัตถ์ 

     วิ. ลุธตีติ  ลุทฺทโก  แปลว่า  ผู้ฆ่าสัตว์  (อาเทศ ธ  เป็น ท)  และมาจาก  ลุ + ท   



~ ๒๐ ~ 
 

  ปัจจัยลง ก สกัตถ์ 

     วิ. ว่า ปาณ   ลุนาตีติ  ลุทฺทโก  ผู้ตัดชีวิตสัตว์)   

  

สนุขลทุทฺโก  (ชโน) ผูก้ระท ากรรมอนัโหดร้ายดว้ยสนุขั (นายพานสนุขั) (สุนข + ลุทฺท + กรฺ + กฺวิ ) 

   วิ. สุนเขน ลุทฺท   กโรตีติ  สุนขลุทิทโก (ชโน) 

       ชนใด ย่อมกระท า  ซึ่งกรรม  อันโหดร้าย  ด้วยสุนัข เหตุนั้น 

       ชนนั้น ชื่อว่า ผู้กระท าซึ่งกรรมอันโหดร้ายด้วยสุนข 

 

อภิภ ู(ภควา)ผู้เปน็ยิง่  (อภิ + ภู + กฺวิ) 

 วิ. อภิ  วิสิฏฺเฐฃน  ภวตีติ  อภิภู  (ภควา) 

     พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมเป็น ยิ่ง  คือ  โดยยิ่ง  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคนั้น   

  ชื่อว่า ผู้เป็นยิ่ง 

 

อนตฺโก  (มจจฺ)ุ  ผูก้ระท าวึ่งทีส่ดุ  (อนฺต  + กรฺ +  กฺวิ)  (ลง ร ปัจจัยก็มี) 

 วิ. อนฺต   กโรตีติ  อนฺตโก  (มจฺจุ) 

     มัจจุใด  ย่อมกระท า  ซึ่งที่สุด  เหตุนั้น  มัจจุนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งที่สุด 

 

อรุโค  (สตโฺต) ผูไ้ปดว้ยอก  (อุร + คมฺ + กฺวิ) 

 วิ. อุเรน  คจฺฉตีติ  อุรโค (สตฺโต) 

    สัตว์ใด  ย่อมไป  ด้วยอก  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปด้วยอก   

 

ณี ปัจจัย 
   ปจัจยันี้ลงประกอบกับธาตุแล้ว ลบ ณ เสีย เหลือไว้แต่สระ อี และมีอ าอาจให้ฑีฆะและ

พฤทธิ์ต้นธาตุที่เป็นรัสสะ เพราะเป็นปัจจัยที่เนื่องด้วย ณ เมื่อจะกล่าวตามหลกัเกณฑ์ของ

ปัจจัยนี ้  ก็อาจจะกล่าวได้ ดังนี้ คือ 

     ๑.ต้องลงหลังธาตุที่มีบทหนา้เสมอ  เหมือน  กฺว ิปัจจัย 

     ๒.ต้นธาตุเป็นรัสสะ มีอ านาจพฤทธิต์้นธาตุได้ 

     ๓.ต้นธาตุเป็นทีฆะ หรือ มีตวัสะกด ห้ามมิให้พฤทธิ์ 



~ ๒๑ ~ 
 

     ๔.มีอ านาจแปลงตัวธาตุ หรือ พยัญชนะที่สุดธาตุได้ 

     ๕.ถา้มี อา เป็นที่สุด ต้องแปลงเป็น อาย 

     ๖.ที่เป็นอิตถีลิงค์ ลง อินี เครื่องหมาย อิต. 

     ๗.ที่เป็นนปฃสกลิงค์  รัสสะ  อ ี เป็น  อ ิ แลว้แจกตาม  อิกขฺิ 

     ๘.ที่เป็นปฃลิงค์  ให้แจกตาม  เสฏฐฺฃี 
 

 

กตเวท ี (ขโน)  ผูย้งับคุคลให้รูซ้ึง่อปุการะอนับคุคลอืน่กระท าแล้วแกต่น (กต + วิทฺ + ณี) 

  วิ. อญฺเญน  อตฺตโน  กต   อุปการ   เวทยตีติ  กตเวที  (ชโน) 

       ชนใด   ย่อมยังบุคคลให้รู้  ซึ่งอุปการะ  อันบุคคลอื่น  กระท าแล้ว  แก่ตน  เหตุนั้น  ชนนั้น  

       ชื่อว่า  ผู้ยังบุคคลให้รู้ซึ่งอุปการะอันบุคคลอื่นกระท าแล้วแก่ตน 

 

กปลิวตถฺุวาส ี (ชโน)  ผูอ้ยูใ่นเมือ่งชือ่วา่กบลิพัสดุ,์ ผูอ้ยูใ่นเมอืงชือ่ว่ากบลิพสัดุเ์ปน็ปกต,ิ ผูม้อีนัอยูใ่น

เมอืงชือ่ว่ากบลิพสัดุเ์ปน็ปกติ (กปิลวตฺถุ + วสฺ +ณี) 

   วิ. กปิลวตฺถุสฺมึ  วสตีติ  กปิลวตฺถุวาสี  (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมอยู่  ในเมืองชื่อว่ากบิลพัสดุ์  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่าผู้อยู่ในเมืองชื่อว่ากบิลพัสดุ์ 

   วิ. กปิลวตฺถุสฺมึ  วสติ  สีเลนาติ  กปิลวตฺถุวาสี (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมอยู่  ในเมืองชื่อว่ากบิลพัสดุ์  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้อยู่ในเมือง 

      ชื่อว่ากบิลพัสดุ์โดยปกติ 

   วิ. กปิลวตฺถุสฺมึ  วสิตฃ  สีลมสฺสาติ  กปิลวตฺถุวาสี (ชโน) 

      การอยู่  ในเมืองชื่อว่ากบิลพัสดุ์  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการเป็นอยู่ในเมืองชื่อว่ากบิลพัสดุ์เป็นปกติ 

 

กามคเวส ี (ชโน)  ผูแ้สวงหาซึง่กาม (กาม + คเวสฺ + ณี) 

   วิ. กาม   คเวสตีติ  กามคเวสี (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งกาม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสวงหาซึ่งกาม 

 

กามคณุเสว ี(ชโน) ผู้เสพซึ่งกามคณุ (กามคุณ + เสวฺ + ณี) 

   วิ. กามคุณ   เสวตีติ  กามคุณเสวี (ชโน)  



~ ๒๒ ~ 
 

       ชนใด  ย่อมเสพ  ซึ่งกามคุณ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้เสพซึ่งกามคุณ 

 

กามนปิาต ี(ชโน) ผูต้กไปในกามโดยปกติ (กาม + นิ + ปตฺ + ณี) 

   วิ. กาเม  นิปตติ  สีเลนาติ  กามนิปาตี (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมตกไป  ในกาม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่าผู้ตกไปในกามโดยปกติ 

 

กามโภค ี(ชโน)  ผูบ้รโิภคซึง่กาม,  ผูบ้รโิภคซึง่กามเปน็ปกต,ิ ผูม้กีารบรโิภคซึง่กามเปน็ปกติ  

(กาม + ภุชฺ + ณี) 

   วิ. กาม   ภุญฺชตีติ  กามโภคี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมบรโภค  ซึ่งกาม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้บริโภคซึ่งกาม 

   วิ. กาม   ภุญฺชติ  สีเลนาติ  กามโภคี (ชโน)  

       ชนใด  ย่อมบริโภค  ซึ่งกาม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้บริโภคซึ่งกามโดยปกติ 

   วิ. กาม   ภุญฺชิตฃ  สีลมสฺสาติ  กามโภคี  (ชโน) 

       การบริโภค  ซึ่งกาม  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการบริโภคซึ่งกามเป็นปกติ 

 

คมภฺรีจาร ี (อทุโฺท) ตวัเทีย่วไปในน า้อนัลกึโดยปกติ  (คมฺภรี + จรฺ + ณี) 

  วิ. คมฺภีเร  (อุทเก) จรติ  สีเลนาติ  คมฺภีรจารี  (อุทฺโท) 

      นากใด  ย่อมเที่ยวไป  ในน ้า  อันลึก  โดยปกติ  เหตุนั้น  นากนั้น   

  ชื่อว่าผู้เทียวไปในน ้าอันลึกโดยปกต ิ

 

จตุสจจฺวิภาวี (สตถฺา)  ผูย้งัสจัจะสีใ่หเ้ปน็แจง้, ผูย้ังสจัจะสีใ่หเ้ปน็แจ้งโดยปกติ (จตุสจฺจ + วิ + ภู +ณี)  

  วิ. จตุสจฺจ   วิภาเวตีติ   จตุสจฺจวิภาวี  (สตฺถา) 

       พระศาสดาใด  ย่อมยังสัจจะส่ีให้เป็นแจ้ง  เหตุนั้น  พระศาสดานั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ยังสัจจะส่ีให้เป็นแจ้ง 

  วิ. จตุสจฺจ   วิภาเวติ  สีเลนาติ  จตุสจฺจวิภาวี (สตฺถา) 

      พระศาสดาใด  ย่อมยังสัจจะส่ีให้แจ้ง  โดยปกติ  เหตุนั้น  พระศาสดานั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ยังสัจจะส่ีให้เป็นแจ้งโดยปกติ 

จริปปฺวาส ี (ปรุโิส) ผูอ้ยูป่ราศสิน้กาลนาน     (จิร + อป + วสฺ + ณี ) 

     วิ. จิร   อปวสตีติ  จิรปฺปวาสี   (ปุริโส) 



~ ๒๓ ~ 
 

       บุรุษใด  ย่อมอยู่ปราศ  ส้ินกาลนาน  เหตุนั้น บุรุษนั้น  ชื่อว่า  ผู้อยู่ปราศส้ินกาลนาน 

 

เชฏฐฺฃาปจาย ี (ปคฺุคโล) ผูม้คีวามออ่นนอ้มตอ่บคุคลผู้เจรญิทีส่ดุ, ผูอ้อ่นนอ้มตอ่บคุคลผูเ้จรญิทีส่ดุโดย

ปกต,ิ ผูม้ีความออ่นนอ้มตอ่บคุคลผูเ้จรญิทีส่ดุเปน็ปกติ (เชฏฺฐฃ + อป + จายุ + ณี) 

  วิ. เชฏฺฐฃสฺส  อปจายตีติ  เชฏฺฐฃาปจายี  (ปุคฺคโล) 

     บุคคลใด  ย่อมอ่อนน้อม  ต่อบุคคลผู้เจริญที่  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้อ่อนน้อมต่อบุคคลผู้เจริญที่สุด 

  วิ. เชฏฺฐฃสฺส  อปจายติ  สีเลนาติ  เชฏฺฐฃาปายี  (ปุคฺคโล) 

     บุคคลใด  ย่อมอ่อนน้อม  ต่อบุคคลผู้เจริญที่สุด   โดยปกติ  เหตุนั้น  บุคคลนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้อ่อนน้อมต่อบุคคลผู้เจริญที่สุดโดยปกต ิ

  วิ. เชฏฺฐฃสฺส  อปจายิตฃ  สีลมสฺสาติ  เชฏฺฐฃาปจายี (บุคฺคโล) 

     ความอ่อนน้อม  ต่อบุคคลผู้เจริญที่สุด  เป็นปกติ  ของบุคคลนั้น  เหตุนั้น   

  บุคคลนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีความอ่อนน้อมต่อบุคคลผู้เจริญที่สุดเป็นปกติ 

 

ฌายี  (ขณีาสโว)  ผูเ้พ่งโดยปกต ิ (ฌา ณี) 

  วิ. ฌายติ  สีเลนาติ  ฌายี  (ขีณาสโว) 

      พระขีณาสพใด  ย่อมเพ่ง  โดยปกติ  เหตุนั้น  พระขีณาสพนั้น  ชื่อว่า  ผู้เพ่งโดยปกติ 

 

ญาณลาภ ี (ขณีาสโว) ผูไ้ดซ้ึง่ญาณ (ญาณ + ลภ + ณี) 

  วิ. ญาณ   ลภตีติ  ญาณลาภี  (ขีณาสโว) 

      พระขีณาสพใด  ย่อมได้  ซึ่งญาณ  เหตุนั้น  พระขีณาสพนั้น  ชื่อว่า  ผู้ได้ซึ่งญาณ 

 

ตณฺุหมีาส ี(ชโน)  ผูน้ัง่นิ่ง  (ตุณฺหี + อาสฺ + ณี) 

  วิ. ตุณฺหี  อาสตีติ  ตุณฺหีมาสี (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมนั่ง  นิ่ง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้นั่งนิ่ง 

 

ถนปายี  (ทารโก)  ผู้ดืม่ซึง่นม (ถน + ปา + ณี) 

  วิ. ถน   ปิวตีติ  ถนปายี  (ทารโก) 

     เด็กใด  ย่อมดื่ม  ซึ่งนม  เหตุนั้น  เด็กนั้น  ชื่อว่า  ผู้ดื่มซึ่งนม 

 



~ ๒๔ ~ 
 

 ทฆีทสฺส ี(พทุโฺธ) ผู้เหน็ซึง่กาลยาวไกล  (ทีฆ + ทิสฺ + ณี) 

  วิ. ทีฆ   ทิสฺสตีติ  ทีฆทสฺสี (พุทฺโธ) 

      พระพุทธเจ้าใด  ย่อมเห็น  ซึ่งกาลยาวไกล  เหตุนั้น  พระพุทธเจ้านั้น   

  ชื่อว่า  ผู้เห็นซึ่งกาลยาวไกล 

 

ทกุขฺปูสมคาม ี(มคฺโค) อนัยงัสัตวใ์หถ้ึงซึง่ความเข้าไปสงบแห่งทกุขโ์ดยปกต ิ 

 (ทุกฺข+ อุปสม + คมฺ + ณี)  

  วิ. ทุกฺขสฺส  อุปสม   คมาเปติ  สีเลนาติ  ทุกฺขูปสมคามี  (มคฺโค) 

     มรรคใด  ย่อมยังสัตว์ให้ถึง  ซึ่งความเข้าไปสงบ  แห่งทุกข์  โดยปกติ  เหตุนั้น   

 มรรคนั้น  ชื่อว่า อันยังสัตว์ให้ถึงซึ่งความเข้าไปสงบแห่งทุกข์โดยปกติ  

 

ธ ส ี (ชโน) ผูท้ าลาย (ธ สุ + ณี) 

  วิ. ธ เสตีติ  ธ สี (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมท าลาย  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ท าลาย  

 

ธมมฺจารี  (ชโน)  ผูป้ระพฤตซิึง่ธรรม, ผูป้ระพฝฟตซิึง่ธรรมโดยปกต,ิ ผูม้อีนัประพฤตซิึ่งธรรมเปน็ปกติ 

(ธมฺม + จรฺ + ณี) 

 วิ.  ธมฺม   จรตีติ  ธมฺมจารี  (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมประพฤติ  ซึ่งธรรม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤติซึ่งธรรม 

 วิ. ธมฺม   จรติ  สีเลนาติ  ธมฺมจารี  (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมประพฤติ  ซึ่งธรรม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติ 

 วิ. ธมฺม   จริตฃ  สีลมสฺสาติ  ธมฺมจารี  (ชโน)   

     การฟระพฤติ  ซึ่งธรรม  เป็นปกติของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้มีอันประพฤซึ่งธรรมเป็นปกต ิ

 

ธมมฺชวี ี (ชโน) ผูเ้ปน็อยูโ่ดยธรรม, ผูเ้ปน็อยูโ่ดยธรรมโดยปกต,ิ ผู้มคีวามเปน็อยูโ่ดยธรรมเปน็ปกติ 

(ธมฺม + ชีวฺ + ณี) 

    วิ. ธมฺเมน  ชีวตีติ  ธมฺมชีวี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมเป็นอยู่  โดยธรรม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เป็นอยู่โดยธรรม 



~ ๒๕ ~ 
 

    วิ. ธมฺเมน  ชีวติ  สีเลนาติ  ธมฺมชีวี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมเป็นอยู่  โดยธรรม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เป็นอยู่โดยธรรมโดยปกติ 

   วิ. ธมฺเมน  ชีวิตฃ  สีลมสฺสาติ  ธมฺมชีวี  (ชโน) 

       การเป็นอยู่  โดยธรรม  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีความเป็นอยู่โดยธรรมเป็นปกติ    

 

ธมมฺรูจ ี (ชโน)  ผูช้อบใจซึง่ธรรม, ผูช้อบใจซึง่ธรรมโดยปกต,ิผูม้กีารชอบใจซึง่ธรรมเปน็ปกติ  

 (ธมฺม +รุจฺ + ณี ) 

   วิ. ธมฺม   โรเจตีติ  ธมฺมรูจี  (ชโน)   

      ชนใด  ย่อมชอบใจ  ซึ่งธรรม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ชอบใจซึ่งธรรม 

   วิ. ธมฺม   โรเจติ  สีเลนาติ  ธมฺมรูจี 

      ชนใด  ย่อมชอบใจ  ซึ่งธรรม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ชอบใจซึ่งธรรมโดยปกติ 

  วิ. ธมฺม   รุจิตฃ  สีลมสฺสาติ  ธมฺมรูจี  (ชโน) 

      การชอบใจ  ซึ่งธรรม  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการชอบใจซึ่งธรรมเป็นปกต ิ

 

ธมมฺวาที  (ชโน)  ผูก้ลา่วซึ่งธรรม, ผูก้ลา่วซึง่ธรรมโดยปกต ิ,  ผูม้อีนักล่าวซึง่ธรรมเปน็ปกติ (ธมฺม + 

วทฺ +  ณี ) 

  วิ. ธมฺม   วทตีติ  ธมฺมวาที  (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมกล่าว  ซึ่งธรรม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวซึ่งธรรม 

  วิ. ธมฺม   วทติ  สีเลนาติ  ธมฺมวาที (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมกล่าว  ซึ่งธรรม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ 

  วิ. ธมฺม    วทิตฃ  สีลมสฺสาติ  ธมฺมวาที  (ชโน)  

      การกล่าว  ซึ่งธรรม  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีอันกล่าวซึ่งธรรมเป็นปกติ 

 

ธมมฺานวุตฺต ี(ภกิขฺ)ุ ผูป้ระพฤติตามซึง่ธรรมโดยปกติ (ธมฺม + อนุ + วตฺต + ณี) 

  วิ. ธมฺม   อนุวตฺตติ  สีเลนาติ  ธมฺมานุวตฺตี (ภิกฺขุ) 

      ภิกษุใด  ย่อมประพฤติตาม  ซึ่งธรรม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ประพฤติตามซึ่งธรรมโดยปกติ 



~ ๒๖ ~ 
 

นคิฺคยหฺวาท ี(ชโน) ผูก้ล่าวขม่โดยปกต ิ (นิคฺคยฺห + วทฺ + ณี) 

   วิ. นิคฺคยฺห  วทติ  สีเลนาติ  นิคฺคยฺหวาที (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมกล่าว  ข่ม  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวข่มโดยปกติ 

 

นพิฺพานคามนิ ี(ปฏปิทา) อนัยงัสตัวใ์หถ้งึพระนพิพาน (นิพพฺาน + คมฺ + ณี) (ลง ณ ปัจจัยก็ได้) 

   วิ. นิพฺพาน   คมาเปตีติ  นิพฺพานคามินี  (ปฏิปทา) 

       ปฏิปทาใด  ย่อมยังสัตว์ให้ถึง  ซึ่งพระนิพพาน  เหตุนั้น  ปฏิปทานั้น  ชื่อว่า   

       อันยังสัตว์ให้ถึงพระนิพพาน  

 

นริยคามนิ ี (เทวตา) ผูไ้ปสูน่รกโดยปกติ  (นริย + คมฺ + ณี)  

   วิ. นิรย   คจฺฉติ  สีเลนาติ  นิรยคามินี (เทวตา) 

      เทวดาใด  ย่อมไป  สู่นรก  โดยปกติ  เหตุนั้น  เทวดานั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปสู่นรกโดยปกติ 

 

ปทกขฺณิคคฺาหี (ชโน)  ผูถ้อืเอาโดยเบือ้งขวาโดยปกติ (ปทกฺขิณ  +  คหฺ + ณี) 

   วิ. ปทกฺขิเณน  คณฺหาติ  สีเลนาติ  ปทกฺขิณคฺคาหี (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมถือเอา  โดยทิศเบื้องขวา  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า 

      ผู้ถือเอาโดยทิศเบื้องขวาโดยปกติ 

 

ปนตฺเสนาสนวาสิโน  (ชนา)  ผูม้กีารอยูใ่นเสนาสนะอนัสงดัแล้วเปน็ปกต ิ 

  (ปนฺต + เสนาสน + วสฺ + ณี) 

   วิ. ปนฺเต  เสนาสเน  วสิตฃ  สีลเมเตสนฺติ  ปนฺตเสนาสนวาสิโน  (ชนา) 

     การอยู่  ในเสนาสนะ  อันสงัดแล้ว  เป็นปกติ  ของชนเหล่านั้น  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  

    ผู้มีการอยู่ในเสนาสนะอันสงัดแล้วเป็นปกติ 

 

ปมตตฺจารี  (ชโน) ผูป้ระพฤตปิระมาทแลว้  (ปมตฺต  +  จรฺ  + ณี) 

   วิ. ปมตฺต  จรตีติ  ปมตฺตจารี (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมประพฤติ  ประมาทแล้ว  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤติประมาทแล้ว 

 

ปมาทวิหารี  (ชโน)  ผูอ้ยูด่ว้ยความประมาท  (ปมาท +  วิ + หรฺ + ณี) 

  วิ. ปมาเทน  วิหรตีติ  ปมาทวิหารี (ชโน) 



~ ๒๗ ~ 
 

      ชนใด  ย่อมอยู่  ด้วยความประมาท  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้อยู่ด้วยความประมาท 

 

ปรทตตฺปูชวีี  (เปโต)  ผูเ้ข้าไปอาศยัซึง่อาหารอนับคุคลอืน่ใหแ้ล้วเปน็อยูโ่ดยปกติ 

  (ปรทตฺต   + อุป  +  ชีวฺ + ณี)  

  วิ. ปรทตฺต   อาหาร   อุปนิสฺสาย  ชีวติ  สีเลนาติ  ปรทตฺตูปชีวี (เปโต) 

     เปรตใด  เข้าไปอาศัยแล้ว  ซึ่งอาหารอันบุคคลอื่นให้แล้ว  ย่อมเป็นอยู่  โดยปกติ  เหตุนั้น  

เปรตนั้น  ชื่อว่า  ผู้เข้าไปอาศัยซึ่งอาหารอันบุคคลอื่นให้แล้วเป็นอยู่โดยปกติ 

 

ปรทารปูเสว ี (ชโน)  ผูเ้ขา้ไปเสพซึง่ภรรยาของบุคคลอืน่ (ปร + ทาร +  อุป +  เสวฺ  ณี) 

   วิ. ปรทาร   อุปเสวตีติ  ปรทารูปเสวี (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมเข้าไปเสพ  ซึ่งภรรยาของบุคคลอื่น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้เข้าไปเสพซึ่งภรรยาของบุคคลอื่น 

 

ปรวชชฺานปุสสฺี  (ชโน) ผู้ตามเหน็ซึง่โทษของบคุคลอืน่โดยปกติ (ปร + วชฺช +  อนุ + ทิสฺ + ณี) 

   วิ. ปรสฺส  วชฺช   อนุปสฺสสติ  สีเลนาติ  ปรวชฺชานุปสฺสี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมตามเห็น  ซึ่งโทษ  ของบุคคลอื่น  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

        ผู้ตามเห็นซึ่งโทษของบุคคลอื่นโดยปกติ 

 

 

 ปรปูฆาตี (ชโน) ผูเ้ข้าไปฆา่ซึง่สัตวอ์ืน่,  ผูเ้ขา้ไปฆา่ซึง่สตัวอ์ืน่โดยปกต,ิผูม้กีารฆ่าซึง่สตัวอ์ืน่เปน็ปกติ 

            (ปร + อุป + หน + ณี) 

    วิ. ปร  อุปหนตีติ  ปรูปฆาตี (ชโน) 

       ชนใด ย่อมเข้าไปฆ่า  ซึ่งสัตว์อื่น  เหตุนั้น  ชนนั้น ช่ือว่า ผู้เข้าไปฆ่าซึ่งสัตว์อื่น, 

      วิ. ปร   อุปหนติ  สีเลนาติ  ปรูปฆาตี (ชโน) 

        ชนใด ย่อมเข้าไปฆ่า  ซึ่งสัตว์อื่น  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้เข้าไปฆ่าซึ่งสัตว์อื่นโดยปกติ 

     วิ. ปาณ   อุปหนิตฃ  สีลมสฺสาติ  ปรูปฆาตี (ชโน) 

       การเข้าไปฆ่า  ซึ่งสัตว์อื่น  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น ชื่อว่า 

         ผู้มีการเข้าไปฆ่าซึ่งสัตว์อื่นเป็นปกติ 

     



~ ๒๘ ~ 
 

ปาณฆาต ี(ชโน) ผูฆ้า่ซึ่งสตัว,์ ผูฆ้า่ซึ่งสตัวโ์ดยปกต,ิ ผูม้กีารฆา่ซึง่สตัวเ์ปน็ปกติ 

       (ปาณ + หนฺ + ณี) 

    วิ. ปาณ   หนตีติ  ปาณฆาตี  (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมฆ่า  ซึ่งสัตว์ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้ฆ่าซึ่งสัตว์ 

 วิ. ปาณ   หนติ  สีเลนาติ  ปาณฆาตี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมฆ่า  ซึ่งสัตว์  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้ฆ่าซึ่งสัตว์โดยปกติ 

    วิ. ปาณ   หนิตฃ  สีเลมสฺสาติ  ปาณฆาตี  (ชโน) 

        การฆ่า  ซึ่งสัตว์  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการฆ่าซึ่งสัตว์เป็นปกติ 

 

 ปาณาตปิาต ี(ปคุคฺโล)  ผูย้งัสัตวม์ลีมปราณให้ตกลว่งไป, ผูย้งัสตัวม์ีลมปราณให้ตกลว่งไปโดยปกต,ิ  

      ผูม้อีนัยังสตัวม์ลีมปราณใหต้กลว่งไปเปน็ปกติ (ปาณ + อติ + ปตฺ + ณี) 

  วิ. ปาณ   อติปาเตติ  ปาณาติปาตี  (ปุคฺคโล) 

     บุคคลใด  ย่อมยังสัตว์  มีลมปราณให้ตกล่วงไป  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า   

         ผู้ยังสัตว์มีลมปราณให้ตกล่วงไป 

    วิ. ปาณ   อติปาเตติ  สีเลนาติ  ปาณาติปาตี  (ปุคฺคโล) 

       บุคคลใด  ย่อมยังสัตว์มีลมปราณให้ตกล่วงไป  โดยปกติ  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า 

         ผู้ยังสัตว์มีลมปราณให้ตกล่วงไปโดยปกติ 

     วิ.  ปาณ   อติปาติตฃ  สีลมสฺสาติ  ปาณาติปาตี  (ปุคฺคโล) 

       การยังสัตว์มีลมปราณให้ตกล่วงไป  เป็นปกติของบุคคลนั้น  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า 

       ผู้มีอันยังสัตว์มีลมปราณให้ตกล่วงไปเป็นปกติ 

 

ปาปการี (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่บาป , ผูก้ระท าซึง่บาปโดยปกต ิ,  ผูม้กีารกระท าซึง่บาปเปน็ปกต ิ 

    (ปาป  + กรฺ +  ณี) 

     วิ. ปาปํ  กโรตีติ  ปาปการี (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งบาป  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งบาป 

      วิ. ปาปํ  กโรติ  สีเลนาติ  ปาปการี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งบาป  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้กระท าซึ่งบาปโดยปกติ 

      วิ. ปาปํ  กาตฃ  สีลมสฺสาติ  ปาปการี (ชโน) 

       การกระท า  ซึ่งบาป  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  

    ชื่อว่า  ผู้มีการกระท าซึ่งบาปเป็นปกติ 



~ ๒๙ ~ 
 

ปารคเวสโิน  (ชนา)  ผูแ้สวงหาซึง่ฝั่ง , ผูแ้สวงหาซึง่ฝั่งโดยปกต,ิ ผูม้กีารแสวงหาซึ่งฝัง่เปน็ปกต ิ 

              (ปาร + คเวสฺ + ณี) 

    วิ. ปาร   คเวสนฺตีติ  ปารคเวสิโน  (ชนา) 

      ชนเหล่าใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งฝ่ัง  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้แสวงหาซึ่งฝ่ัง 

     วิ. ปาร   คเวสนฺติ  สีเลนาติ  ปารคเวสิโน (ชนา) 

       ชนเหล่าใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งฝ่ัง  ดดยปกติ  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  

  ผู้แสวงหาซึ่งฝ่ังโดยปกติ 

     วิ. ปาร   คเวสิตฃ  สีลเมเตสนฺติ  ปารคเวสิโน  (ชนา) 

       การแสวงหา  ซึ่งฝ่ัง  เป็นปกติ  ของชนเหล่านั้น  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า   

       ผู้มีการแสวงหาซึ่งฝ่ังเป็นปกติ 

 

  ปารคามี  (ชโน)  ผูถ้งึซึ่งฝั่ง  (ปาร + คมฺ + ณี) 

   วิ. ปาร   คจฺตีติ  ปารคามี (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมถึง  ซึ่งฝ่ัง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถึงซึ่งฝ่ัง 

  

  ปณิฑฺจาร ี(ภกิขฺ)ุ ผูเ้ทีย่วไปเพือ่กอ้นข้าวโดยปกติ  (ปิณฺฑ + จรฺ + ณี) 

   วิ. ปิณฺฑาย  จรติ  สีเลนาติ  ปิณฺฑจารี  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมเที่ยวไป  เพื่อก้อนข้าว  โดยปกติ  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า   

       ผู้เที่ยวไปเพ่ือก้อนข้าวโดยปกติ 

 

  ปยิคคฺาหี (ปคฺุคโล)  ผูถ้อืเอาซึง่อารมณเ์ปน็ทีร่กัโดยปกติ (ปิย + คหฺ + ณี) 

  วิ. ปิย   อารมฺมณ   คณฺหาติ  สีเลนาติ  ปิยคฺคาหี  (ปุคฺคโล) 

      บุคคลใด  ย่อมถือเอา  ซึ่งอารมณ์  อันเป็นที่รัก  โดยปกติ  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  

         ชื่อว่า  ผู้ถือเอาซึ่งอารมณ์เป็นที่รักโดยปกติ 

 

  ปฐีฃสปปฺ ิ (ชโน)  ผูไ้ปดว้ยตั่ง  (ปีฐฃ  +  สปฺป  +  ณี)  (ณิ  ปัจจัยก็ว่า) 

    วิ. ปีเฐฃน   สปฺปปตีติ   ปีฐฃสปฺปิ   (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมไป  ด้วยตั่ง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปด้วยตั่ง 

 

ปญุญฺการี  (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่บญุ,  ผูก้ระท าซึ่งบญุโดยปกต,ิ ผูม้กีารกระท าซึง่บญุเปน็ปกติ 



~ ๓๐ ~ 
 

              (ปุญฺญ  +  กรฺ  +  ณี)  

 วิ. ปุญฺญ   กโรตีติ  ปุญฺญการี  (ชโน)  

        ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งบุญ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งบุญ 

      วิ. ปุญฺญ   กโรติ  เสเลนาติ  ปุญฺญการี  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งบุญ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งบุญโดยปกติ 

      วิ. ปุญฺญ   กาตฃ  สีลมสฺสาติ  ปุญฺญการี (ชโน) 

        การกระท า  ซึ่งบุญ  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการกระท าซึ่งบุญเป็นปกต ิ

 

ปพุพฺการ ี (ชโน)  ผูก้ระท ากอ่นโดยปกติ  (ปพฺุพ + กรฺ  +  ณี) 

 วิ. ปุพฺเพ  กโรติ  สีเลนาติ   ปุพฺพการี (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมกระท า  ในก่อน   โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าก่อนโดยปกติ 

 

เปสุเณยยฺปปฺหาย ี (สกโฺก)  ผูเ้วน้รอบจากค าอนัเกือ้กลูแกว่าจาสอ่เสยีดโดยปกติ 

 (เปสุเณยฺย  +  ป  +  หา  + ณี) 

 วิ. เปสุเณยฺยสฺมา  วจนสฺมา  ปหายติ  สีเลนาติ  เปสุเณยฺยปฺปหายี  (สกฺโก) 

       ท้าวสักกะใด   ย่อมเว้นรอบ  จากค าอันเกื้อกูลแก่วาจาส่อเสียด  โดยปกติ  เหตุนั้น   

  ท้าวสักกะนั้น  ชื่อว่า  ผู้เว้นรอบจากค าอันเกื้อกูลแก่วาจาส่อเสียดโดยปกติ 

 

พรฺหมฺจาร ี (ภควา)  ผูป้ระพฤต ิ ซึง่จาระอนัประเสรฐิคอืล ้าเลศิ  (พฺรหฺม  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ. พฺรหฺม   เสฏฺฐฃ   อาจาร   จรตีติ  พฺรหฺมจารี  (ภควา) 

        พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมประพฤติ  ซึ่งอาจาระ  อันประเสริฐ  คือ  ล ้าเลิศ  เหตุนั้น   

  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤติซึ่งอาจาระอันประเสริฐคือล ้าเลิศ 

 

พหภุาณ ี (ชโน)  ผูพู้ดมาก  (พหุ  +  ภณ  +  ณี) 

 วิ. พหฃ  ภณติติ  พหุภาณี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมพูดมาก   เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้พูดมาก 

 

ภยทสฺส ี(ชโน)  ผูเ้หน็ซึง่ภยั,  ผูเ้หน็ซึง่ภยัโดยปกต,ิ ผูม้กีารเหน็ซึง่ภยัเปน็ปกต ิ(ภย  +  ทิสฺ  +  ณี) 

 วิ. ภย   ทิสฺสตีติ  ภยทสฺสี  (ชโน) 



~ ๓๑ ~ 
 

         ชนใด  ย่อมเห็น  ซึ่งภัย  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เห็นซึ่งภัย 

 วิ. ภย   ทิสฺสติ  สีเลนาติ  ภยทสฺสี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมเห็น  ซึ่งภัย  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เห็นซึ่งภัยโดยปกติ 

 วิ.  ภย   ทิสฺสิตฃ  สีลมสฺสาติ  ภยทสฺสี  (ชโน) 

        การเห็น  ซึ่งภัย  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   ผู้มีการเห็นซึ่งภัยเป็นปกติ 

 

มชฺชปาย ี  (ชโน) ผูด้ืม่ซึ่งน า้เมา,  ผูด้ื่มซึง่น า้เมาโดยปกต,ิ ผูม้กีารดืม่ซึง่น า้เมาเปน็ปกติ 

            (มชฺช  +  ปา  +  ณี) 

 วิ. มชฺช   ปิวตีติ  มชฺชปายี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมดื่ม  ซึ่งน ้าเมา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ดื่มซึ่งน ้าเมา 

 วิ. มชฺช   ปิวติ  สีเลนาติ  มชฺชปายี (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมดื่ม  ซึ่งน ้าเมา  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ดื่มซึ่งน ้าเมาโดยปกติ 

 วิ. มชฺช   ปิวิตฃ  สีลมสฺสาติ  มชฺชปายี  (ชโน)   

         การด่ืม  ซึ่งน ้าเมา  เป็นปกติ  ของชนนั้น เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการดื่มซึ่งน ้าเมาเป็นปกติ 

 

มตฺตโภช ี (ชโน)  ผูบ้รโิภคโดยประมาณโดยปกต ิ (มตฺต  +  ภุชฺ  +  ณี) 

 วิ. มตฺเตน  ภุญฺชติ  สีเลนาติ  มตฺตโภชี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมบริโภค  โดยประมาณ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  

   ผู้บริโภคโดยประมาณโดยปกติ 

 

มนตฺภาณี  (ชโน)  ผูก้ลา่วดว้ยปญัญาโดยปกติ  (มนฺตา  +  ภณฺ  +  ณี) 

 วิ. มนฺตาย  ภณติ  สีเลนาติ   มนฺตภาณี  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกล่าว  ด้วยปัญญา  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวด้วยปัญญาโดยปกติ 

 

มนาปทาย ี (ชโน)  ผูใ้หซ้ึง่วตัถอุนัยงัใจใหเ้อบิอาบ  (มนาป  +  ทา  + ณี) 

 วิ. มนาปํ   เทตีติ  มนาปทายี  (ชโน)  

  ชนใด  ย่อมให้  ซึ่งวัตถุอันยังใจให้เอิบอาบ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

ผู้ใหซ้ึ่งวัตถุอันยังใจให้เอิบอาบ 

 



~ ๓๒ ~ 
 

มเหสี  (ชโน)  ผูแ้สวงหาซึง่คณุใหญ,่ ผูแ้สวงหาซึง่คณุใหญโ่ดยปกต,ิ ผูม้อีนัแสวงหาซึง่คณุใหญ่เปน็

ปกติ  (มหนฺต  +  เอสฺ  +  ณี) 

 วิ. มหนฺต   คุณ   เอสตีติ  มเหสี (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งคุณ อันใหญ่  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสวงหาซึ่งคุณใหญ่ 

 วิ. มหนฺต   คุณ   เอสติ  สีเลนาติ  มเหสี (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งคุณอันใหญ่  โดยปกติ  เหตุนั้น   

         ชนนั้น  ชื่อว่าผู้แสวงหาซึ่งคุณใหญ่โดยปกติ 

 วิ. มหนฺต   คุณ   เอสิตฃ  สีลมสฺสาติ  มเหสี  (ชโน) 

        การแสวงหา  ซึ่งคุณ  อันใหญ่  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น   

       ชนนั้น  ชื่อว่าผู้มีอันแสวงหาซึ่งคุณใหญ่เป็นปกติ 

 

มติภาณี  (ชโน)  ผูพ้ดูพอประมาณ  (มิต  +  ภณฺ  +  ณี) 

 วิ. มิต   ภณตีติ  มิตภาณี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมพูด  พอประมาณ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้พูดพอประมาณ 

 

มสุาวาท ี (ชโน)  ผูก้ล่าวเทจ็โดยปกติ (มุสา  +  วทฺ  +  ณี) 

    วิ. มุสา  วทติ  สีเลนาติ  มุสาวาที  (ชโน) 

    ชนใด  ย่อมกล่าว  เท็จ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อ  ผู้กล่าวเท็จโดยปกติ 

 

เมตตฺาวหิาร ี (ภกิขฺุ)  ผูอ้ยูด่ว้ยเมตตาโดยปกติ  (เมตฺตา  +  วิ  +  หรฺ  +  ณี) 

 วิ. เมตฺตาย  วิหรติ  สีเลนาติ   เมตฺตาวิหารี  (ภิกฺขุ) 

         ภิกษุใด  ย่อมอยู่  ด้วยเมตตาโดยปกติ  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้อยู่ด้วยเมตตาโดยปกติ 

 

วชชฺทสสฺี (ชโน)  ผู้เหน็ซึง่โทษโดยปกติ  (วชฺช  +  ทิสฺ  +  ณี) 

         วิ. วชฺช   ทสฺสติ  สีเลนาติ  วชฺชทสฺสี (ชโน) 

           ชนใด  ย่อมเห็น  ซึ่งโทษ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เห็นซึ่งโทษโดยปกติ 

 

วาจานรกขฺี (ชโน) ผูต้ามรกัษาซึง่วาจา, ผูต้ามรกัษาซึง่วาจาโดยปกต,ิ ผู้มกีารตามรกัษาซึง่วาจาเปน็

ปกติ (วาจา  +  รกฺขฺ  +  ณี)  

 วิ. วาจ   อนุรกฺขตีติ  วาจานุรกฺขี  (ชโน)   



~ ๓๓ ~ 
 

         ชนใด  ย่อมตามรักษา  ซึ่งวาจา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตามรักษาซึ่งวาจา 

 วิ. วาจ   อนุรกฺขติ  สีเลนาติ  วาจานุรกฺขี (ชโน)   

          ชนใด  ย่อมตามรักษา  ซึ่งวาจา  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ผู้ตามรักษาซึ่งวาจาโดยปกติ 

 วิ. วาจ   อนุรกฺขิตฃ  สีลมสฺสาติ   วาจานุรกฺขี  

          การตามรักษา   ซึ่งวาจา  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่าผู้มีการตามรักษาซึ่ง

วาจาเป็นปกติ 

 

วริวทสสฺี (ชโน)  ผูเ้หน็ซึง่ชอ่ง  (วิรว  +  ทิสฺ  +  ณี) 

 วิ. วิรว    ทสฺสตีติ  วิรวทสฺสตีติ  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมเห็น  ซึ่งช่อง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เห็นซึ่งช่อง 

 

วิหารี (ภกิขฺุ)  ผูม้อีนัอยูเ่ปน็ปกต ิ (วิ  +  หรฺ  + ณี) 

  วิ. วิหริตฃ  สีลมสฺสาติ  วิหารี  (ภิกฺขุ) 

       การอยู่  เป็นปกติ  ของภิกษุนั้น  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีอันอยู่เป็นปกติ 

 

วีสวสฺสสตฐฃายี  (กมุาโร)  ผูด้ ารงอยูส่ิน้รอ้ยแห่งปยีีส่บิ (วีสวสฺสสต  +  ฐฃา  +  ณี) 

 วิ. วีสวสฺสสต   ติฏฺฐฃตีติ  วีสวสฺสสตฐฃายี  (กุมาโร) 

        กุมารใด  ย่อมด ารงอยู่  ส้ินร้อยแห่งปียี่สิบ  เหตุนั้น  กุมารนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ด ารงอยู่ส้ินร้อยแห่งปียี่สิบ 

 

วฑุฒฺาปจายโิน  (ปคุคฺลา)  ผูอ้อ่นนอ้มตอ่บคุคลผู้เจรญิแลว้,ผูอ้อ่นนอ้มตอ่บคุคลผู้เจรญิแล้วโดยปกต,ิ 

ผูม้ีความออ่นนอ้มตอ่บคุคลผูเ้จรญิแลว้เปน็ปกติ (วุฑฺฒ  +  อป  +  จายุ  +ณี) 

 วิ. วุฑฺฒสฺส  อปจายนฺตีติ  วุฑฺฒาปจายิโน  (ปุคฺคลา) 

       บุคคลเหล่าใด  ย่อมอ่อนน้อม  ต่อบุคคลผู้เจริญแล้ว  เหตุนั้น  บุคคลเหล่านั้น  ชื่อว่า   

  ผู้อ่อนน้อมต่อบุคคลผู้เจริญแล้ว 

 วิ. วุฑฺฒสฺส  อปจายนฺติ  สีเลนาติ  วุฑฺฒาปจายิโน  (ปุคฺคลา) 

       บุคคลเหล่าใด  ย่อมอ่อนน้อม  ต่อบุคคลผู้เจริญแล้ว  โดยปกติ  เหตุนั้น  บุคคลเหล่านั้น   

  ชื่อว่า  ผู้อ่อนน้อมต่อบุคคลผู้เจริญแล้วโดยปกติ 

 วิ. วุฑฺฒสฺส  อปจายิตฃ  สีลเมเตสนฺติ  วุฑฺฒาปจายิโน  (ปุคฺคลา) 

       ความอ่อนน้อม  ต่อบุคคลผู้เจริญแล้ว  เป็นปกติของบุคคลเหล่านั้น  เหตุนั้น   



~ ๓๔ ~ 
 

  บุคคลเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้มีความอ่อนน้อมต่อบุคคลผู้เจริญแล้วเป็นปกติ 

 

เวทนานวุตตฺี  (ภกิขฺ)ุ  ผูเ้ปน็ไปตามซึง่เวทนา  (เวทนา  +  อนุ  +  วตฺต  +ณี) 

 วิ. เวทน   อนุวตฺตตีติ  เวทนานุวตฺตี  (ภิกฺขุ) 

       ภิกษุใด  ย่อมเป็นไปตาม  ซึ่งเวทนา  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้เป็นไปตามซึ่งเวทนา 

 

โวหารปุชวีโิน (ชนา) ผูเ้ข้าไปอาศยัซึง่การค้าขายเปน็อยู,่  ผู้เขา้ไปอาศยัซึง่การคา้ขายเปน็อยูโ่ดยปกต,ิ 

ผูม้กีารเข้าไปอาศยัซึง่การค้าขายเปน็อยูเ่ปน็ปกติ (โวหาร  +  อุป  +  ชีวฺ  +  ณี) 

 วิ. โวหาร   อุปนิสฺสาย  ชีวนฺตีติ  โวหารุปชีวิโน  (ชนา) 

        ชนเหล่าใด  ย่อมเข้าไปอาศัย  ซึ่งการค้าขาย  เป็นอยู่  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่าผู้เข้าไป

อาศัยซึ่งการค้าเป็นอยู่  

  วิ. โวหาร   อุปนิสฺสาย  ชีวนฺติ  สีเลนาติ  โวหารุปชีวิโน (ชนา) 

       ชนเหล่าใด  ย่อมเข้าไปอาศัย  ซึ่งการค้าขาย  เป็นอยู่  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  

ผู้เข้าไปอาศัยซึ่งการค้าขายเป็นอยู่โดยปกติ 

 วิ. โวหาร   อุปนิสฺสาย  ชีวิตฃ  สีลเมเตสนฺติ  โวหารุปชีวิโน  (ชนา) 

       การเข้าไปอาศัยซึ่งการค้าขายแล้วเป็นอยู่  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  

ผู้มีการเข้าไปอาศัยซึ่งการค้าขายเป็นอยู่โดยปกต ิ

 

สคคฺคามี  (ภกิขฺ)ุ ผูไ้ปสูส่วรรค์โดยปกต ิ (สคฺค  +  คมฺ  + ณี) 

 วิ. สคฺค   คจฺฉตีติ  สีเลนาติ  สคฺคคามี  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมไป  สู่สวรรค์  โดยปกติ  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปสู่สวรรค์โดยปกติ 

 

สญญฺตการี  (ภกิขฺ)ุ  ผูก้ระท าซึง่ความส ารวม  (สญฺญต  +  กรฺ  + ณี) 

 วิ. สญฺญต   กโรตีติ  สญฺญตการี  (ภิกฺขุ) 

       ภิกษุใด  ย่อมกระท า  ซึ่งความส ารวม  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งความส ารวม 

 

สนฺธจิเฺฉท ี (ชโน)  ผู้ตดัซึง่ทีต่อ่ ,  ผูต้ดัซึง่ทีต่อ่โดยปกต,ิ  ผูม้กีารตดัซึ่งทีต่อ่เปน็ปกติ  

 (สนฺธิ  +  ฉิทฺ  + ณี) 

   วิ. สนฺธึ  ฉินฺทตีติ  สนฺธิจฺเฉที  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมตัด  ซึ่งที่ต่อ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตัดซึ่งที่ต่อ 



~ ๓๕ ~ 
 

  วิ. สนฺธึ  ฉินฺทติ  สีเลนาติ  สนฺธิจฺเฉที (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมตัด  ซึ่งที่ต่อ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตัดซึ่งที่ต่อโดยปกติ 

   วิ. สนฺธึ  ฉินฺทิตฃ  สีลมสฺสาติ  สนฺธิจฺเฉที (ชโน) 

     การตัด  ซึ่งที่ต่อ   เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการตัดซึ่งที่ต่อเป็นปกติ  

 

  สมปฺรวิตตฺสาย ี (ราชา)  ผูน้อนเปน็ไปรอบพรอ้มแลว้โดยปกติ  (สมฺปริวตฺต  +  สี  +  ณี) 

 วิ. สมฺปริวตฺโต  สยติ   สีเลนาติ  สมฺมปริวตฺตสายี  (ราชา) 

         พระราชาใด  ย่อมนอนเป็นไปรอบพร้อมแลว้  โดยปกติ  เหตุนั้น  พระราชานั้น  ชื่อว่า   

  ผู้นอนเป็นไปรอบพร้อมแล้วโดยปกต ิ

 

สมจารี  (ชโน)  ผูเ้ทีย่วไปพรอ้มกนั  (สห  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ. สห  จรตีติ  สหจารี  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมเที่ยวไป  พร้อมกัน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เที่ยวไปพร้อมกัน 

 

สาตจจฺการโิน  (ภกิขฺ)ุ  ผูก้ระท าโดยความตดิตอ่โดยปกต ิ (สาตจฺจ  +  กรฺ  +  ณี) 

 วิ. สาตจฺเจน  กโรนฺติ  สีเลนาติ  สาตจฺจการิโน  (ภิกฺขุ) 

       ภิกษุเหล่าใด  ย่อมกระท า  โดยความติดต่อ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ภิกษุเหล่านั้น   

  ชื่อว่า  ผู้กระท าโดยความติดต่อโดยปกติ 

 

สาธวุิหาร ี (ภกิขฺ)ุ  ผูอ้ยูด่ว้ยธรรมอนัยงัประโยชนใ์ห้ส าเรจ็โดยปกติ  (สาธุ  +  วิ  +  หรฺ  +  ณี) 

 วิ. สาธุธมฺเมน  วิหรติ  สีเลนาติ  สาธุวิหารี  (ภิกฺขุ) 

         ภิกษุใด  ย่อมอยู่  ด้วยธรรมอันยังประโยชน์ให้ส าเร็จโดยปกติ  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้อยู่ด้วยธรรมอันยังประโยชน์ให้ส าเร็จโดยปกติ 

 

สขุปริเยสโิน  (ชนา)  ผูแ้สวงหาซึง่สุข,  ผูแ้สวงหาซึง่สุขโดยปกต,ิ  ผูม้กีารแสวงหาซึง่สขุเปน็ปกติ 

(สุข  +  ปริ  +  เอสฺ  +  ณี) 

 วิ. สุข   ปริเยสนฺตีติ  สุขปริเยสิโน  (ชนา) 

       ชนเหล่าใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งสุข  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้แสวงหาซึ่งสุข 

 วิ. สุข   ปริเยสนฺติ  สีเลนาติ  สุขปริเยสิโน  (ชนา) 

       ชนเหล่าใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งสุข  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า   



~ ๓๖ ~ 
 

  ผู้แสวงหาซึ่งสุขโดยปกติ 

 วิ. สุข   ปริเยสิตฃ  สีลเมเตสนฺติ  สุขปริเยสิโน  (ชนา)   

       ความแสวงหา  ซึ่งสุข  เป็นปกติ  แห่งชนเหล่านั้น  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการแสวงหาซึ่งสุขเป็นปกติ 

 

สขุลาภ ี (ชโน)  ผูไ้ดซ้ึง่สขุ  (สุข   +  ลภฺ  +  ณี) 

 วิ. สุข   ลภตีติ  สุขลาภี  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมได้  ซึ่งสุข  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ได้ซึ่งสุข 

 

สุเขสิโน  (ชนา)  ผูป้รารถนาซึง่สขุ,  ผูป้รารถนาซึง่สขุโดยปกต,ิ ผูม้กีารปรารถนาซึ่งสขุเปน็ปกติ 

 (สุข  +  อิสฺ  +  ณี) 

   วิ. สุข   อิจฺฉนฺตีติ  สุเขสิโน  (ชนา) 

         ชนเหล่าใด  ย่อมปรารถนา  ซึ่งสุข  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้ปรารถนาซึ่งสุข 

  วิ. สุข   อิจฺฉนฺติ  สีเลนาติ  สุเขสิโน  (ชนา)   

         ชนเหล่าใด  ย่อมปรารถนา  ซึ่งสุข  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ปรารถนาซึ่งสุขโดยปกติ 

      วิ. สุข   อิจฺฉิตฃ  สีลเมเตสนฺติ  สุเขสิโน  (ชนา) 

        ความปรารถนา  ซึ่งสุข  เป็นปกติ  ของชนเหล่านั้น  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการปราถนาซึ่งสุขเป็นปกติ 

 

สจุิคเวส ี(ชโน)  ผูแ้สวงหาซึง่การงานสะอาด,  ผูแ้สวงหาซึ่งการงานสะอาดโดยปกต,ิ ผูม้กีารแสวงหา

ซึง่การงานสะอาดเปน็ปกติ (สุจิ  +  คเวสฺ  +  ณี) 

 วิ. สุจึ  กมฺมนฺต   คเวสตีติ  สุจิคเวสี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งการงาน  อันสะอาด  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้แสวงหาซึ่งการงานสะอาด 

     วิ. สุจึ  กมฺมนฺต   คเวสติ  สีเลนาติ  สุจิคเวสี  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งการงาน  อันสะอาด  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้แสวงหาการงานสะอาดโดยปกติ   

 วิ. สุจึ  กมฺมนฺต   คเวสิตฃ  สีลมสฺสาติ  สุจิคเวสี  (ชโน) 

        การแสวงหา  ซึ่งการงาน  อันสะอาด  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น   



~ ๓๗ ~ 
 

  ชื่อว่า  ผู้มีการแสวงหาซึ่งการงานสะอาดเป็นปกต ิ

 

สุภานปุสฺสร (สตโฺต) ผูต้ามเหน็ซึง่อารมณอ์นังามโดยปกติ (สุภ  + อนุ  + ทิสฺ  +  ณี) 

 วิ. สุภ   อนุปสฺสติ  สีเลนาติ  สุภานุปสฺสี (สตฺโต) 

     สัตว์ใด  ย่อมตามเห็น  ซึ่งอารมณ์  อันงาม  โดยปกติ  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ตามเห็นซึ่งอารมณ์อันงามดดยปกติ   

 

สุภาสติภาสี  (ชโน)  ผูก้ลา่วซึง่ค าอนัเปน็สภุาษติ,  ผูก้ลา่วซึ่งค าอนัเปน็สภุาษติโดยปกต,ิ ผูม้กีารกล่าว

ซึง่ค าสภุาษติเปน็ปกต ิ (สุภาสิต  + ภาสฺ  +  ณี)   

 วิ. สุภาสิต    ภาสตีติ  สุภาสิตภาสี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมกล่าว  ซึ่งค า  อันเป็นสุภาษิต  เหตุนั้น   

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวซึ่งค าอันเป็นสุภาษิต 

 วิ. สุภาสิต   ภาสติ  สีเลนาติ  สุภาสิตภาสี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมกล่าว  ซึ่งค าอันเป็นสุภาษิต  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้กล่าวซึ่งค าอันเป็นสุภาษิตโดยปกติ 

      วิ. สุภาสิต   ภาสิตฃ  สีลมสฺสาติ   สุภาสิตภาสี  (ชโน) 

       การกล่าว  ซึ่งค าสุภาษิต  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการกล่าวซึ่งค าสุภาษิตเป็นปกติ 

 

อตตฺานโุยค ี (ปพพฺชิโต)  ผูต้ามประกอบซึง่ตนโดยปกติ (อตฺต  +  อนุ  +  ยุชฺ  +  ณี) 

 วิ. อตฺตาน   อนุยญฺชติ  สีเลนาติ  อตฺตานุโยคี (ปพฺพชิโต) 

        บรรพชิตใด  ย่อมตามประกอบ  ซึ่งตน  โดยปกติ  เหตุนั้น  บรรพชิตนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้ตามประกอบซึ่งตนโดยปกติ 

 

อตจิารนิ ี (อติถฺี)  ผูป้ระพฤตลิว่งโดยปกติ (อติ  +  จรฺ  +  ณี) 

   วิ. อติ  จรติ  สีเลนาติ  อติจารินี  (อตฺถี) 

         หญิงใด  ย่อมประพฤติ  ล่วง  โดยปกติ  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤติล่วงโดยปกติ 

 

อติโธนจารี  (ชโน)  ผูป้ระพฤตลิว่งซึง่ปญัญาซือ่วา่โธนาโดยปกติ  (อติ  +  โธน  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ. อติ  โธน   จรติ  สีเลนาติ  อติโธนจารี  (ชโน)  



~ ๓๘ ~ 
 

         ชนใด  ย่อมประพฤติ  ล่วง  ซึ่งปัญญาชื่อว่าโธนา  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น   

         ชื่อว่า  ผู้ประพฤติล่วงซึ่งปัญญาชื่อว่าโธนาโดยปกติ 

 

อทนินฺาทายี  (ชโน)  ผูถ้อืเอาซึ่งสิ่งของอนัเขาไมใ่หแ้ล้ว,  ผูถ้อืเอาซึง่สิ่งของอนัเขาไมใ่หแ้ล้วโดยปกต,ิ 

ผูม้กีารถอืเอาสิ่งของอนัเขาไมใ่หแ้ลว้เปน็ปกติ  (อทินนฺ  +  อา  +  ทา  +  ณี) 

 วิ. อทินฺน   อาทิยตีติ  อทินฺนาทายี  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมถือเอา  ซึ่งส่ิงของอันเขาไม่ให้แล้ว  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ถือเอาซึ่งส่ิงของอันเขาไม่ให้แล้ว 

    วิ. อทินฺน   อาทิยติ  สีเลนาติ  อทินฺนาทายี (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมถือเอา  ซึ่งส่ิงของอันเขาไม่ให้แล้ว  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้ถือเอาซึ่งส่ิงของอันเขาไม่ให้แล้วโดยปกติ 

 วิ. อทินฺน   อาทาตฃ  สีลมสฺสาติ  อทินฺนาทายี  (ชโน) 

        การถือเอา  ซึ่งส่ิงของอันเขาไม่ให้แล้วเป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า   

  ผู้มีการถือเอาส่ิงของอันเขาไม่ให้แล้วเป็นปกติ 

 

อนญญฺโปส ี (ชโน)  ผูไ้ม่เลีย้งดซูึง่บคุคลอืน่  (น  +  อญฺญ  +  ปุสฺ  +  ณี) 

 วิ. น  อญฺญ   โปสตีติ  อนญฺญโปสี  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมไม่เล้ียงดู  ซึ่งบุคคลอื่น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไม่เล้ียงดูซึ่งบุคคลอื่น 

 

อนาลยจารี  (ชโน)  ผูไ้มม่คีวามอาลยัเทีย่วไป  (อนาลย  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ. อนาลโย  หุตฺวา  จรตีติ  อนาลยจารี  (ชโน) 

       ชนใด  เป็นผู้ไม่มีความอาลัย  ย่อมเที่ยวไป  เหตุนั้น   

         ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไม่มีความอาลัยเที่ยวไป 

 

อนตุรีจาร ี (อทุโฺท)  ผูเ้ทีย่วไปตามฝัง่โดยปกติ  (อนุ  +  ตีร  +  จรฺ  +  ณี) 

  วิ. อนุตีร   จรติ  สีเลนาติ  อนุตีรจารี  (อุทฺโท) 

       นากใด  ย่อมเที่ยวไป  ตามฝ่ัง  โดยปกติ  เหตุนั้น  นากนั้น  ชื่อว่า  ผู้เที่ยวไปตามฝ่ังโดยปกติ 

 

อนธุมมฺจาร ี (ภกิขฺ)ุ  ผูป้ระพฤตซิึง่ธรรมอนัสมควร  (อนุ  +  ธมฺม  +  จรฺ  +  ณี) 

    วิ. อนุรูปํ  ธมฺม   จรตีติ  อนุธมฺมจารี  (ภิกฺขุ) 



~ ๓๙ ~ 
 

        ภิกษุใด  ย่อมประพฤติ  ซึ่งธรรมอันสมควร  เหตุนั้น   

        ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤติซึ่งธรรมอันสมควร 

 

อนปุายนิ ี (ฉายา)  อนัไปตามโดยปกติ  (อน ุ +  ปยฺ  +  ณี) 

  วิ. อนุปยติ  สีเลนาติ  อนุปายินี  (ฉายา) 

       เงาใด  ย่อมไปตาม  โดยปกติ  เหตุนั้น  เงานั้น  ชื่อว่า  อันไปตามโดยปกติ 

 

อปายคามี  (สตโฺต)  ผูไ้ปสูอ่บาย  (อปาย  +  คมฺ  +  ณี) 

  วิ. อปาย   คจฺฉตีติ  อปายคามี  (สตฺโต)   

       สัตว์ใด  ย่อมไป  สู่อบาย  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า ผู้ไปสู่อบาย 

 

อปปฺมาทวหิารนิ ี (อติฺถี)  ผูอ้ยูด่ว้ยความไมป่ระมาท  (อปปฺมาท  +  วิ  +  หรฺ  +  ณี) 

 วิ. อปฺปมาเทน   วิหรตีติ  อปฺปมาทวิหารินี  (อิตฺถี)  

      หญิงใด   ย่อมอยู่  ด้วยความไม่ประมาท  เหตุนั้น   

         หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้อยู่ด้วยความประมาท 

 

อภูตวาที  (ชโน)  ผูก้ลา่วค าอนัไมม่แีลว้โดยปกต ิ (อภูต  +  วทฺ  +  ณี) 

 วิ.  อภูต   วจน   วทตีติ  สีเลนาติ  อภูตวาที  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมกล่าวค าอันไม่มีแล้ว  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวค าอันไม่มีแล้ว 

 

อลกิวาท ี (ชโน)  ผูก้ล่าวซึง่ค าเหลาะแหละ  (อลิก  +  วทฺ  +  ณี) 

 วิ. อลิก   วจน   วทตีติ  อลิกวาที  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมกล่าวซึ่งค าเหลาะแหละ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวซึ่งค าเหลาะแหละ 

 

อสนตฺาสี  (ชโน)  ผูไ้มส่ะดุง้รอบโดยปกติ  (น  +  ส   +  ตสฺ  +  ณี) 

 วิ. น  สนฺตสติ  สีเลนาติ  อสนฺตาสี  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมไม่สะดุ้งรอบ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไม่สะดุ้งรอบโดยปกติ 

 

อโหรตตฺานสุกิขฺี  (ปรุิโส)  ผูม้อีนัตามศกึษาในกลางวนัและกลางคนืเปน็ปกต ิ 

(อโหรตฺต  +  อนุ  +  สิกฺข  +  ณี) 



~ ๔๐ ~ 
 

 วิ. อโหรตฺเต  อนุสิกฺขิตฃ  สีลมสฺสาติ  อโหรตฺตานุสิกฺขี  (ปุริโส) 

       การตามศึกษา  ในกลางวันและกลางคืน  เป็นปกติ  ของบุรุษนั้น    

    เหตุนั้น  บุรุษนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีอันตามศึกษาในกลางวันและกลางคืนเป็นปกติ 

 

อปุปฺถจาร ี (ชโน)  ผูป้ระพฤตนิอกทางโดยปกติ  (อุปฺปถ  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ.  อุปฺปถ   จรติ  สีเลนาติ  อุปฺปถจารี  (ชโน) 

     ชนใด  ย่อมประพฤติ  นอกทาง  โดยปกติ  เหตุนั้น   

          ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤตินอกทางโดยปกติ 

 

อภุยตรีจาริโน  (อทุทฺา)  ผู้เทีย่วไปในฝัง่ทัง้สองโดยปกต ิ (อุภย  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ. อุโภสุ  ตีเรสุ  จรติ  สีเลนาติ  อุภยตีรจาริโน  (อุทฺทา) 

       นากเหล่าใด  ย่อมเที่ยวไป  ในฝ่ังทั้งสอง  โดยปกติ   

       เหตุนั้น  นากเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้เที่ยวไปในฝ่ังทั้งสองโดยปกติ 

 

เอกจาร ี (นาโค)  ผูเ้ทีย่วไปผู้เดยีว  (เอก  +  จรฺ  +  ณี) 

 วิ.  เอโก  จรตีติ   เอกจารี  (นาโค) 

       ช้างตัวประเสริฐใด  ผู้เดียว  ย่อมเที่ยวไป  เหตุนั้น   

  ช้างตัวประเสริฐนั้น  ชื่อว่า  ผู้เที่ยวไปผู้เดียว 

 

เอกมาสี  (ชโน)  ผูน้ัง่ผู้เดยีวโดยปกต ิ (เอก  +  อสฺ  +  ณี) 

 วิ.  เอโก  อาสติ  สีเลนาติ  เอกมาสี  (ชโน) 

              ชนใด  ผู้เดียว  ย่อมนั่ง  โดยปกติ  เหตุนั้น   

              ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้นั่งผู้เดียวโดยปกติ     

 

 

 

 



~ ๔๑ ~ 
 

ณฺวุ  ปัจจัย 
   ปจัจยันี้  เมื่อลงประกอบกบัธาตุแล้ว  มักแปลงรูปเป็นอย่างอื่น  คือแปลงเป็น  อก บา้ง  

เป็น  อานนก  บ้าง   และมีอ านาจเช่นเดียวกบั  ณี  เพราะเป็นปจัจยัที่เนื่องด้วย  ณ  เมื่อ

จะกล่าวโดยหัวข้อก็คือ 

๑. ต้องแปลง  ณฺวุ  เป็น  อก  ในธาตุทั้งปวง 

๒. เฉพาะ  ญา  ธาตุ  ให้แปลงเป็น  อานนก 

๓. ต้นธาตุเป็นรัสสะ  ใหพ้ฤธิ์ได ้

๔. ต้นธาตุเป็นทีฆะหรอืมีตัวสะกด  ห้ามมิให้พฤทธิ์ 

๕. ธาตุมี อา  อยู่เบื้องหลัง  ลง  ย  ปัจจยัหลังธาตุ 

๖. ธาตุตัวเดียวถึงเป็นทีฆะกพ็ฤทธิ์ได้ 

 
กจวรจฉฺฑฑฺกิา  (ทาส)ี  ผูท้ิ้งซึง่หยากเยือ่   (กจวร + ฉฑฺฑ + ณฺวุ) 

 วิ. กจวร   ฉฑฺเฑตีติ  กจวรจฺฉฑฺฑิกา  (ทาสี) 

     นางทาสีใด  ย่อมทิ้ง  ซึ่งหยากเยื่อ  เหตุนั้น  นางทาสีนั้น  ชื่อว่า  ผู้ทิ้งซึ่งหยากเยื่อ 

 

กตากตวชิานนโก  (ชโน)  ผูรู้แ้จง้ซึง่กรรมอนับคุคลทัง้กระท าแลว้ทั้งมไิดก้ระท าแลว้ 

 (กตากต + วิ + ญา + ณฺวุ) 

 วิ. กตากต  กมฺม   วิชานาตีติ  กตากตวิชานนโก (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู้  ซึ่งกรรม  อันบุคคลทั้งกระท าแล้วทั้งมิได้กระท าแล้ว  เหตุนั้น   

  ชนนั้น  ผู้รู้แจ้งซึ่งกรรมอันอันบุคคลทั้งกระท าแล้วทั้งมิได้กระท าแล้ว 

 

กปปฺวนิาสโก  (อคคฺิ)  อนัยงักปัใหพ้นิาศ  (กปฺป + วิ  +  นสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. กปฺปํ  วินาเสตีติ  กปฺปวินาสโก  (อคฺคิ) 

     ไฟใด  ย่อมยังกัปป์ให้พินาศ  เหตุนั้น  ไฟนั้น  ชื่อว่า  อันยังกัปป์ให้พินาศ 

 

กปปฺยิการโก (ภกิขฺ)ุ  ผูก้ระท าซึง่กจิอนัสมควร  (กปปฺิย  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. กปฺปิย   กโรตีติ  กปฺปิยการโก  (ภิกฺขุ) 

    ภิกษุใด  ย่อมกระท า  ซึ่งกิจอันสมควร  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งกิจอันสมควร 



~ ๔๒ ~ 
 

กยโก (ชโน)  ผูซ้ือ้  (กี + ณฺวุ) 

 วิ. กีณาตีติ  กยโก  (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมซื้อ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ซื้อ 

 

กสฺสโก  (ชโน)  ผูไ้ถ  (กสฺ  +  ณฺวุ)  (กสโก - ผู้ไถ  ก็วิเคราะห์เช่นนี้เหมือนกัน) 

 วิ. กสฺสตีติ  กสฺสโก  (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมไถ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไถ (ชาวนา) 

 

การโก (ชโน)  ผูก้ระท า  (กรฺ  +  ณฺวุ)  

 วิ. กโรตีติ  การโก (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท า 

 

การาปโก (ชโน)  ผูย้งัชนใหก้ระท า  (กรฺ  +  ณาเป  +  ณฺวุ)  (การโก  (ชโน)  

  -  ผู้ยังชนให้กระท า  ก็วิเคราะห์เช่นนี้) 

 วิ. การาเปตีติ  การาปโก  (ชโน) 

    ชนใด  ย่อมยังชนให้กระท า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ยังชนให้กระท า 

 

กฏุทิสูโก (ชโน)  ผูป้ระทษุรา้ยซึง่กุฎี (กุฏิ  +  ทุส  +  ณฺวุ) 

 วิ. กุฏึ  ทุสฺสตีติ  กุฏิทูสโก  (ชโน) 

      ชนใด  ย่อมประทุษร้าย  ซึ่งกุฎี  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประทุษร้ายซึ่งกุฎี 

 

กลุทมโก (เถโร)  ผูฝ้กึซึง่ตระกลู (กุล  +  ทมฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. กุล   ทเมตีติ  กุลทมโก  (เถโร) 

     พระเถระใด  ย่อมฝึกซึ่งตระกูล  เหตุนั้น  พระเถระนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฝึกซึ่งตระกูล 

 

กลุทสูโก (ภกิขฺ)ุ  ผูป้ระทษุรา้ยซึง่ตระกลู (กลุ  +  ทุส  +  ณฺวุ) 

 วิ. กุล   ทุสฺสตีติ  กุลทูสโก  (ภิกฺขุ) 

      ภิกษุใด  ย่อมประทุษร้าย  ซึ่งตระกูล  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ประทุษร้ายซึ่งตระกูล 

 

กหุโก  (พรฺหมฺโณ)  ผูโ้กหก  (กุห  +  ณฺวุ) 



~ ๔๓ ~ 
 

 วิ. กุเหตีติ  กุหโก  (พฺราหฺมโณ) 

       พราหณ์ใด  ย่อมโกหก  เหตุนั้น  พราหณ์นั้น  ชื่อว่า  ผู้โกหก 

 

ขรีปโก  (วจโฺฉ)  ตวัดืม่ซึง่น ้านม  (ขีร  +  ปา  +  ณฺวุ) 

 วิ. ขีร   ปิวตีติ  ขีรปโก (วจฺโฉ) 

      ลูกโคใด  ย่อมดื่ม  ซึ่งน ้านม  เหตุนั้น  ลูกโคนั้น  ชื่อว่า  ตัวดื่มซึ่งน ้านม 

 

คเวสโก (ชโน)  ผูแ้สวงหา  (คเวสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. คเวสตีติ  คเวสโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมแสวงหา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสวงหา 

 

คหการโก  (วฑฒฺก)ี  ผูก้ระท าซึง่เรอืน  (คห  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. คห   กโรตีติ  คหการโก  (วฑฺฒกี) 

        นายช่างใด  ย่อมกระท า  ซึ่งเรือน  เหตุนั้น  นายช่างนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งเรือน 

 

คามโภชโก  (ชโน)  ผูบ้รโิภคซึง่บา้น  (ผู้ใหญบ่้าน)  (คาม  +ภุชฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. คาม   ภุญฺชตีติ  คามโภชโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมบริโภค  ซึ่งบ้าน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้บริโภคซึ่งบ้าน 

 

คิลานปุฏฺฐฃาโก  (ภกิขฺ)ุ ผูบ้ ารุงซึง่ภกิษผุูเ้ปน็ไข้  (คิลาน  +  อุป  +  ฐฃา  +  ณฺวุ) 

 วิ. คิลาน   ภิกฺขฃ  อุปฏฺฐฃหตีติ  คิลานุปฏฺฐฃาโก  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมบ ารุง  ซึ่งภิกษุผู้เป็นไข้  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้บ ารุงซึ่งภิกษุผู้เป็นไข้ 

 

โคฆาตโก  (ชโน)  ผูฆ้่าซึง่โค  (โค  +  หนฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. คาโว  หนตีติ  โคฆาตโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมฆ่า  ซึ่งโค  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฆ่าซึ่งโค 

 

โคปาลโก  (ทารโก)  ผูร้กัษาซึง่โค  (โค  +  ปาลฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. คาโว  ปาเลตีติ  โคปาลโก  (ทารโก) 

      เด็กใด  ย่อมรักษา  ซึ่งโคทั้งหลาย  เหตุนั้น  เด็กนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาซึ่งโค 



~ ๔๔ ~ 
 

ฆาตโก  (ชโน)  ผูฆ้่า  (หนฺ  +  ณฺวุ)  (วธโก มีวิเคราะห์เช่นเดียวกันนี้) 

 วิ. หนตีติ  ฆาตโก  (ชโน)   

       ชนใด  ย่อมฆ่า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฆ่า 

 

จวีรการกา (ภกิขฺ)ุ  ผูก้ระท าซึง่จวีร  (จีวร  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. จีวร   กโรนตฺตีติ  จีวรการกา  (ภิกฺขุ) 

         ภิกฺษุเหล่าใด  ย่อมกระท า  ซึ่งจีวร  เหตุนั้น  ภิกษุเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งจีวร 

 

โจรฆาตโก  (ชโน)  ผูฆ้า่ซึง่โจร  (โจร  +  หนฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. โจร   หนตีติ  โจรฆาตโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมฆ่า  ซึ่งโจร  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฆ่าซึ่งโจร 

 

ฉวฑาหกิา  (อิตถฺ)ี  ผู้เผาซึง่ซากศพ  (ฉว  +  ฑหฺ  +  ณฺวุ)   

 วิ. ฉว   ฑหตีติ  ฉวฑาหิกา  (อิตฺถี)   

       หญิงใด  ย่อมเผา  ซึ่งซากศพ  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้เผาซึ่งซากศพ 

 

ชานนโก  (ชโน)  ผูรู้้  (ญา  +  ณฺวุ) 

  วิ. ชานาตีติ  ชานนโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมรู้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ 

 

ชาลการกิา  (ตณหฺา)  อนักระท าซึง่ข่าย  (ชาล  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ชาล   กโรตีติ  ตัณหาใด  ย่อมกระท า  ซึ่งข่าย  เหตุนั้น   

        ตัณหานั้น  ชื่อว่า  อันกระท าซึ่งข่าย 

 

ตจฉฺโก  (ชโน)  ผูถ้าก  (ตจฺฉ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ตจฺฉตีติ  ตจฺฉโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมถาก  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถาก 

 

ตณิหารโก  (ชโน)  ผูน้ าไปซึง่หญา้  (ติณ  +  หรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ติณ   หรตีติ  ติณหารโก  (ชโน) 



~ ๔๕ ~ 
 

       ชนใด  ย่อมน าไป  ซึ่งหญ้า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้น าไปซึ่งหญ้า 

 

ทายโก (ชโน) ผูใ้ห้  (ทา  +  ณฺวุ) 

วิ. เทตีติ  ทายโก  (ชโน) 

ชนใด  ย่อมให้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ให้ 

  

 

  ทกุกฺรกการโก  (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่กรรมอนับคุคลกระท าไดโ้ดยยาก  (ทุกฺกร  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ทุกฺกร   กโรตีติ  ทุกฺกรการโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งกรรมอันบุคคลกระท าได้โดยยาก 

        เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งกรรมอันบุคคลกระท าได้โดยยาก 

 

โทณมาปโก  ผูต้วงด้วยทะนาน  (โทณ  +  มาปฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. โทเณน  มาเปตีติ  โทณมาปโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมตวง  ด้วยทะนาน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตวงด้วยทะนาน 

 

ธมมฺโฆสโก  (อปุาสโก)  ผูป้า่วรอ้งซึง่ธรรม  (ธมฺม  +  ฆุส  +  ณฺวุ) 

 วิ. ธมฺม   โฆเสตีติ  ธมฺมโฆสโก  (อุปาสโก) 

       อุบาสกใด  ย่อมป่าวร้อง  ซึ่งธรรม  เหตุนั้น  อุบาสกนั้น  ชื่อว่า  ผู้ป่าวร้องซึ่งธรรม 

 

ธมมฺเทสโก  (ภกิขฺ)ุ  ผูแ้สดงซึง่ธรรม  (ธมฺม  +  ทิสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ธมฺม   เทเสตีติ  ธมฺมเทสโก  (ภิกฺขุ) 

       ภิกษุใก  ย่อมแสดง  ซึ่งธรรม  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสดงซึ่งธรรม 

 

ธมมฺปายโก  (ภกิขฺ)ุ  ผูด้ืม่ซึง่ธรรม  (ธมฺม  +  ปา  +  ณฺวุ) 

 วิ. ธมฺม   ปิวตีติ  ธมฺมปายโก  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมดื่ม  ซึ่งธรรม  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้ดื่มซึ่งธรรม 

 

นกขฺตตฺปาฐฃโก  (พรฺาหมฺโณ)  ผูก้ล่าวซึง่นกัษตัร  (นกฺขตฺต  +  ปฐฃ  +  ณฺวุ) 

 วิ. นกฺขตฺต   ปฐฃตีติ  นกฺขตฺตปาฐฃโก  (พฺราหฺมโณ) 



~ ๔๖ ~ 
 

        พราหมณ์ใด  ย่อมกล่าว  ซึ่งนักษัตร  เหตุนั้น  พราหมณ์นั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวซึ่งนักษัตร 

 

นครปริคคฺาหโก  (เทวปตุโฺต)  ผูก้ าหนดถอืเอารอบซึง่พระนคร  (นคร  +  ปริ  +  คหฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. นคร   ปริคฺคณฺหาตีติ  นครปริคฺคาหโก  (เทวปุตฺโต) 

         เทพบุตรใด  ย่อมก าหนดถือเอารอบ  ซึ่งพระนคร   

         เหตุนั้น  เทพบุตรนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถือเอารอบซึ่งพระนคร 

 

นาฏกา  (อิตถฺ)ี  ผู้ฟอ้นร า  (นฏฺ  +  ณฺวุ) 

   วิ. นฏตีติ  นาฏกา  (อิตฺถี) 

       หญิงใด  ย่อมฟ้อนร า  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฟ้อนร า 

 

นายโก  (ชโน)  ผูน้ าไป  (นี  +  ณฺวุ) 

 วิ. เนตีติ  นายโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมน าไป  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้น าไป 

 

นคิฺคหการโก  (ชโน) ผูก้ระท าซึ่งการขม่  (นิคฺคห  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. นิคฺคห   กโรตีติ  นิคฺคหการโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งการข่ม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งการข่ม 

 

นคิฺคหโก  (ชโน)  ผูข้ม่  (นิ  +  คหฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. นิคฺคณฺหาติ  นิคฺคหโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมข่ม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ข่ม 

 

นโิยชกา  (ภกิขฺุ)  ผูป้ระกอบเขา้  (นิ  +  ยุชฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. นิโยเชนฺตีติ  นิโยชกา  (ภิกฺขุ) 

       ภิกษุเหล่าใด  ย่อมประกอบเข้า  เหตุนั้น  ภิกษุเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้ประกอบเข้า 

 

ปจจฺยทยกา  (ชนา)  ผูใ้หซ้ึง่ปจัจยั  (ปจฺจย  +  ทา  +  ณฺวุ) 

 วิ. ปจฺจย   เทตีติ  ปจฺจยทายกา  (ชนา) 

   ชนเหล่าใด  ย่อมให้  ซึ่งปัจจัย  เหตุนั้น   



~ ๔๗ ~ 
 

         ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้ให้ซึ่งปัจจัย 

ปตปิชูกิา  (อิตถฺ)ี  ผูบ้ชูาซึง่สามี  (ปติ  +  ปูช  +  ณฺวุ) 

  วิ. ปตึ  ปูเชตีติ  ปติปูชิกา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  ย่อมบูชา  ซึ่งสามี  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้บูชาซึ่งสามี 

 

ปรจิารกิา  (อติถฺี)  ผูบ้ าเรอ  (ปริ  +  จรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ปริจรตีติ  ปริจาริกา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  ย่อมบ าเรอ  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้บ าเรอ   

 

ปรภิาสโก  (ชโน)  ผูบ้รภิาษ  (ปริ  +  ภาสฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. ปริภาสตีติ  ปริภาสโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมบริภาษ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้บริภาษ 

 

ปเวณปิาลโก  (ชโน)  ผูร้กัษาซึ่งประเพณี  (ปเวณิ  +  ปาลฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ปเวณึ  ปาเลตีติ  ปเวณิปาลโก  (ชโน)   

         ชนใด  ย่อมรักษา  ซึ่งประเพณี  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาซึ่งประเพณี 

 

ปาทปฐีฃโก  (ทาร)ุ   อนัรองซึง่เท้า  (ปาท  +  ปีฐฃ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ปาท   ปีฐฃตีติ  ปาทปีฐฃโก  (ทารุ) 

    ไม้ใด  ย่อมรอง  ซึ่งเท้า  เหตุนั้น  ไม้นั้น  ชื่อว่า  อันรองซึ่งเท้า 

 

ปายโก  (ชโน)  ผูด้ืม่  (ปา  +  ณฺวุ)   

 วิ. ปิวตีติ  ปาวโก  (อคฺคิ) 

         ไฟใด  ย่อมช าระ  เหตุนั้น  ไฟนั้น  ชื่อว่า  ผู้ช าระ 

 

เปสนการกิา  (อติฺถ)ี  ผูก้ระท าซึง่การรบัใช้  (กรรมคือการส่งไป)  (เปสน  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. เปสน   กโรตีติ  เปสนการิกา  (อิตฺถี) 

    หญิงใด  ย่อมกระท า  ซึ่งการรับใช้  เหตุนั้น   

  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งการรับใช้ 

 



~ ๔๘ ~ 
 

ภตตฺทุเฺทสโก  (ภกิขฺ)ุ  ผูแ้จกซึง่ภตัร  (ภตฺต  +  อุ  +  ทิสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ภตฺต   อุทฺเทเสตีติ  ภตฺตุทฺเทสโก  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมแจก  ซึ่งภัตร  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้แจกซึ่งภัตร 

 

ภททฺโก  (สมโณ)  ผูเ้จรญิ  (ภทิ  +  ณฺวุ)  

 วิ. ภทฺทตีติ  ภทฺทโก  (สมโณ) 

  สมณะใด  ย่อมเจริญ  เหตุนั้น  สมณะนั้น  ชื่อว่า  ผู้เจริญ 

 

ภวกฑฒฺกา  (กเิลสา)  อนัครา่ไปสู่ภพ  (ภว  +  กฑฺฒฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ภว   กฑฺฒนฺตีติ  ภวกฑฺฒกา  (กิเลสา) 

         กิเลสเหล่าใด  ย่อมคร่าไป  สู่ภพ  เหตุนั้น  กิเลสเหล่านั้น  ชื่อว่า  อันคร่าไปสู่ภพ 

 

ภมฺุมฏฐฺฃกา  (เทวา)  ผู้ด ารงอยูบ่นภาคพืน้  (ภุมฺม  +  ฐฃา  +  ณฺวุ) 

 วิ. ภุมฺเม  ติฏฺฐฃนฺตีติ  ภุมฺมฏฺฐฃา  (เทวา) 

    เทพเหล่าใด  ย่อมด ารงอยู่   บนภาคพื้น   

        เหตุนั้น  เทพเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้ด ารงอยู่บนภาคพื้น 

 

เภสชฺชชานนโก  (ชโน)  ผูรู้ซ้ึง่เภสัช  (เภสชฺช  +  ญา  +  ณฺวุ) 

 วิ. เภสชฺช   ชานาตีติ  เภสชฺชชานนโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมรู้  ซึ่งเภสัช  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ซึ่งเภสัช 

 

โภชโก  (ชโน)  ผูบ้รโิภค  (ภุชฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ภุญฺชตีติ  โภชโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมบริโภค  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้บริโภค 

 

มคคฺทุเฺทสโก  (ชโน)  ผูแ้สดงซึง่หนทาง  (มคฺค  +  อุ  +  ทิสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. มคฺค   อุทฺเทเสตีติ  มคฺคุทฺเทสโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมแสดง  ซึ่งหนทาง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสดงซึ่งหนทาง 

 

มณฑฺปการโก  (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่มณฑป  (มณฺฑป  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 



~ ๔๙ ~ 
 

 วิ. มณฺฑปํ  กโรตีติ  มณฺฑปการโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งมณฑป  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งมณฑป 

 

มหลลฺโก  (ชโน)  ผูถ้อืเอาซึง่ความเปน็ผูใ้หญ ่ (คนแก่)  (มหนฺต  +  ลา  +  ณฺวุ) 

 วิ. มหตฺต   ลาติ  คณฺหาตีติ  มหลฺลโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมถือ  คือ ย่อมถือเอา  ซึ่งความเป็นผู้ใหญ่   

        เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถือเอาซึ่งความเป็นผู้ใหญ่ 

 

มาตโุปสโก  (โพธสิตฺโต)  ผูเ้ลีย้งซึง่มารดา  (มาตุ  +  ปุสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. มาตร   โปเสตีติ  มาตุโปสโก  (โพธิสตฺโต) 

        โพธิสัตว์ใด  ย่อมเล้ียงดู  ซึ่งมารดา  เหตุนั้น  โพธิสัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้เล้ียงซึ่งมารดา  

 

มุโขทกาททิายโก  (ชโน)  ผู้ถวายซึง่วตัถมุนี า้ล้างหนา้  เปน็ตน้  (มุโขทกาทิ  +  ทา  +  ณฺวุ) 

 วิ. มุโขทกาทึ  วตฺถฃ  เทตีติ  มุโขทกาทิทายโก (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมถวาย  ซึ่งวัตถุ  มีน ้าล้างหน้าเป็นต้น   

         เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถวายวัตถุมีน ้าล้างหน้าเป็นต้น 

 

เมธคา  (ธมมฺชาติ)  ผูเ้บยีดเบยีน  (เมธฺ  +  ณฺวุ)  (แปลง  ห  เป็น ค) 

 วิ. เมธตีติ  เมธคา  (ธมฺมชาติ) 

         ธรรมชาติใด  ย่อมเบียดเบียน  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า  ผู้เบียดเบียน 

 

ยาจโก  (ชโน)  ผูข้อ  (ยาจฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ยาจตีติ  ยาจโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมขอ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ขอ 

 

โลกานกุมปฺกา  (พทุธฺา)  ผูอ้นเุคราะหซ์ึง่โลก  (โลก  +  อนุ  +  กปิ  +  ณฺวุ) 

 วิ.  โลก   อนุ  กมฺเปนฺตีติ  โลกานุกมฺปกา  (พุทฺธา) 

        พระพุทธเจ้าทั้งหลายใด  ย่อมอนุเคราะห์  ซึ่งโลก   

         เหตุนั้น  พระพุทธเจ้าทั้งหลายนั้น  ชื่อว่า  ผู้อนุเคราะห์ซึ่งโลก 

 



~ ๕๐ ~ 
 

รกขฺโก  (ชโน)  ผูร้กัษา  (รกฺข  +  ณฺวุ) 

 วิ. รกฺขตีติ  รกฺขโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมรักษา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษา 

 

รนธฺคเวสโก  (ชโน)  ผูแ้สวงหาซึง่ความบกพรอ่ง  (รนฺธ  +  คเวสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. รนฺธ   คเวสตีติ  รนฺธคเวสโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมแสวงหา  ซึ่งความบกพร่อง   

         เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสวงหาซึ่งความบกพร่อง 

 

วตตฺปปฺฏวิตตฺการโก  (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่วตัรและวตัรอาศยั  (วตฺต  +  ปฏิ  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. วตฺต   จ  ปฏิวตฺต   จ  กโรตีติ  วตฺตปฺปฏิวตฺตการโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งวัตร  ด้วย  ซึ่งวัตรอาศัย  ด้วย  

         เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งวัตรและวัตรอาศัย   

 

วนจรโก  (ชโน)  ผูเ้ทีย่วไปในปา่  (วน  +  จรฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. วเน  จรตีติ  (ชโน)  วนจรโก  

         ชนใด  ย่อมเที่ยวไปในป่า   เหตุนั้น   

         ชนนั้น  ชื่อว่าผู้เที่ยวไปในป่า 

 

วกิตถฺโก  (ภกิขฺ)ุ  ผูโ้ออ้วด  (วิ  +  กตฺถ  (ชม  ยกย่อง  อวด)  +  ณฺวุ) 

 วิ. วิกตฺเถติ  วิกตฺถโก  (ภิกฺขุ) 

       ภิกษุใด  ย่อมโอ้อวด  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้โอ้อวด 

 

วิหารปฏิชคฺคโก  (ชโน)  ผู้ดแูลซึง่วิหาร  (วิหาร  +  ปฏิ  +  ชคฺค  +  ณฺวุ) 

 วิ. วิหาร   ปฏิชคฺคตีติ  วิหารปฏิชคฺคโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมดูแล  ซึ่งวิหาร  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ดูแลซึ่งวิหาร 

 

ว สานรุกขฺโก  (ชโน)  ผูต้ามรกัษาซึง่วงษ์  (ว ส  +  อนุ  +  รกฺขฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ว ส   อนุรกฺขตีติ  ว สานุรกฺขโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมตามรักษา  ซึ่งวงศ์  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตามรักษาซึ่งวงษ์ 



~ ๕๑ ~ 
 

สกกฺารการโก (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่สกัการะ  (สกฺการ  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สกฺการ   กโรตีติ  สกฺการการโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งสักการะ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งสักการะ 

 

สงฆฺปุฏฐฺฃาโก  (ภกิขฺุ)  ผูบ้ ารุงซึง่สงฆ์  (สงฺฆ  +  อุป  +  ฐฃา  +  ณฺวุ) 

 วิ. สงฺฆ   อุปฏฺฐฃหตีติ  สงฺฆุปฏฺฐฃาโก  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมบ ารุง  ซึ่งสงฆ์  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้บ ารุงซึ่งสงฆ์ 

 

สมปฺตฺตธิารโก  (ชโน)  ผูท้รงไวซ้ึง่สมบตัิ  (สมฺปตฺติ  +  ธรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สมฺปตฺตึ  ธาเรตีติ  สมฺปตฺติธารโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมทรงไว้  ซึ่งสมบัติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ทรงไว้ซึ่งสมบัติ 

 

สมปฺห สโก  (ชโน)  ผูย้งัชนใหร้า่เรงิ  (ส   +  ป  +  หสฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. สมฺปห เสตีติ  สมฺปห สโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมยังชนให้ร่าเริง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ยังชนให้ร่าเริง 

 

สมาทปโก  (ชโน)  ผูช้กัชวน  (ส   +  อา  +  ทยฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สมาทเปติ  สมาทปโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมชักชวน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ชักชวน 

 

สมุตเฺตชโก  (ชโน) ผูย้งัชนใหอ้าจหาญ  (ส   +  อุ  +  ติชฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สมตฺเตเชตีติ  สมุตฺเตชโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมยังชนให้อาจหาญ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผูยังชนให้อาจหาญ 

 

สหปสํกุฬีโก  (ทารโก) ผูเ้ลน่ซึง่ฝุน่รว่นกนั  (สห  +  ปํสุ  +  กีฬฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สห  ปํสฃ  กีฬตีติ  สหปํสุกีฬโก  (ทารโก) 

         เด็กใด  ย่อมเล่น  ซึ่งฝุ่น  ร่วมกัน  เหตุนั้น  เด็กนั้น  ชื่อว่า  ผู้เล่นซึ่งฝุ่นร่วมกัน 

 

สหายโก  (ชโน)  ผูไ้ปรว่มกนั  (สห  +  อิ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สห  อยตีติ  สหายโก  (ชโน) 



~ ๕๒ ~ 
 

        ชนใด  ย่อมไป  ร่วมกัน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า ผู้ไปร่วมกัน  (อิตถีลิงค์  เป็น  สหายิกา) 

 

สาวโก  (ชโน)  ผูฟ้ัง  (สุ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สุณาตีติ  สาวโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมฟัง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฟัง 

 

สาลกิเฺขตตฺปาลกิา  (อติฺถ)ี  ผูร้กัษาซึง่นาแหง่ขา้วสาลี  (สาลิกฺเขตฺต  +  ปาลฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สาลิกฺเขตฺต   ปาเลตีติ  สาลิกฺเขตฺตปาลิกา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  ย่อมรักษา  ซึ่งนาแห่งข้าวสาลี  เหตุนั้น   

         หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาซึ่งนาแห่งข้าวสาลี 

 

สีลรกขฺกิา  (อิตถฺ)ี  ผูร้กัษาซึง่ศลี,  ผูร้กัษาซึง่ศลีโดยปกต,ิ  ผูม้อีนัรกัษาซึง่ศีลเปน็ปกติ   

  (สีล  +  รกฺขฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. สีล   รกฺขตีติ  สีลรกฺขิกา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  ย่อมรักษา  ซึ่งศีล  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษา  ซึ่งศีล 

      วิ. สีล   รกฺขติ  สีเลนาติ  สีลรกฺขิกา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  ย่อมรักษา  ซึ่งศีล  โดยปกติ  เหตุนั้น   

        หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาซึ่งศีลโดยปกติ 

      วิ. สีล   รกฺขิตฃ  สีลมสฺสาติ  สีลรกฺขิกา  (อิตฺถี) 

         การรักษาซึ่งศีล  เป็นปกติ  ของหญิงนั้น   

         เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีอันรักษาซึ่งศีลเป็นปกต ิ

 

สุสานโคปกิา  (อติฺถ)ี  ผูร้กัษาซึง่สสุาน  (สุสาน  +  คุปฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. สุสาน   โคเปตีติ  สุสานโคปิกา  (อิตฺถี) 

         หญิงใด  ย่อมรักษา  ซึ่งสุสาน  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาซึ่งสุสาน 

 

เสนาสนปปฺญญฺาปโก  (มลลฺปตฺุโต)  ผูแ้ต่งตัง่ซึ่งเสนาสนะ  (เสนาสน  +  ป  +  ญปฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. เสนาสน   ปญฺญาเปตีติ  เสนาสนปฺปญฺญาปโก  (มลฺลปุตฺโต) 

         พระมัลลบุตรใด  ย่อมแต่งตั่ง  ชึ่งอาสนะ  เหตุนั้น   

          พระมัลลบุตรนั้น  ชื่อว่า  ผุ้แต่งตั่งซึ่งเสนาสนะ 



~ ๕๓ ~ 
 

ห สฆาตโก  (ภกิขฺ)ุ ผูฆ้่าซึง่หงส์  (ห ส  +  หนฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. ห ส   หนตีติ  ห สฆาตโก  (ภิกฺขุ) 

        ภิกษุใด  ย่อมฆ่า  ซึ่งหงส์  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฆ่าซึ่งหงส์ 

 

หตถฺมิารโก  (ลทุทฺโก)  ผูย้งัชา้งให้ตาย  (หตฺถิ  +  มรฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. หตฺถึ  มาเรตีติ  หตฺถิมารโก  (ลุทฺทโก) 

         นายพรานใด  ย่อมยังช้างให้ตาย  เหตุนั้น นายพรานนั้น  ชื่อว่า  ผู้ยังช้างให้ตาย 

 

หตถฺมิารโก  (ชโน)  ผู้ฝกึซึง่ช้าง  (หตฺถิ  +  ทมฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. หตฺถึ  ทเมตีติ   หตฺถิทมโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมฝึก  ซึ่งช้าง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฝึกซึ่งช้าง 

 

เหฏฺฐฃาอปายสมปฺาทกาน ิ (ส โยชนาน)ิ  อนัยงัสตัวใ์หถ้งึพรอ้มซึง่ภายใตแ้ห่งอบาย 

     (เหฏฐฺา  +  อปาย  +  ส   +  ปทฺ  +  เณ  +  ณฺวุ) 

 วิ. เหฏฺฐฃาอปาย   สมฺปาเทนฺตีติ  เหฏฺฐฃาอปายสมฺปาทกานิ  (ส โยชนานิ) 

       สังโยชน์เหล่าใด  ยังสัตว์  ย่อมให้ถึงพร้อม  ซึ่งภายใต้แห่งอบาย   

         เหตุนั้น  สังโยชน์เหล่านั้น  ชื่อว่า  อันยังสัตว์ให้ถึงพร้อมซึ่งภายใต้แห่งอบาย 

 

อกโฺกสโก  (ชโน)  ผูด้่า  (อา  +  กุสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อกฺโกสติตี  อกฺโกสโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมด่า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ด่า 

 

อตถฺธมมฺานุสาสโก  (อาจรโิย)  ผู้ตามสอนซึง่อรรถและธรรม  

 (อตฺถ  +  ธมฺม  +  อนุ  +  สาสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อตฺถธมฺม   อนุสาสตีติ  อตฺถธมฺมานุสาสโก  (อาจริโย) 

          อาจารย์ใด  ย่อมตามสอน   ซึ่งอรรถและธรรม  เหตุนั้น   

          อาจารย์นั้น  ชื่อว่า ผู้ตามสอนซึ่งอรรถและธรรม 

 

อตถฺสาธก   (ธมมฺปท )  อนัยงัเนือ้ความใหส้ าเรจ็  (อตฺถ  +  สาธฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. อตฺถ   สาเธตีติ  อตฺถสาธก   (ธมฺมปท ) 



~ ๕๔ ~ 
 

         บทแห่งธรรมใด   ย่อมยังเนื้อความส าเร็จ    

        เหตุนั้น  บทแห่งธรรมนั้น  ชื่อว่า  อันยังเนื้อความให้ส าเร็จ 

 

อตถฺานตถฺชานนโก  (ชโน) ผูรู้ซ้ึง่ประโยชนแ์ละสภาพมใิชป่ระโยชน์  (อตฺถานตฺถ  +  ญา  +  ณฺวุ) 

 วิ. อตฺถานตฺถ   ชานาตีติ  อตฺถานตฺถชานนโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมรู้  ซึ่งประโยชน์และสภาพมิใช่ประโยชน์  เหตุนั้น   

        ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ซึ่งประโยชน์และสภาพมิใช่ประโยชน์  

 

อนตถฺการกา  (ชนา)  ผูก้ระท าซึง่ความฉบิหายมใิชป่ระโยชน์  (อนตฺถ  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อนตฺถ   กโรตีติ  อนตฺถการกา  (ชนา) 

         ชนเหล่าใด  ย่อมกระท า  ซึ่งความฉิบหายมิใช่ประโยชน์   

          เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งความฉิบหายมิใช่ประโยชน์ 

 

อนสุาสโก  (ชโน)  ผูต้ามสอน  (อนุ  +  สาสฺ  +  ณฺวุ) 

  วิ. อนุสาสตีติ  อนุสาสโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมตามสอน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตามสอน 

 

อปราธการโก  (โจโร)  ผูก้ระท าซึ่งความผิด  (อปราธ  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อปราธ   กโรตีติ  อปราธการโก  (โจโร) 

         โจรใด  ย่อมกระท า  ซึ่งความผิด  เหตุนั้น   

         โจรนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งความผิด  

อมตมคคฺเทสโก  (ชโน)  ผูแ้สดงซึง่หนทางแห่งความไมต่าย  (อมต  +  มคฺค  +  ทิสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อมตสฺส  มคฺค   ทสฺเสตีติ  อมตมคฺคเทสโก  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมแสดง  ซึ่งหนทาง  แห่งความไม่ตาย  เหตุนั้น   

         ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แสดงซึ่งหนทางแห่งความไม่ตาย  

 

อสตตฺฆาตโก  (สากโิย)  ผูไ้มฆ่า่ซึง่สตัว์  (น  +  สตฺต  +  หนฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. น  สตฺต   หนตีติ  อสตฺตฆาตโก  (สากิโย) 

       เจ้าศากยะใด  ย่อมไม่ฆ่า  ซึ่งสัตว์  เหตุนั้น  เจ้าศากยะนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไม่ฆ่าซึ่งสัตว์ 

 



~ ๕๕ ~ 
 

อสจุิขาทโก  (ชโน)  ผูเ้คยีวกนิซึง่ของอนัไมส่ะอาด  (อสุจิ  +  ขาทฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อสุจิ  ขาทตีติ  อสุจิขาทโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมเคียวกิน  ซึ่งของไม่สะอาด  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เคียวกินซึ่งของไม่สะอาด 

 

อหึสกา  (มนโุย)  ผูไ้ม่เบยีดเบยีน  (น  +  หึสฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. นหึสนฺตีติ  อหึสกา  (มนุโย) 

         มุนีเหล่าใด  ย่อมไม่เบียดเบียน  เหตุนั้น  มุนีเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้ไม่เบียดเบียน 

 

อาจรยิปชูโก  (สิสโฺส)  ผูบ้ชูาซึ่งอาจารย์  (อาจริย  +  ปูชฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อาจริย   ปูเชตีติ  อาจริยปูชโก  (สิสฺโส) 

        ศิษย์ใด  ย่อมบูชา  ซึ่งอาจารย์  เหตุนั้น  ศิษย์นั้น  ชื่อว่า  ผู้บูชาซึ่งอาจารย์ 

 

อารกขฺกา  (ชนา)  ผูร้กัษาทัว่  (อา  +  รกฺข  +  ณฺวุ) 

 วิ. อารกฺขนฺตีติ  อารกฺขกา  (ชนา) 

       ชนเหล่าใด  ย่อมรักษาทั่ว  เหตุนั้น  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษาทั่ว 

 

อาโลปการโก  (ชโน)  ผูก้ระท าซึ่งค าขา้ว  (อาโลป  +  กรฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อาโลปํ  กโรตีติ  อาโลปการโก  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมกระท า  ซึ่งค าข้าว  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งค าข้าว 

 

อายสาธโก  (อายตฺุตกปรุโิส)  ผูย้งัส่วยใหส้ าเรจ็  (อาย  +  สาธฺ  +  เณ  +  ณฺวุ) 

 วิ.  อาย   สาเธตีติ  อายสาธโก  (อายุตฺตกปุริโส) 

       นายเสมียนใด  ย่อมยังส่วยให้ส าเร็จ  เหตุนั้น  นายเสมียนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ยังส่วยให้ส าเร็จ 

 

อนิทฺรฺยิทมโก  (สตโฺต)  ผูฝ้กึซึง่อนิทรยี ์ (อินทฺฺริย  +  ทมฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อินฺทฺริย   ทมตีติ  อินฺทฺริยทมโก  (สตฺโต) 

         สัตว์ใด  ย่อมฝึก  ซึ่งอินทรีย์  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้ฝึกซึ่งอินทรีย์ 

 

อกุเฺขปกา  (ภกิขฺ)ุ  ผูย้กวัตร  (อุ  +  ขิปฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อุกฺขิปนฺตีติ  อุกฺเขปกา  (ภิกฺขุ) 



~ ๕๖ ~ 
 

         ภิกษุเหล่าใด  ย่อมยกวัตร  เหตุนั้น  ภิกษุเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้ยกวัตร 

 

อปุการกิา  (อติถฺ)ี  ผูก้ระท าซึง่การอดุหนนุ  (อุป  +  กรฺ  +  ณฺวุ)   

 (ปฃลิงค์ เป็น  อุปการโก  ก็วิเคราะห์เช่นนี้) 

 วิ.  อุปการ   กโรตีติ  อุปการิกา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  ย่อมกระท า  ซึ่งการอุดหนุน  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซึ่งการอุดหนุน 

 

อปุฏฐฺฃาโก  (ชโน)  ผูบ้ ารงุ  (อุป  +  ฐฃา  +  ณฺวุ)  (อิตถีลิงค์  เป็น  อุปฏฺฐฃายิกา  ก็วิเคราะห์เช่นนี้) 

 วิ. อุปฏฺฐฃหตีติ  อุปฏฺฐฃาโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมบ ารุง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้บ ารุง 

 

อปุรเิทวโลกสมปฺาทกานิ   (ส โยชนาน)ิ  อนัยงัสตัวใ์หถ้งึพรอ้มซึง่เบือ้งบนแห่งเทวโลก 

  (อุปริ  +  เทวโลก  +  ส   +  ปทฺ  +  เณ  +  ณฺวุ) 

 วิ. อุปริเทวโลก   สมฺปาเทนฺตีติ  อุปริเทวโลกสมฺปาทกานิ  (ส โยชนานิ) 

         สังโยชน์  เหล่าใด  ยังสัตว์  ย่อมให้ถึงพร้อม  ซึ่งเบื้องบน  แห่งเทวโลก  

          เหตุนั้น  สังโยชน์เหล่านั้น   ชื่อว่า  อันยังสัตว์ให้ถึงพร้อมซึ่งเบื้องบนแห่งเทวโลก  

 

อเุปกขฺโก  (ชโน)  ผูเ้ข้าไปเหน็  (อุป  +  อิกฺขฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ.  อุเปกฺขตีติ  อุเปกฺขโก  (ชโน)   

        ชนใด  ย่อมเข้าไปเห็น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้เข้าไปเห็น 

 

โอวาทโก  (ชโน)  ผูก้ลา่วสอน  (โอ  +  วทฺ  +  ณฺวุ) 

 วิ. โอวทตีติ  โอวาทโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกล่าวสอน  เหตุนั้น  ชนนั้น   ชื่อว่า  ผู้กล่าวสอน 

 

โอวาททายโก  (ชโน)  ผูใ้หซ้ึง่โอวาท  (โอวาท  +  ทา  +  ณฺวุ) 

 วิ. โอวาท   เทตีติ  โอวาททายโก  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมให้  ซึ่งโอวาท  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ให้ซึ่งโอวาท 

 

โอวาทปฏคิฺคาหกิา  (ภกิขฺนุ)ี  ผูร้บัเฉพาะซึ่งโอวาท  (โอวาท  +  ปฏิ  +  คหฺ  +  ณฺวุ) 



~ ๕๗ ~ 
 

 วิ.  โอวาท   ปฏิคฺคณฺหาตีติ  โอวาทปฏิคฺคณฺหิกา  (ภิกฺขุนี) 

          ภิกษุณีใด  ย่อมรับเฉพาะ  ซึ่งโอวาท  เหตุนั้น  ภิกษุณีนั้น  ชื่อว่า  ผู้รับเฉพาะซึ่งโอวาท 

 

ตุ  ปัจจัย 
     ปจัจัยนี ้   เมื่อลงประกอบกับธาตุแล้ว   คงไว้ตามรูปเดิม    ไม่เปลี่ยนแปลง  เช่น  กตฺ

ตุ  (ผู้ท า)  วตฺต ุ (ผู้กลา่ว) เป็นต้น  แต่มอี านาจในการเปลี่ยนแปลงธาตุบา้ง  เมือ่รวมกล่าว

โดยยอ่แล้วก็คือ  

๑. ให้ลบที่สุดธาตได้ 

๒. ให้พฤทธิ์ต้นธาตุได้บ้าง 

๓. แปลงพยัญชนะที่สุดธาตุเป็นอย่างอื่นได้ 

๔. ลง  อิ  อาคมหลังธาตุได้บ้าง 

๕. ธาตุตัวเดียวเป็นสระยาวคงไว้ 

ตุ  ปัจจัยนี้  รูปส าเร็จจะน าไปแจกตามแบบ  สตฺถุ  (ผู้รู้)  ใน กตปิยศัพท์ 
 

    

กตตฺา  (ชโน)  ผูก้ระท า, ผูก้ระท าโดยปกต,ิ ผูม้อีนักระท าโดยปกติ  (กรฺ  +  ตุ) 

 วิ. กโรตีติ  กตฺตา  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมกระท า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้กระท า 

 วิ. กโรต ิ สีเลนาติ  กตฺตา  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  โดยปกต ิ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าโดยปกติ 

 วิ. กาตฃ  สีลมสฺสาต ิ กตฺตา  (ชโน)   

        การกระท า  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตนุั้น   

        ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีอันกระท าโดยปกติ   
 

ขตฺตา  (สตฺโต)  ผู้ขดุ, ผู้ขดุโดยปกต,ิ ผูม้กีารขดุเปน็ปกต ิ(ขนฺ  +  ตุ)   

 วิ. ขนตีติ  ขตฺตา  (สตฺโต) 

         สัตว์ใด  ย่อมขุด  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้ขุด 



~ ๕๘ ~ 
 

 วิ. ขนติ  สีเลนาติ  ขตฺตา  (สตฺโต) 

        สัตว์ใด  ย่อมขุด  โดยปกติ  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้ขุดโดยปกติ 

 วิ. ขนิตฃ  สีลมสฺสาติ  ขตฺตา  (สตฺโต) 

         การขุด  เป็นปกติ  ของสัตว์นั้น  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการขุดเป็นปกติ 

 

ญาตา  (ชโน)  ผูรู้,้ ผูรู้โ้ดยปกต,ิ ผูม้กีารรูเ้ปน็ปกติ (ญา  +  ตุ) 

 วิ. ชานาตีติ  ญาตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมรู้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้   

 วิ. ชานาติ  สีเลนาติ  ญาตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมรู้  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้โดยปกติ 

 วิ. ญาตฃ  สีลมสฺสาติ  ญาตา  (ชโน) 

         การรู้  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการรู้เป็นปกติ 

 

ชนตฺา  (สตโฺต) ผูเ้กดิ  (ชนฺ  +  ตุ) 

    วิ. ชายตีติ  ชนฺตา  (สตฺโต) 

        สัตว์ใด  ย่อมเกิด  เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  ผู้เกิด 

 

ทาตา  (ชโน) ผูใ้ห,้ ผูใ้ห้โดยปกต,ิ ผูม้กีารให้เปน็ปกติ (ทา  +  ตุ) 

  วิ. เทตีติ  ทาตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมให้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ให้ 

 วิ. เทติ  สีเลนาติ  ทาตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมให้  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ให้โดยปกติ 

 วิ. ทาตฃ  สีลมสฺสาติ  ทาตา  (ชโน) 

        การให้  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการให้เป็นปกติ 

 

ธาตา  (ชโน) ผูท้รงไว,้ ผูท้รงไว้โดยปกต,ิ ผูม้กีารทรงไวเ้ปน็ปกติ (ธรฺ  -  ธา  +  ตุ) 

 วิ. ธาเรตีติ  ธาตา  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมทรงไว้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ทรงไว้ 

 วิ. ธาเรติ  สีเลนาติ  ธาตา  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมทรงไว้  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ทรงไว้โดยปกติ 



~ ๕๙ ~ 
 

 วิ. ธาริตฃ  สีลมสฺสาติ  ธาตา  (ชโน) 

       การทรงไว้  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการทรงไว้เป็นปกติ 

 

นทิทฺายติา  (ราชา)  ผูป้ระพฤตหิลบัโดยปกติ  (นิทฺทา  +  อาย  +  ตุ) 

 วิ. นิทฺทายติ  สีเลนาติ  นิทฺทายิตา  (ราชา) 

       พระราชาใด  ย่อมประพฤติหลับ  โดยปกติ  เหตุนั้น   

       พระราชานั้น  ชื่อว่า  ผู้ประพฤติหลับโดยปกติ   

 

เนตา  (ชโน)  ผูน้ าไป, ผูน้ าไปโดยปกต,ิ  ผูม้กีารน าไปโดยปกติ  (นี  +  ตุ) 

  วิ. เนตีติ  เนตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมน าไป  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้น าไป 

      วิ. เนติ  สีเลนาติ  เนตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมน าไป  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้น าไปโดยปกติ 

  วิ. เนตฃ  สีลมสฺสาติ  เนตา  (ชโน) 

         การน าไป  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการน าไปเป็นปกติ 

 

วตตฺา  (ชโน)  ผูก้ล่าว,  ผูก้ล่าวโดยปกต,ิ ผูม้กีารกลา่วเปน็ปกต ิ (วทฺ  +  ตุ) 

 วิ. วทตีติ  วตฺตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมกล่าว  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าว 

      วิ. วทติ  สีเลนาติ  วตฺตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกล่าว  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กล่าวโดยปกติ 

 วิ. วตฺตฃ  สีลมสฺสาติ  วตฺตา  (ชโน) 

         การกล่าว  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการกล่าวเป็นปกติ 

 

รกขฺติา  (ชโน)  ผูร้กัษา  (รกฺขฺ  +  ตุ) 

      วิ. รกฺขตีติ  รกฺขิตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมรักษา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษา 

 

สริตา  (ชโน)  ผูร้ะลกึ, ผูร้ะลกึโดยปกต,ิ ผูม้คีวามระลกึเปน็ปกต ิ (สรฺ  +  ตุ) 

 วิ. สรตีติ  สริตา  (ชโน) 



~ ๖๐ ~ 
 

        ชนใด  ย่อมระลึก  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ระลึก 

    วิ. สรติ  สีเลนาติ  สริตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมระลึก  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ระลึกโดยปกติ 

  วิ. สริตฃ  สีลมสฺสาติ  สริตา  (ชโน) 

         การระลึก  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีความระลึกเป็นปกติ 

 

โสตา  (ชโน)  ผูฟ้ัง, ผูฟ้งัโดยปกต,ิ ผูม้กีารฟงัเปน็ปกต ิ (สุ  +  ตุ) 

 วิ. สุณาตีติ  โสตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมฟัง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฟัง 

 วิ. สุณาติ  สีเลนาติ  โสตา (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมฟัง  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฟังโดยปกติ 

 วิ. สุณิตฃ  สีลมสฺสาติ  โสตา  (ชโน) 

        การฟัง  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  การฟังเป็นปกติ 

 

หนฺตา  (ชโน) ผูฆ้่า, ผูฆ้า่โดยปกต,ิ ผูม้กีารฆา่เปน็ปกติ  (หนฺ  +  ตุ) 

 วิ. หนฺตีติ  หนฺตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมฆ่า  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ฆ่า 

     วิ. หนฺติ  สีเลนาติ  หนฺตา  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมฆ่า  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ผู้ฆ่าโดยปกติ 

 วิ. หนิตฃ  สีลมสฺสาติ  หนฺตา  (ชโน) 

         การฆ่า  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการฆ่าเป็นปกติ 

 

อกขฺาตาโร  (ตถาคตา)  ผูต้รสับอก  (อา  +  ขา  +  ตุ) 

  วิ. อกฺขายนฺตีติ  อกฺขาตาโร  (ตถาคตา) 

        พระตถาคตเจ้าทั้งหลาย  ย่อมตรัสบอก  เหตุนั้น   

        พระตถาคตเจ้าทั้งหลายนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตรัสบอก 

 

  

 



~ ๖๑ ~ 
 

รู  ปัจจัย 
   ปจัจยันี้  เมื่อลงประกอบกบัธาตุแล้ว  ต้องลบตัว  ร  ทิ้งเสียคงไว้แต่  อู  แล้ว  น า  อ ู ที่

เหลืออยู่นั้นมาประกอบกับธาตุ  เพื่อเปน็เครื่องหมายและมีอ านาจหน้าที่ที่จะต้องท ากับธาตุ  

ดังต่อไปนี้ คือ  

๑. ถ้าลงในธาตุตัวเดียว  คงธาตุไว้ 

๒. ถ้าลงในธาตุสองตัว  มักลบที่สุดธาตุ 

๓. ลงธาตุสองตัว  ถ้าไม่ลบ  มกัรัสสะ  อู  เป็น  อุ 

 

กตญญฺ ู (ชโน)  ผูรู้ซ้ึ่งอปุการะอนับคุคลอืน่กระท าแลว้,  ผูรู้ซ้ึง่อปุการะอนับคุคลอืน่กระท า

แลว้โดยปกต,ิ ผูม้คีวามรูซ้ึง่อปุการะอนับคุคลอืน่กระท าแลว้เปน็ปกติ (กต  +  ญา  +  รู) 

 วิ. กต   อุปการ   ชานาตีติ  กตญฺญู  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมรู ้ ซ่ึงอุปการะ  อันบุคคลอื่นกระท าแลว้  เหตุนั้น   

         ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ซ่ึงอุปการะอันบุคคลอื่นกระท าแล้ว 

 วิ. กต   อุปการ   ชานาติ  สีเลนาติ  กตญฺญู  (ชโน) 

        ชนใด  ย่อมรู ้ ซ่ึงอุปการะ  อันบุคคลอื่นกระท าแลว้  โดยปกติ  เหตุนั้น   

        ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ซ่ึงอุปการะอันบุคคลอื่นกระท าแล้วโดยปกติ 

  วิ. กต   อุปการ   ญาตฃ  สีลมสฺสาติ  กตญฺญู  (ชโน) 

        การรู้  ซ่ึงอุปการะอันบุคคลอื่นกระท าแล้ว  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น   

        ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีความรู้ซ่ึงอุปการะอันบุคคลอื่นกระท าแล้วเป็นปกติ 

 

ปารค ู (ชโน)  ผูถ้งึซึ่งฝั่ง,  ผูถ้งึซึ่งฝั่งโดยปกต,ิ ผูม้กีารถงึซึง่ฝั่งเปน็ปกติ (ปาร  +  คมฺ  +  รู) 

 วิ. ปาร   คจฺฉตีติ  ปารคู  (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมถึง  ซ่ึงฝั่ง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผูถ้ึงซ่ึงฝั่ง 

 วิ. ปาร   คจฺฉต ิ สีเลนาติ  ปารคู  (ชโน) 

        ชมใด  ย่อมถึง  ซ่ึงฝั่งโดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้ถึงซ่ึงฝั่งโดยปกติ 

 วิ. ปาร   คมิตฃ  สีลมสฺสาติ  ปารคู  (ชโน) 



~ ๖๒ ~ 
 

       การถึง  ซ่ึงฝั่ง  เป็นปกต ิ ของชนนั้น  เหตุนั้น   

       ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการถึงซ่ึงฝั่งเป็นปกติ 

 

ภกิขฺ ุ (ปคุคฺโล)  ผูข้อ, ผูข้อโดยปกต,ิ ผูม้อีนัขอเปน็ปกต,ิ  (ภกิฺขฺ  +  รู)  (ลง  อนิี  เป็น

เครื่องหมายอิตถีลิงค์  และใช้ศัพท์อิตถลีิงค์เป็นประธาน  ส าเร็จเป็น  ภกิฺขุนี  วเิคราะห์

เช่นเดียวกันนี้) 

 วิ. ภกิฺขตีติ  ภิกขฺุ  (ปุคฺคโล) 

        บุคคลใด  ย่อมขอ  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า  ผู้ขอ 

 วิ. ภกิฺขติ  สีเลนาติ  ภิกฺข ุ (ปุคฺคโล) 

        บุคคลใด  ย่อมขอ  โดยปกต ิ เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อวา่  ผู้ขอโดยปกติ 

 วิ. ภกิขิตฃ  สีลมสฺสาติ  ภิกฺข ุ (ปุคฺคโล) 

        การขอ  เป็ยปกติของบุคคลนั้น  เหตุนั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีอันขอเป็นปกติ 

 

ภกิขฺข ุ (ปคุคฺโล)  ผูเ้หน็ซึง่ภยั  (ในสงสาร), ผู้เหน็ซึ่งภยั (ในสงสาร) โดยปกต,ิ  ผูม้อีนัเหน็ซึง่

ภยั  (ในสงสาร)เปน็ปกติ  (ภย  +  อกิฺข  +  รู) (ลง  อิน ี เป็นเคร่ืองหมายอิตถลีิงค์  และใช้

ศัพท์อิตถีลิงค์เป็นประธาน  ส าเร็จเป็น  ภิกฺขุน ี วิเคราะห์เช่นเดียวกันนี้) 

 วิ. (ส สาเร)  ภย   อกิฺขตีติ  ภิกขฺุ  (ปุคฺคโล) 

  บุคคลใด  ย่อมเห็น  ซ่ึงภัย  (ในสงสาร)  เหตุนั้น   

  บุคคลนั้น  ชื่อวา่  ผู้เห็นซ่ึงภัย  (ในสงสาร) 

 วิ. (ส สาเร)  ภย   อกิฺขติ  สีเลนาติ  ภิกฺข ุ (ปุคฺคโล) 

  บุคคลใด  ย่อมเห็น  ซ่ึงภัย  (ในสงสาร) โดยปกต ิ เหตุนั้น   

  บุคคลนั้น  ชื่อวา่  ผู้เห็นซ่ึงภัย  (ในสงสาร)  โดยปกติ 

 วิ. (ส สาเร)  ภย   อกิฺขิตฃ  สีลมสฺสาติ  ภิกขฺุ  (ปุคฺคโล) 

  การเห็น  ซ่ึงภยั  (ในสงสาร)  เป็นปกติ  ของบุคคลนั้น  เหตุนั้น   

  บุคคลนั้น  ชื่อวา่  ผู้มอีันเห็นซ่ึงภัย  (ในสงสาร) เป็นปกติ 

 

มตตฺญญฺ ู (ชโน)  ผูรู้ซ้ึ่งประมาณ  (มตฺต  +  ญา  +  รู) 



~ ๖๓ ~ 
 

 วิ. มตฺต   ชานาตีติ  มตฺตญฺญู (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู ้ ซ่ึงประมาณ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ซ่ึงประมาณ 

 วิ. มตฺต   ชานาตีติ  สีเลนาติ  มตฺตญฺญู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู ้ ซ่ึงประมาณ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้รู้ซ่ึงประมาณโดยปกต ิ

 วิ. มตฺต   ญาตฃ  สีลมสฺสาต ิ มตฺตญฺญู  (ชโน) 

  การรู้  ซ่ึงประมาณ  เป็นปกติ  ของชนนัน้  เหตุนั้น   

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการรู้ซ่ึงประมาณเป็นปกต ิ

 

วทญญฺ ู (ชโน)  ผูรู้ซ้ึ่งถอ้ยค า  (ของยาจก)  (วท  +  ญา  +  รู) 

 วิ. (ยาจาน )  วท   ชานาตีติ  วทญฺญู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู ้ ซ่ึงถ้อยค า (ของยาจกทั้งหลาย)  เหตุนั้น    

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้ซ่ึงถ้อยค า (ของยาจก) 

 

วญิญฺ ู (ชโน)  ผูรู้ว้เิศษ,  ผูรู้ว้เิศษโดยปกต,ิ ผูม้อีนัรูว้เิศษเปน็ปกต ิ(วิ  +  ญา  +  รู) 

 วิ. วิชานาตีติ  วิญฺญู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรูว้ิเศษ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้รู้วิเศษ 

 วิ. วิชานาติ  สีเลนาติ  วิญฺญู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรูว้ิเศษ  โดยปกต ิ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รู้วิเศษโดยปกติ 

 วิ. วิชานิตฃ  สีลมสฺสาติ  วิญฺญู  (ชโน) 

  การรู้วิเศษ  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตนุั้น   

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีอันรู้วิเศษเป็นปกต ิ

 

เวทค ู (ชโน)  ผูถ้งึซึง่เวท,  ผูถ้งึซึง่เวทโดยปกต,ิ (เวท  +  คมฺ  +  รู) 

 วิ. เวท   คจฺฉตีติ  เวทคู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมถึง  ซ่ึงเวท  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถึงซ่ึงเวท 

 วิ. เวท   คจฺฉติ  สีเลนาติ  เวทคู  (ชโน) 



~ ๖๔ ~ 
 

   ชนใด  ย่อมถึง  ซ่ึงเวท  โดยปกต ิ เหตนุั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้ถึงซ่ึงเวทโดยปกติ 

 

สพพฺรวญญฺ ู (พมิพฺสิาโร)  ผูรู้ซ้ึง่เสยีงรอ้งแห่งสตัวท์ัง้ปวง  (สพฺพ + รว + ญา + รู) 

 วิ. สพฺพสตฺตาน   รว   ชานาตีติ  สพฺพวรญฺญู  (พิพฺพิสาโร)   

  พระเจ้าพิมพิสารใด  ย่อมรู้  ซ่ึงเสียง  แห่งสัตว์ทั้งปวง  เหตุนั้น   

  พระเจ้าพิมพิสารนั้น  ชือ่วา่  ผู้รู้ซ่ึงเสียงร้องแห่งสัตว์ทั้งปวง 

 

อทธฺค ู (ชโน)  ผูไ้ปสูท่างยาวไกล, ผูไ้ปสูท่างยาวไกลโดยปกต,ิ ผูม้กีารไปสูท่างยาวไกลเปน็

ปกต ิ (อทธฺา  +  คมฺ  +  รู) 

 วิ. อทธฺาน   คจฺฉตีติ  อทฺธค ู (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมไป  สู่ทางยาวไกล  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้ไปสู่ทางยาวไกล 

 วิ. อทธฺาน   คจฺฉติ  สีเลนาติ  อทฺธคู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมไป  สู่ทางยาวไกล  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น   

ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปสู่ทางยาวไกลโดยปกติ 

 วิ. อทธฺาน   คมิตฃ  สีลมสฺสาติ  อทธฺคู  (ชโน) 

  การไป  สู่ทางยาวไกล  เป็นปกติ  ของชนนั้น  เหตุนั้น   

ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้มีการไปสู่ทางยาวไกลเป็นปกติ 

 

อนตฺค ู (ชโน)  ผูถ้งึซึง่ทีสุ่ด  (อนฺต  +  คมฺ  +  รู) 

 วิ. อนฺต   คจฺฉตีติ  อนฺตคู  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมถึง  ซ่ึงที่สุด  เหตุนั้น  ชนนัน้  ชื่อว่า  ผู้ถึงซ่ึงที่สุด 

 

 

 

 

 



~ ๖๕ ~ 
 

กิจจปัจจัย  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ   

หรือภาวรูป  ภาวสาธนะเท่านั้น 

ข  ปัจจัย 
   ปัจจัยนี้   เมื่อลงประกอบกับธาตุแล้ว   มักลบทิ้ง  และไม่มีอ านาจอะไรที่จะแปลงตัวธาตุ

ได้   หลักที่จะพึงสังเกตในปัจจัยนี้   ก็คือ  ต้องมีบทหน้า   และบทหน้านั้นก็จ ากัดเฉพาะ  ๓  

ตัวนี้  คือ  ทุ  (ชั่ว,ยาก)  ๑,  (ดี, งาม,ง่าย) ๑ และ  อีส (หน่อยหนึ่ง)  ๑ เท่านั้น  นอกนี้ ใช้

ไม่ได ้

ทกุกฺร   (กมมฺ )   เปน็ทีอ่นับคุคลกระท าไดโ้ดยยาก  (ทุ  +  กรฺ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  กรยิเตติ  ทุกกฺร   (กมฺม ) 

            กรรมใด  อันบุคคล  ยอ่มกระท า  โดยยาก  เหตุนั้น   

            กรรมนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่อันบคุคลกระท าได้โดยยาก 

ทชุชฺวี   ความเปน็อยูโ่ดยยาก  (ท ุ +  ชวีฺ  +  ข)  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 วิ. ทุกฺเขน  ชีวยิเตติ  ทุชฺชวี  

            อันเขา  ย่อมเป็นอยู่  โดยยาก  เหตุนั้น   

           ชือ่วา่  ความเป็นอยู่โดยยาก 

ททุทฺท   (ทาน )  เปน็ทีอ่นับคุคลใหโ้ดยยาก  (ท ุ +  ททฺ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  ททิยเตติ  ทุทฺทท   (ทาน )   

            ทานใด  อันบุคคล  ย่อมให ้ โดยยาก  เหตุนั้น   

            ทานนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่อันบุคคลให้โดยยาก 

ททุทฺโม  (ชโน)  เปน็ทีอ่นัเขาฝกึไดโ้ดยยาก  (ท ุ +  ทมฺ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  ทมิยเตติ  ทุทฺทโม  (ชโน) 

            ชนใด  อันเขา  ยอ่มฝึกได้  โดยยาก  เหตุนั้น   

            ชนนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่อันเขาฝกึได้โดยยาก 

ททุทฺส   (วชชฺ )  เปน็ทีอ่นับคุคลเหน็ไดโ้ดยยาก  (ทุ  +  ทิสฺ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  ทสฺสิยเตติ  ทุทฺทส   (วชฺช ) 



~ ๖๖ ~ 
 

           โทษใด  อันบุคคล  ย่อมเห็น  โดยยาก  เหตุนั้น   

           โทษนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่บุคคลเห็นได้โดยยาก 

ทนุนฺิคคฺห   (กเิลสชาต )  เปน็ทีอ่นับคุคลขม่ไดโ้ดยยาก  (ท ุ +  นิ  +  คห ฺ + ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  นิคฺคยฺหตีติ  ทุนฺนิคฺคห   (กิเลสชาต ) 

         กิเลสชาตใด  อันบุคคล  ยอ่มข่ม  โดยยาก  เหตุนั้น 

         กิเลสชาตนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่อันบคุคลข่มได้โดยยาก 

ทปุปฺมญุจฺ   (กเิลสชาต )  เปน็ทีอ่นับคุคลปลดเปลือ้งโดยยาก  (ท ุ +  ป  +  มจฺุ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  ปมุญฺจยิเตติ  ทุปฺปมุญฺจ   (กเิลสชาต ) 

            กิเลสชาตใด  อันบุคคล  ย่อมเลดเปลื้อง  โดยยาก   

            เหตุนั้น  กิเลสชาตนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่อันบุคคลปลดเปลื้องโดยยาก 

ทปุปฺโูร  (ฆราวาโส)  อนับคุคลพงึใหเ้ตม็ไดโ้ดยยาก  (ท ุ +  ปูรฺ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  ปูเรตพฺโพต ิ ทุปฺปโูร (ฆราวาโส) 

           การครองซ่ึงเรือน  อันบุคคล  พึงให้เต็ม  โดยยาก  เหตุนั้น 

           การครองซ่ึงเรือนนั้น  ชื่อว่า  อันบุคคลพึงให้เต็มได้โดยยาก 

ทพุพฺโจ  (ภกิขฺ)ุ  เปน็ทีอ่นับคุคลวา่กลา่วไดโ้ดยยาก (ท ุ +  วจฺ  +  ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  วจิยเตติ  ทพฺุพโจ  (ภิกขฺุ) 

            ภกิษุใด  อันบุคคล  ย่อมกลา่ว  โดยยาก  เหตุนั้น 

            ภกิษุนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่อันบุคคลว่ากล่าวได้โดยยาก 

 

ทรุกขฺ   (จติตฺ )  เปน็ทีอ่นับคุคลรกัษาไดโ้ดยยาก  (ทุ +  รกฺข  +  ข) 

        วิ. ทุกฺเขน   รกฺขิยตีต ิ ทุรกฺข   (จติฺต ) 

            จิตใด  อันบุคคล  ย่อมรักษาได้โดยยาก  เหตุนั้น  จิตนั้น   

            ชื่อว่า   เป็นที่อันบุคคลรักษได้โดยยาก 

 

ทรุจจฺยา  (ตณหฺา)  เปน็ทีอ่นับคุคลไปลว่งไดโ้ดยยาก   (ทุ + อติ  + อิ + ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  อจจฺยยิเตติ   ทุรจฺจยา  (ตณฺหา) 

  ตัณหาใด   อันบุคคล  ยอ่มไปล่วงได้  โดยยาก  เหตุนั้น 



~ ๖๗ ~ 
 

   ตัณหานั้น  ชื่อว่า  เป็นที่อันบุคคลไปล่วงได้โดยยาก 

 

ทรุตกิกฺม   (ตณหฺาโสต )  เปน็อนับคุคลกา้วลว่งไดโ้ดยยาก (ทุ + อติ + กมฺ + ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  อติกมยิเตติ   ทุรติกฺกม   (ตณฺหาโสต )   

  กระแสแห่งตัณหาใด  อันบุคคล  ย่อมกา้วล่วงได้  โดยยาก 

  เหตุนั้น  กระแสแห่งตัณหานั้น  ชื่อว่า  เป็นที่อันบุคคลก้าวลว่งได้โดยยาก 

 

ทรุนวฺยา  (ธมมฺชาต)ิ  เปน็ทีอ่นับคุคลไปตามไดย้าก (ทุ + อนุ  + อ ิ+ ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  อนฺเวยิยเตติ  ทุรนฺวยา  (ธมมฺชาติ) 

  ธรรมชาติใด  อันบุคคล  ย่อมไปตามได้  โดยยาก  เหตุนั้น 

   ธรรมชาตินั้น  ชือ่ว่า  เป็นที่อันบุคคลไปตามได้ยาก 

 

ทรุนโุพโธ  (มคโฺค)  อนับคุคลพงึรูต้ามไดโ้ดยยาก (ทุ + อนุ + พุธ ฺ+ ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  อนุพุชฌฺิตพฺโพต ิ  ทุรนโุพโธ  (มคฺโค) 

  มรรคใด  อันบุคคล  พึงรู้ตาม  โดยยาก  เหตุนั้น  มรรคนั้น 

  ชื่อว่า  อันบุคคลพึงรู้ตามได้โดยยาก 

 

ทรุาวาส   (ฆร )  เปน็ทีอ่นับคุคลอยูค่รอบครองโดยยาก  (ท ุ+ อา + วาส ฺ+ ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  อาวาสยิเตติ   ทุราวาส  (ฆร ) 

  เรือนใด  อันบุคคล  ยอ่มอยู่ครอบครอง  โดยยาก  เหตุนั้น  

  เรือนนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่อันบุคคลอยู่ครอบครองโดยยาก 

 

ทลุลฺภา (ทกขฺเิณยยฺา) เปน็ทีอ่นัเขาหาไดโ้ดยยาก  (ทุ + ลภ + ข) 

 วิ. ทุกฺเขน  ลพภฺตีติ  ทุลฺลภา (ทกฺขิเณยยฺา)  

  พระทักขิไณยบุคคลเหล่าใด  อันเขา  ยอ่มหาได้  โดยยาก 

  เหตุนั้น  พระทกัขิไณยบุคคล  เหล่านั้น  ชื่อวา่  เป็นทีอ่ันเขาหาได้โดยยาก 

 



~ ๖๘ ~ 
 

สกุร   ความเปน็อยูไ่ดโ้ดยงา่ย (สุ + ชีว ฺ + ข)  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 วิ. สุเขน  ชวีิยเตติ  สุชีว  

  อันเขา  ย่อมเป็นอยู่  โดยง่าย  เหตุนั้น  ชื่อวา่  ความเป็นอยู่ได้โดยง่าย 

สทุตฺุตร   (ตณหฺาโสต ) เปน็ทีอ่นับคุคลขา้มไดโ้ดยยากดว้ยดี (ส ุ+ ทุ +ตรฺ + ข) 

 วิ. สุฏฐฺฃุ  ทกฺุเขน  ตรยิเตติ  สุทุตฺตร   (ตณฺหาโสต ) 

  กระแสแห่งตัณหาใด  อันบุคคล  ย่อมขา้ม  โดยยาก  ด้วยดี  เหตุนั้น 

  กระแสแห่งตัณหานั้น  ชื่อว่า  เป็นที่อันบุคคลข้ามได้โดยยากด้วยดี 

 

สทุทุทฺส   (จติตฺ )  เปน็ทีอ่นับคุคลเหน็ไดโ้ดยยากดว้ยดี (ส ุ+ ทุ + ทิส + ข) 

 วิ. สุฏฐฺฃุ  ทกฺุเขน  ทสฺสิตพพฺนฺติ  สุทุทฺทส   (จิตฺต ) 

  จิตใด  อันเขา  พึงเห็น  โดยยาก  ด้วยดี  เหตุนั้น  จิตนั้น   

  ชื่อว่า  เป็นที่อันเขาเห็นได้โดยยากด้วยดี  

 

สภุโร  (ชโน) เปน็ทีอ่นัเขาเลีย้งไดโ้ดยงา่ย (สุ + ลภฺ + ข) 

 วิ. สุเขน  ภริยตีติ  สุภโร  (ชโน) 

  ชนใด  อันเขา  ยอ่มเล้ียง  โดยง่าย  เหตุนั้น  ชนนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นที่อันเขาเล้ียงได้โดยง่าย 

 

สลุภา (ภกิขฺา) เปน็ทีอ่นัเขาหาไดโ้ดยงา่ย (สุ + ลภฺ + ข) 

 วิ. สุเขน  ลภิยเตติ  สุลภา  (ภิกฺขา) 

  ภิกษาใด อันเขา  ย่อมได้  โดยง่าย  เหตนุั้น  ภกิษานั้น 

  ชื่อว่า  เป็นที่อันเขาได้โดยง่าย 

 

สวุโจ  (ชโน)  เปน็ทีอ่นัเขาวา่กลา่วไดโ้ดยงา่ย (สุ + วจ ฺ+ ข) 

 วิ. สุเขน  วจยิเตติ  สุวโจ  (ชโน) 

  ชนใด  อันเขา  ยอ่มวา่กล่าวได้  โดยง่าย  เหตุนั้น 

  ชนนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่อันเขาว่ากล่าวได้โดยง่าย 



~ ๖๙ ~ 
 

อสีกกฺร   (กมมฺ )  เปน็ทีอ่นัเขากระท าหนอ่ยหนึง่ (อีส + กรฺ + ข) 

 วิ. อีส   กริยเตติ  อีสกกฺร   (กมฺม ) 

  กรรมใด  อันเขา  ยอ่มกระท า  หน่อยหนึ่ง  เหตุนั้น  กรรมนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นที่กระท าหน่อยหนึ่ง 

  

 

ณฺย  ปัจจัย 

       ปัจจัยนี ้ เป็นปัจจัยที่เนื่องด้วย  ณ   จึงมีอ านาจเหมอืน  ณี  ปัจจัยดังกล่าวแลว้  และ

ยังมีพิเศษออกไปอกีบ้าง   เมื่อลงประกอบกับธาตุแลว้ลบ  ณ  เสีย  คงไว้แต่  ย  รวมกล่าว

ได้เป็นหัวข้อดังต่อไปนี้ 

๑. ลบ ณ  แลว้แปลง  ย  กับพัญชนะที่สุดธาตุเป็นอย่างอื่น 

๒. ล ณ  แลว้  คง  ย  ไว้บ้าง 

๓. เมื่อลบ  ณฺ  คง  ย  ไว้แลว้  แปลงที่สุดธาตุเป็นอย่างอื่น 

๔. ธาตุมี  อา  เป็นที่สุด แปลง  ณฺย  เป็น  เอยฺยา 

๕. ธาตุมี  หฺ   เป็นที่สุด  ลบ  ณฺ  แลว้แปลงไว้หน้า  ห  ไวห้ลัง 

๖. เฉพาะ  ภ ู ธาตุ  เมื่อลง  ณฺย  ปจัจัยแลว้  ใหแ้ปลง  อู  กับ  ณฺย  เป็น  อพฺพ 

๗.  
การยิ   (กมมฺ )  อนัเขาพงึกระท า  (กรฺ + ณฺย) 

 วิ. กาตพฺพนฺติ  การิย   (กมฺม ) 

  กรรมใด  อันเขาท า  เหตุนั้น  กรรมนั้น  ชื่อวา่ 

  อันเขาพึงกระท า 

 

ขชชฺ  (วตถฺ)ุ อนับคุคลพงึเคีย้วกนิ (ขาทฺ + ณฺย) รัสสะ  อา  เป็น  อ  ลบ  ณ   

              แล้วเอา ท กับ ย เป็น ชฺช 

 วิ. ขาทิตพฺพนฺติ  ขชฺช   (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันบุคคล  พึงเคียวกิน  เหตุนั้น  วัตถุนั้น 



~ ๗๐ ~ 
 

  ชื่อว่า  อันบุคคลพึงเคี้ยวกิน 

 

คมฺม   ธรรมชาตอินัเขาพงึถงึ, การไป (คมฺ + ณฺย) 

 วิ. คมิตพฺพนฺติ  คมม   (ธมฺมชาต )  

  ธรรมชาติใด  อันเขา  พึงถึง  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น 

  ชื่อว่า  อันเขาพึงถึง  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. คมน   คมฺม      การไป  ชื่อว่า  คัมมะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

คารยหฺ   (กมมฺ )  อนัเขาพงึตเิตยีน  (ครหฺ + ณฺย)  (ใช้เป็นกิริยาคุมพากย์ได้   

                    เป็นกัมมวาจกและภาววาจก) 

 วิ. ครหิตพฺพนฺติ  คารยฺห  (กมฺม ) 

  กรรมใด  อันเขาพึงติเตียน  เหตุนั้น  กรรมนั้น  ชื่อวา่  อันเขาพึงติเตียน 

 

จรยิา  ความประพฤติ  (จรฺ + ณฺย) 

 วิ. จริตพฺพนฺต ิ จรยิา 

  อันเขา  พึงประพฤติ  เหตุนั้น  ชื่อวา่  จริยา 

 วิ. จรณ   จริยา 

  ความประพฤต ิ ชื่อว่า  จรยิา 

 

ทมโฺม (ชโน)  อนัเขาพงึทรมานได้  (ทม ฺ+ ณฺย) 

 วิ. ทมิตพฺพนฺต ิ ทมฺโม  (ชโน) 

  ชนใด  อันเขา  พึงทรมานได้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า อันเขาพึงทรมานได้ 

 

ทจุฉฺนิทฺยิ   (พนธฺน )  อนับคุคลพงึตัดไดโ้ดยยาก (ทุ + ฉิทฺ + ณยฺ)  ลง  อิ  อาคม  

 วิ. ทุกฺเขน  ฉินฺทิตพพฺนฺติ  ทจฺุฉินฺทิย   (พนฺธน ) 

  เครื่องผูกใด  อันบุคคล  พึงตัดได้  โดยยาก  เหตุนั้น  เครื่องผูกนั้น   

   ชื่อว่า  อันบุคคลพึงตัดได้โดยยาก 



~ ๗๑ ~ 
 

ทนุนฺวิารย  (จติตฺ )  เปน็ทีอ่นับคุคลหา้มไดโ้ดยยาก (ทุ + น ิ+ วร ฺ+ ณฺย) 

 วิ. ทุกฺเขน  นิวาริยเตติ  ทุนฺนวิารย   (จิตตฺ ) 

  จิตใด  อันบุคคล  พึงห้าม  โดยยาก  เหตุนั้น  จิตนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นที่อันบุคคลห้ามได้โดยยาก 

 

เทยยฺ  (วตถฺ)ุ อนัเขาพงึให ้ (ทา + ณฺย)  

 วิ. ทาตพพฺนฺติ  เทยฺย   (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันเขา  พึงให้  เหตุนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงให้ 

ธมมฺจรยิา  เจตนาเปน็เหตปุระพฤตซิึง่ธรรม, การประพฤตซิึง่ธรรม 

              (ธมฺม + จรฺ + ณฺย) ไม่ทีฆะ  ลง  อิ  อาคม 

 วิ. ธมฺม   จรติ  เอตายติ  ธมฺมจริยา  (เจตนา) (พิเศษ) 

  ชน  ยอ่มประพฤต ิ ซ่ึงธรรม  ดว้ยเจตนา  เหตุนั้น  เจตนานั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเหตุประพฤติซ่ึงธรรม, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ธมฺมสฺส  จรณ   ธมฺมจรยิา 

   การประพฤต ิ ซ่ึงธรรม  ชือ่ว่า  ธรรมจริยา,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นปิชชฺา  การนอน  (นิ + ปทฺ + ณยฺ) 

 วิ. นิปชฺชน   นิปชฺชา  

  การนอน  ชื่อว่า  นิปัชชา 

 

นวิารย   (กมมฺ )  อนัเขาพงึหา้ม  (นิ + วรฺ + ณฺย) 

 วิ. นิวารตพฺพนฺติ  นิวารย   (กมฺม ) 

  กรรมใด  อันเขา  พึงหา้ม  เหตุนั้น  กรรมนั้น  ชื่อวา่  อันเขาพึงห้าม 

 

เนยยฺ   (วตถฺ)ุ อนัเขาพงึน าไป  (นี + ณฺย) 

 วิ. เนตพฺพนฺติ  เนยฺย   (วตฺถุ) 

  สิ่งใด  อันเขา  พึงน าไป  เหตุนั้น  สิ่งนัน้  ชื่อว่า  อันเขาพึงน าไป 



~ ๗๒ ~ 
 

ปพพฺชชฺา การบวช (ป + วช ฺ+ ณฺย) 

 วิ. ปพพฺชิตพฺพนฺติ  ปพพฺชฺชา 

  อันเขา  พึงบวช  เหตุนั้น  ชื่อวา่  การบวช 

 

ปสยโฺห  การขม่เหงรังแก  (ป + สห ฺ+ ณฺย) 

 วิ. ปสหน   ปสยฺโห 

  การข่มเหงรังแก  ชือ่วา่  ปสัยหะ 

 

ปาฏกิงขฺา  ความหวงัเฉพาะ, ทคุตอินัเขาพงึหวงัเฉพาะ (ปฏิ + ก ขฺ + ณฺย) (ทฆีะอุปสัค   

              เอานิคหิตเป็น งฺ ลบ ณฺ  แล้วเอา  ย  เป็น  อา  ใช้เป็นกิรยิาคุมพากย์ได้   

              เป็นกัมมวาจก  และภาววาจก) 

 วิ. ปฏกิงฺขิตพฺพาติ  ปาฏกิงฺขา  (ทุคฺคติ) 

  ทุคติใด  อันเขา  พึงหวังเฉพาะ  เหตุนั้น  ทุคตินั้น  ชือ่ว่า  อันเขาพึงหวังเฉพาะ 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ปฏกิงฺขน   ปาฏิกงฺขา 

  ความหวังเฉพาะ  ชื่อว่า  ปาฏิกังขา  เปน็ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภารโิย  (สตโฺต)  อนัเขาพงึเลีย้ง  (ภรฺ + ณฺย) 

 วิ. ภริตพโฺพติ  ภารโิย  (สตฺโต) 

  สัตว์ใด  อันเขา  พึงเลี้ยง  เหตุนั้น  สัตวน์ั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงเลี้ยง 

 

โภชชฺ   (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึ  (ภุชฺ + ณยฺ) 

 วิ. ภุญฺชิตพพฺนฺติ  โภชฺช   (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันเขาพึงกิน  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงกิน 

 

มารเธยยฺ   (ฐฃาน )  อนัมารพงึทรงไว ้(มาร + ธา + ณฺย) 

 วิ. มาเรน  ธาเรตพฺพนฺต ิ  มารเธยยฺ   (ฐฃาน ) 



~ ๗๓ ~ 
 

  ที่ใด  อันมาร  พึงทรงไว้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  อันมารพึงทรงไว้ 

 

โยคคฺ   (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึประกอบ (ยุช ฺ+ ณฺย) 

 วิ. ยุญฺชิตพพฺนฺติ  โยคฺค   (วตฺถุ) 

  สิ่งใด  อันเขา  พึงประกอบ  เหตุนั้น  สิง่นั้น  ชื่อวา่  อันเขาพึงประกอบ 

 

ลพภฺ  (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึได ้ (ลภฺ + ณยฺ) 

 วิ. ลภิตพพฺนฺติ  ลพฺภ   (วตฺถุ) 

  สิ่งใด  อันเขา  พึงได้  เหตุนั้น  สิ่งนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงได้ 

 

วชชฺ   (วจน ) อนัเขาพงึกลา่ว (วทฺ + ณฺย)  

 วิ. วตฺตพพฺนฺติ  วชฺช   (วจน )  

  ค าใด  อันเขา  พึงกลา่ว  เหตุนั้น  ค านัน้  ชื่อว่า  อันเขาพึงกล่าว 

 

วชฌฺ   กเิลสชาตอนัเขาพงึฆา่,  การฆา่ (วธฺ + ณฺย) 

 วิ. วธิตพฺพนฺต ิ วชฌฺ   (กิเลสชาต ) 

  กิเลสชาตใด  อันเขา  พึงฆา่  เหตุนั้น  กเิลสชาตนั้น   

  ชื่อว่า  อันเขาพึงฆ่า  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. วธน   วชฺฌ    

  การฆ่า  ชื่อว่า  วัชฌะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วชิชฺา  ธรรมชาตอินัเขาพงึรู,้  ความรู ้ (วิทฺ + ณฺย) 

 วิ. วิญฺญาตพพฺาติ  วิชฺชา  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  อันเขา  พึงรู้  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น   

  ชื่อว่า  อันเขาพึงรู้  เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 วิ. วิชานน   วิชฺชา   

  ความรู้  ชือ่ว่า  วิชชา  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๗๔ ~ 
 

วสิยหฺา  (ตาปสา)  อนัเขาพงึครอง า (ว ิ+ สหฺ + ณฺย + (ลง  ย  ปัจจัยกว็่า) 

 (เป็นกิริยาคุมพากย์ได้บ้าง  เป็นกัมมวาจก) 

 วิ. วิสหิตพฺพาต ิ วิสยฺหา  (ตาปสา) 

  ดาบสเหล่าใด  อันเขา  พึงครอบง า  เหตุนั้น  ดาบสเหล่านั้น 

  ชื่อว่า  อันเขาพึงครอบง า  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

เวเนยโฺย (สตโฺต) อนับคุคลพึงแนะน าได้  (ว ิ+ นี + ณฺย) 

 วิ. วิเนตพฺพโพติ  เวเนยฺโย  (สตฺโต) 

  สัตว์ใด  อันบุคคล  พึงแนะน าได้  เหตุนัน้  สัตว์นั้น  ชื่อว่า  อันบุคคลพึงแนะน าได้ 

 

สวุญิเฺญยโฺย  (ธมโฺม) อนัเขาพงึรูแ้จง้โดยงา่ย (สุ + วิ + ญา + ณยฺ) 

 วิ. สุเขน  วิชานิตพโฺพติ  สุวิญฺเญยฺโย  (ธมฺโม) 

  ธรรมใด  อันเขา  พึงรู้แจ้ง  โดยง่าย  เหตุนั้น  ธรรมนั้น   

  ชื่อว่า  อันเขาพึงรู้แจ้งโดยง่าย 

 

อตวิากยฺ  (วจน ) อนัเขาพงึกลา่วลว่งเกนิ (อติ + วจ ฺ+ ณฺย)  แปลง จ เป็น ก 

 วิ. อติ  วจิตพฺพนฺติ  อติวากยฺ   (วจน ) 

  ค าใด  อันเขา  พึงกลา่ว  ล่วงเกิน  เหตนุั้น  ค านั้น 

  ชื่อว่า  อันเขาพึงกล่าวล่วงเกิน 

 

อาจรโิย  (เถโร)  อนัศษิยพ์งึประพฤตโิดยเอือ้เฟือ้ (อา + จรฺ + ณฺย) 

 วิ. อาทเรน  จริตพฺโพติ  อาจริโย  (เถโร) 

  พระเถระใด  อันศิษย์  พึงประพฤติ  โดยเอื้อเฟื้อ  เหตุนั้น  พระเถระนั้น 

  ชื่อว่า  อันศิษย์พึงประพฤตโิดยเอื้อเฟือ้ 

 

 



~ ๗๕ ~ 
 

กิตกิจจปัจจัย 

เป็นได้ทุกรูป   ทุกสาธนะ 

อ  ปัจจัย 
 ปัจจัยนี ้ เมื่อลงประกอบกับธาต ุ ย่อมลบเสีย   เพราะไม่มีตัว  อ  ปรากฏ  แต่ที่

ปรากฏได้ก็คือเสียงสระ  อ   ที่ติดอยู่ท้าย    และปัจจยันี้มัหลกัพึงสังเกตดังต่อไปนี้  คือ 

๑. ถ้ามีศัพท์หน้าเป็นกัม  ให้ลง  นุ  อาคม 

๒. บางศัพท์มีกัมมเป็มบทหน้า  แต่ไม่ลง นุ  อาคม  เช่นนี้  ต้องซ้อนพยัญชนะ  ลง

ต้นธาต ุ

๓. ถ้าไม่มีกัมมเป็นบทหน้า  ลง  นุ  อาคมไม่ได้ 

๔. เฉพาะ  ททฺ  ธาตุ  ซ่ึงมี  ปุร  เป็นบทหน้า  ใหแ้ปลง  อ  แห่ง  ปุร  เป็น  อี 

  

กถา (วาจา) เปน็เครือ่งกลา่ว  (กถฺ) 

 วิ. กเถติ   เอตายาต ิ  กถา  (วาจา) 

  ชน  ยอ่มกล่าว  ด้วยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองกล่าว  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

กลโห  (วาโท)  เปน็ทีโ่ตเ้ถยีงกนั  (กลหฺ + อ) 

 วิ. กลหนฺต ิ เอตฺถาติ  กลโห  (วาโท) 

  ชนทั้งหลาย   ยอ่มเถียงกัน  ในวาทะนี้  เหตุนั้น  วาทะนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นที่เถียงกัน  เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

 

กาสาวธโร  (ภกิขฺ)ุ  ผูท้รงไวซ้ึ่งผา้กาสาวะ  (กาสาว +  ธรฺ + อ) 

 วิ. กาสาว   ธาเรตีติ  กาสาวธโร  (ภิกฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงผ้ากาสาวะ  เหตุนั้น  ภกิษุนั้น  ชื่อวา่ 

  ผู้ทรงไว้ซ่ึงผ้ากาสาวะ  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 



~ ๗๖ ~ 
 

กสุโิต  (ชโน)  ผูจ้มลงสูอ่าการอนับณัฑติเกลยีดแลว้  หรอื  ผูจ้มลงลงโดยอาการอนับณัฑติ

เกลยีดแลว้  (กุจฺฉิต + สีทฺ + อ) คงไว้แต่ กุ  แปลง  ท  เป็น ต 

 วิ. กุจฉฺิต   สีทตีติ  กุสโิต  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมจมลง   สูอ่าการอันบัณฑิตเกลียดแล้ว  เหตุนั้น  ชนนั้น 

  ชื่อว่า  ผู้จมลงสู่อาการอันบัณฑิตเกลียดแล้ว 

หรือ วิ. กุจฉฺิเตนากาเรน  สีทตีติ  กุสีโต  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมจมลง  โดยอาการอันบัณฑิตเกลียดแล้ว  เหตุนั้น  ชนนั้น 

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้จมลงโดยอาการอันบณัฑิตเกลียดแล้ว  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

โกลยิกมมฺกรา (ชนา)  ผูก้ระท าซึง่การงานของเจา้โกลยิะ (โกสยิ + กมฺม + กรฺ + อ) 

 วิ. โกลยิสฺส  กมฺม   กโรนฺตีติ  โกลยิกมฺมกรา  (ชนา) 

  ชนเหล่าใด  ยอ่มกระท า  ซ่ึงการงาน  ของเจ้าโกสิยะ  เหตุนั้น 

  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซ่ึงการงานของเจ้าโกลยิะ  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

จติตฺกเฺขโป  การกระสบักระสา่ยแหง่จติ (จิตฺต + ขปิฺ + อ) 

 วิ. จิตฺตสฺส  เขปน   จิตฺตกฺเขโป    

  ความกระสับกระส่ายแห่งจิต  ชื่อว่า  จติตักเขปะ , เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ชาคโร  ชนผูต้ืน่ , การตืน่  (ชาครฺ + อ) 

 วิ. ชาคโรตีติ  ชาคโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมตื่น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้ตื่น,  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ชาครณ   ชาคโร 

  การตื่น  ชือ่วา่  ชาคระ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ชตุนิธฺโร  (พทุโฺธ)  ผูท้รงไวซ้ึ่งความรุง่เรอืง  (ชุต ิ+ ธรฺ + อ) 

 วิ. ชุตึ  ธาเรตีติ  ชุตินธฺโร  (พุทฺโธ) 

  พระพุทธเจา้ใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงความรุง่เรือง  เหตุนั้น  พระพุทธเจ้านั้น 

  ชื่อว่า  ผู้ทรงไว้ซ่ึงความรุ่งเรือง, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 



~ ๗๗ ~ 
 

 

ตปิฏิกธรา  (ขชุชฺตุตฺรา)  ผูท้รงไวซ้ึ่งปฎิกสาม  (ติปฏิก + ธรฺ + อ) 

 วิ. ติปิฏกาน ิ ธาเรตีติ  ติปฏิกธรา  (ขุชชฺุตฺตรา) 

  นางขุชชุตตราใด  ยอ่มทรงไว้  ซ่ึงปิฏกสาม เหตุนั้น  นางขุชชุตตรานั้น 

  ชื่อว่า  ผู้ทรงไว้ซ่ึงปิฎกสาม, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ทโม  การฝกึ (ทม ฺ+ อ) 

 วิ. ทมน   ทโม   

  การฝึก  ชื่อว่า  ทมะ , เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ธมมฺฏโฺฐฃ  (ภกิข)ุ ผูต้ัง้อยูใ่นธรรม  (ธมฺม + ฐฃา + อ) 

 วิ. ธมฺเม  ติฏฐฺฃตีติ  ธมฺมฏฺโฐฃ  (ภกิฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมตั้งอยู่  ในธรรม  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตั้งอยู่ในธรรม 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ธมมฺธโร  (ภกิขฺ)ุ  ผูท้รงไวซ้ึ่งธรรม  (ธมมฺ + ธรฺ + อ) 

 วิ. ธมโฺม  ธาเรตีติ  ธมฺมธโร  (ภิกฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงธรรม  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชือ่วา่ 

  ผู้ทรงไว้ซ้ึงธรรม  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

นนิทฺา  การตเิตยีน  (นิท ิ+ อ) 

 วิ. นินฺทน   นินฺทา 

  การติเตียน  ชือ่วา่  นินทา,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นปิโก (ชโน) ผูย้งักศุลธรรมใหส้กุโดยไม่เหลอื (นิ + ปจฺ + อ) 

 วิ. นิสฺเสสโต  ปาเจติ  กุสลธมฺเมติ  นิปโก  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมยังกุศลธรรมทั้งหลาย  ให้สกุ  โดยไม่เหลือ  เหตุนั้น 



~ ๗๘ ~ 
 

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ยังกุศลธรรมให้สุกโดยไม่เหลือ,  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

นสิสฺนโฺท (วปิาโก)  เปน็เครือ่งไหลออก (นิ + สนฺทฺ + อ) 

 วิ. นิสฺสนฺเทติ  เตนาติ  นิสฺสนฺโท  (วิปาโก) 

  กรรม  ยอ่มไหลออก  ดว้ยวิบากนั้น  เหตุนั้น  วิบากนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองไหลออก, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

นสิสฺโย (อาจรโิย) เปน็ทีอ่าศยัอยู ่ (แหง่ศษิย)์  (นิ + ส ี+ อ) 

 วิ. นิสฺสาย  น   วสตีติ  นิสฺสโย  (อาจรโิย) 

  ศิษย์  ย่อมอาศัย  ซ่ึงอาจารย์นั้นอยู ่ เหตุนั้น  อาจารย์นั้น ชื่อว่า 

  เป็นที่อาศัยอยู่  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 

ปสํกุลูธโร  (ภกิขฺ)ุ ผูท้รงไวซ้ึง่ผา้บงัสกุลุ  (ปํสุกุล + ธรฺ +อ) 

 วิ. ปํสุกูล   ธาเรตีติ  ปํสุกูลธโร  (ภกิฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงผ้าบังสุกุล  เหตนุั้น  ภกิษุนั้น  ชื่อว่า 

  ผู้ทรงไว้ซ่ึงผ้าบังสุกุล, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปคพโฺภ  (ชโน)  ผูท้รงไวซ้ึ่งไหวพรบิ (คะนอง) (ป + คพฺภ ฺ+ อ) 

 วิ. สีฆเมว  คพฺภตีต ิ ปคพฺโภ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงไหวพริบ  เหตุนัน้  ชนนั้น  ชื่อวา่   

  ผู้ทรงไว้ซ่ึงไหวพริบ  เป็นกัตตุรูป  กัตตสุาธนะ 

 

ปจจฺโูส (กาโล)  อนัก าจดัซึง่ความมดืเฉพาะ  (ปฏ ิ+  อูส  +อ) 

 วิ. ปจจฺูเสติ  ติมรนฺติ  ปจฺจูโส  (กาโล) 

  กาลใด  ย่อมก าจัดเฉพาะ  ซ่ึงความมืด  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อวา่ 

  อันก าจัดซึ่งความมืดเฉพาะ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

ปฏสิ ขโร  (ปคุคฺโล) ผูก้ระท าพรอ้มเฉพาะ (ปฏ ิ+ ส  + กรฺ + อ) อาเทส ก เป็น ข 



~ ๗๙ ~ 
 

 วิ. ปฏิส ขรตีติ  ปฏิส ขโร  (ปุคฺคโล) 

  บุคคล  ย่อมกระท า  พร้อมเฉพาะ  เหตนุั้น  บุคคลนั้น  ชื่อว่า 

  ผู้กระท าพร้อมเฉพาะ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปฏสิมภฺทิา (ปญญฺา)  อนัแตกฉานดโีดยตา่ง  (ปฏิ + ส  + ภิทฺ + อ) 

 วิ. ปฏ ิส   ภิชฺชตีติ   ปฏิสมฺภิทา  (ปญฺญา) 

  ปัญญาใด  ย่อมแตกฉาน  ด ี โดยต่าง   เหตุนั้น  ปัญญานั้น   

  ชื่อว่า  อันแตกฉานดีโดยตา่ง, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปพพฺตฏโฺฐฃ  (ชโน)  ผูด้ ารงอยูบ่นภเูขา  (ปพฺพต + ฐฃา +อ) 

 วิ. ปพพฺเต  ติฏฐฺฃตีติ  ปพฺพตฏฺโฐฃ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมด ารงอยู่  บนภูเขา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า 

  ผู้ด ารงอยู่บนภูเขา  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปปญโฺจ  ธรรมเปน็เครือ่งยงัสัตวใ์หเ้นิน่ชา้, ความเนิน่ชา้ (ป + ปจิ + อ) ลงนิคคหิต อาคม 

 วิ. (สตฺเต)  ปปญฺจาเปติ  เตนาต ิ ปปญฺโจ  (ธมฺโม) 

  สังสารวัฏ  ย่อมยังสัตว์ทั้งหลายให้เนิ่นชา้  ดว้ยธรรมนั้น  เหตุนั้น  ธรรมนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองยังสัตว์ให้เนิ่นช้า, เป็นเหตุกัตตุวาจก  กรณสาธนะ 

 วิ. ปปญฺจยีเตติ  ปปญโฺจ 

  อันสัตว์  ย่อมเน่ินช้า  เหตุนั้น  ชื่อว่า  ความเน่ินช้า  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปภโว (ปเทโส)  เปน็แดนเกดิกอ่น  (แหง่แม่น ้า) 

 วิ. ปฐฃม   ภวติ  เอตสฺมาติ  ปภโว  (ปเทโส) 

  แม่น ้า  ย่อมเกิดก่อน  แต่ประเทศนั่น  เหตุนั้น  ประเทศนั่น   

  ชื่อว่า  เป็นแดนเกิดก่อน   เป็นกัตตุรูป  อปทานสาธนะ 

 

ปรจิโย  การสัง่สม  (ปริ + จ ิ+ อ) 



~ ๘๐ ~ 
 

 วิ. ปริจยน    ปริจโย    

  การส่ังสม  ชื่อว่า  ปริจยะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรกิปกกฺอมพฺปณิฑฺธิโร  (รกุโฺข)  อนัทรงไวซ้ึ่งเมลด็แห่งมะมว่งอนัสกุรอบแลว้   

 (ปริปกฺก + อมฺพ + ธรฺ + อ) 

 วิ. ปริกฺปกฺก   อมพฺปิณฺฑึ  ธเรตีติ  ปริกฺปกฺกอมฺพปิณฺฑิธโร 

  ต้นไม้ใด  ย่อมทรงไว้  ซึงเมล็ดแห่งมะม่วง  อันสกุกรอบแล้ว  เหตุนั้น  ต้นไม้นัน้ 

  ชื่อว่า  อันทรงไว้ซ่ึงเมล็ดมะม่วงอันสุกรอบแล้ว, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปส สา  ความสรรเสรญิ (ป + ส ส ฺ + อ) 

 วิ. ปส สน    ปส สา   

  ความสรรรเสริญ  ชื่อว่า  ปสังสา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปหานกโร (ภกิขฺ)ุ  ผูก้ระท าซึง่การละ  (ปหาน  +   กรฺ + อ) 

 วิ. ปหาน   กโรติ   ปหานกโร  (ภิกฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงการละ  เหตุนัน้  ภกิษุนั้น  ชื่อว่า 

  ผู้กระท าซ่ึงการละ  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

ปชูา  การบชูา  (ปูช ฺ+ อ) 

 วิ. ปูชยเตติ   ปูชา 

  อันเขา  ย่อมบูชา  เหตุนั้น  ชือ่วา่  การบูชา 

 วิ. ปูชน    ปูชา   

  การบูชา  ชื่อว่า  บูชา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปชูารโห  (ชโน)  ผูค้วรซึง่การบชูา  (ปูชา  +  อรห ฺ+ อ) 

 วิ. ปูช   อรหตีติ  ปูชาหโร  (ภิกขฺุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมควร  ซ่ึงการบูชา  เหตุนั้น  ภกิษุนั้น  ชื่อว่า 



~ ๘๑ ~ 
 

  ผู้ควรซ่ึงการบูชา  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปโิย  (ปตุโฺต)  เปน็ทีร่กั  (ปยิฺ + อ)  

 วิ. ปิยต ิ นนฺติ   ปโิย  (ปุตฺโต) 

  บิดา  ย่อมรัก  ซ่ึงบุตรนั้น  เหตุนั้น  บุตรนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่รัก 

  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 

ปรุนิทฺโท  (สกโฺก)  ผูใ้หก้อ่น  (ปุร  + ทา + อ) 

 วิ. ปุเร  (ทาน )  ททาตีติ  ปุรินฺทโท  (สกโฺก) 

  ท้าวสักกะใด  ย่อมให ้ (ซ่ึงทาน)  ในก่อน  เหตุนั้น  ท้าวสกักะนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้ให้กอ่น ,  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

ภโว  (ปเทโส)  เปน็ทีเ่กดิ  (ภ ู+ อ) 

 วิ. ภวติ   เอตฺถาต ิ ภโว 

  สัตว์  ย่อมเกิด  ในประเทศนี้  เหตุนั้น  ประเทศนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่เกิด   

  เป็นกัตตุรูป   อธกิรณสาธาธนะ 

 

ภมุมฺฏโฺฐฃ  (เทโว) ผูด้ ารงอยูบ่นภาคพืน้  (ภุมฺม  +  ฐฃา + อ) 

 วิ. ภุมฺเม  ติฏฐฺฃตีติ  ภุมฺมฏฺโฐฃ  (เทโว) 

  เทพใด  ย่อมด ารงอยู่  บนภาคพื้น  เหตุนั้น  เทพนั้น  ชื่อวา่ 

  ผู้ด ารงอยู่บนภาคพื้น, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

มโนรมา  (ภาสา)  เปน็ทีร่ืน่รมยแ์หง่ใจ  (มน + รมฺ + อ) 

 วิ. มโน  รมติ  เอตฺถาติ  มโนรมา  (ภาสา)  

  ใจ  ยอ่มรื่นรมย์  ในภาษานี้  เหตุนั้น  ภาษานั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่ร่ืนรมย์แห่งใจ  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 



~ ๘๒ ~ 
 

มาตาเปตภิโร  (ชโน)  ผูเ้ลีย้งซึ่งมารดาและบดิา  (มาตาปิตุ + ภรฺ + อ) 

 วิ. มาตาปิตโร  ภรตีติ  มาตาเปติภโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมเล้ียง  ซ่ึงมารดาและบิดา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า 

  ผู้เลี้ยงซ่ึงมารดาและบิดา,  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

โมกโฺข  ธรรมเปน็เครือ่งหลดุพน้, ธรรมเปน็ทีห่ลดุพน้, ความหลดุพน้  

 (มุจฺ + อ) พฤทธิ  อุ  เป็น  โอ  แปลง  จ  เป็น  ข  ซ้อน  ก 

 วิ. มุจฺจนฺต ิ ราคาทหีิ  เอเตนาต ิ โมกฺโข  (ธมโฺม) 

  สัตว์ทั้งหลาย  ยอ่มพ้น  จากกิเลสทั้งหลายมีราคะเป็นต้นด้วยธรรมนั้น   

  เหตุนั้น  ธรรมนั้น  ชื่อวา่  เป็นเคร่ืองหลุดพ้น  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. มุจฺจนฺต ิ เอตฺถาติ  โมกฺโข  (ธมฺโม) 

  สัตว์ทั้งหลาย  ยอ่มหลุดพ้น  ในธรรมนี้  เหตุนั้น  ธรรมนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่หลุดพ้น  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. มุจฺจน   โมกฺโข 

  ความหลุดพ้น  ชื่อว่า โมกขะ, เป็นภาวสาธนะ 

 

รโส  (วสิโย) เปน็ทีย่นิดี  (รสฺ + อ) 

 วิ. รสติ  ตนฺติ  รโส  (วิสโย) 

  เขา  ย่อมยินด ี ซ่ึงวิสัยนั้น  เหตุนั้น  วิสยันั้น  ชือ่วา่  เป็นทีย่ินดี 

  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 

ลชชฺา  ความละอาย  (ลชฺช + อ) 

 วิ. ลชฺชน   ลชฺชา 

  ความละอาย  ชื่อว่า  ลัชชา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วณณฺ  (คณุ )  อนับคุคลพึงพรรณนา  (วณฺณ  + อ) 

 วิ. วณฺณิตพฺพนฺติ  วณฺโณ  (คุโณ) 



~ ๘๓ ~ 
 

  คุณใด  อันบุคคลพึงพรรณนา  เหตุนั้น  คุณนั้น  ชื่อวา่ 

  อันบุคคลพึงพรรณนา  เป็นกัมมรูป   กมัมสาธนะ 

 

วจนกขฺโม  (ชโน)  ผูอ้ดทนตอ่ถอ้ยค า  (วจน + ขมฺ + อ) 

 วิ. วจนสฺส  ขมตีต ิ วจนกฺขโม  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมอดทน  ตอ่โอวาท  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้อดทน 

  ต่อโอวาท  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วโย  (สภาโว)  อนัเสือ่มไป  (วย ฺ+ อ) 

 วิ. วยติ  ปริหาน ึ คจฺฉตีติ  วโย  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมเส่ือมไป  คือ  ยอ่มถึง  ซ่ึงความเส่ือมรอบ  เหตุนั้น  สภาพนั้น 

  ชื่อว่า  อันเส่ือมไป, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วสสฺ   น า้อนัรด  (ฝน) , กาลเปน็ทีร่ด (ฤดูฝน)  (วสฺส + อ) 

 วิ. วสฺสตีติ  วสฺส   (อุทก ) 

  น ้า  ย่อมรด  เหตุนั้น  น า้นั้น  ชือ่วา่  อนัรด  (ฝน) , เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วาณโิช  (ชโน)  ผูไ้ปเพือ่การคา้  (พ่อค้า)  (วาณ + อช ฺ+ อ) 

 วิ. วาณาย  อโิต  จิโต  จ  อชตีติ  วาณิโช  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมไป  ขา้งนี้  ด้วย  ข้างนี้  ด้วย  เพือ่การค้า   เหตุนั้น 

  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ไปเพื่อการค้า  (พ่อค้า) , เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วคิคฺโห  (เหต)ุ  เปน็ทีถ่กเถยีง, (การทะเลาะววิาท)  (ว ิ+ คหฺ + อ) 

 วิ. วิคฺคยฺหนฺต ิ เอตฺถาติ  วิคฺคโห  (เหตุ) 

  ชนทั้งหลาย  ย่อมถกเถียงกัน  ในเหตุนัน้  ชื่อว่า  เป็นที่ถกเถยีงกัน  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

วชิชฺาธโร  (ชโน)  ผูท้รงไวซ้ึง่ความรู้  (วชิฺชา + ธรฺ + อ) 



~ ๘๔ ~ 
 

 วิ. วิชฺช   ธาเรตีติ  วิชฺชาธโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงความรู้  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้ทรงไว้ซ่ึงความรู้   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วนิยธโร  (ภกิขฺ)ุ  ผูท้รงไวซ้ึง่วนิยั  (วินย + ธรฺ + อ) 

 วิ. วินย   ธาเรตีติ  วินยธโร  (ภกิฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงวินัย  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  

  ผู้ทรงไว้ซ่ึงวินัย   เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วนิโย  (อปุาโย)  เปน็เครือ่งแนะน า  (ว ิ+ นี + อ) 

 วิ. วิเนติ  เตนาติ  วินโย 

  ชน  ยอ่มแนะน า   ด้วยอุบายนั้น  เหตนุั้น  อุบายนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองแนะน า 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

วนิจิฉฺโย  การวนิจิฉยั (ว ิ+ นิ + ฉิ + อ) 

 วิ. วินจิฺฉยน    วินิจฉฺโย 

  การตัดสินออกโดยวิเศษ  ชื่อว่า  การวินจิฉัย 

หรือ วิ. วินจิฺฉยิเต  วินจิฺฉโย 

  อันเขา  ย่อมตัดสินออกโดยวิเศษ  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การวินิจฉัย   

  เป็น  ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วโิมกโฺข  ความหลดุพน้วเิศษ  (วิ + มจฺุ + อ) 

 วิ. วิมจฺุจน    วิโมกโฺข 

  ความหลุดพ้นวิเศษ  ชื่อว่า  วโิมกขะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

 

เวยยฺาวจจฺกโร  (ชโน)  ผูก้ระท าซงึความขวนขวาย  (เวยยฺาวจฺจ + กรฺ + อ) 



~ ๘๕ ~ 
 

 วิ. เวยยฺาวจฺจ   กโรตีติ  เวยยฺาวจฺจกโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงความขวนขวย  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่   

  ผู้ท าซ่ึงความขวนขวาย   เป็นกัตตุรูป  กตัตุสาธนะ 

 

สงเฺกต   การนดัแนะ  (ส  + กิตฺ + อ) 

 วิ. ส   กิตฺตน   สงฺเกต  

  การก าหนด  พร้อม  ชื่อวา่  การนัดแนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ  

 

สงคฺโห  ชนอนัเขาพงึสงเคราะห,์ อาหารเปน็เครือ่งอนัเขาพงึสงเคราะห,์ การสงเคราะห์ 

 (ส  + คหฺ +อ) 

 วิ. สงฺคเหตพฺโพติ  สงฺคโห  (ชโน) 

  ชนใด  อันเขา  พึงสงเคราะห์  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงสงเคราะห์ 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. สงฺคเหตพฺโพ  เตนาติ  สงฺคโห  (อาหาโร) 

  ชน  อันเขา  พึงสงเคราะห์  ด้วยอาหารนั้น  เหตุนั้น   อาหารนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองอันเขาพึงสงเคราะห์, เป็นกัมมรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. สงฺคหณ    สงฺคโห 

  การสงเคราะห์  ชื่อว่า  สังคหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ส สคโฺค  กเิลสเปน็เครือ่งขอ้ง, ความเกีย่วขอ้ง  (ส  + สชฺ + อ) แปลง  ช เป็น ค แล้ว ซ้อน คฺ 

 วิ. ส สชฺชติ  เตนาต ิ  ส สคฺโค  (กิเลโส)   

 สัตว์  ย่อมข้อง  ด้วยกิเลสใด  เหตุนั้น  กิเลสนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองข้อง 

 เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ส   สชฺชน   ส สคฺโค 

 ความเกี่ยวข้อง  ชื่อวา่  สังสัคคะ ,  เป็นภาวรูป  ภาววสาธนะ 

 

สญฺญโม  ความส ารวม  (ส  + ยม ุ+ อ) 



~ ๘๖ ~ 
 

 วิ. ส ยมน    สญฺญโม 

  ความส ารวม ชื่อวา่  สญฺญมะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนถฺโว  ความคุน้เคย (ส  + ถุ + อ) 

 วิ. สนฺถวน   สนฺถโว 

  ความคุ้นเคย  ชื่อว่า  สันถวะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

สนธฺจิเฺฉโท  (โจโร)  ผูต้ดัซึง่ทีต่อ่  (สนฺธิ + ฉิทฺ + อ) 

 วิ. สนฺธ ึ ฉินฺทตีติ  สนฺธจิฺเฉโท  (โจโร) 

  โจรใด  ยอ่มตัด  ซ่ึงที่ต่อ  เหตุนั้น  โจรนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตัดซ่ึงที่ต่อ 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ  

 

สมาคโม  การมาพรอ้มกนั  (ส  + อา + คมฺ +อ) 

 วิ. ส   อาคมน   สมาคโม 

  การมาพร้อมกัน  ชื่อวา่  สมาคม, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมปฺทา  คณุชาติเปน็เครือ่งถงึถึงพรอ้ม, ความถงึพรอ้ม (ส  + ปร  + อ) 

 วิ. สมฺปชฺชติ  เอตายาติ  สมปฺทา   (คุณชาติ) 

  เขา  ย่อมถึงพร้อม  ด้วยคุณชาตินั่น  เหตุนั้น  คุณชาตินั้น   ชื่อวา่ 

    เป็นเคร่ืองถึงพร้อม ,  เป็นกัตตุรูป   กรณสาธนะ 

 วิ. สมฺปชฺชน    สมฺปทา   

  ความถึงพร้อม  ชื่อวา่  สัมปทา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมปฺราโย (ปรโลโก)  อนัสตัวพ์งึถงึในเบือ้งหนา้พรอ้ม (ส  + ปร  + อยฺ +อ) 

 วิ. ส   ปร   ยาตพโฺพติ   สมฺปราโย  (ปรโลโก) 

  ปรโลกใด  อันสัตว์  พึงถึง  ในเบื้องหน้า  พร้อม  เหตุนั้น  ปรโลกนั้น   

  ชื่อว่า  อันสัตว์พึงถึงในเบื้องหน้าพร้อม  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 



~ ๘๗ ~ 
 

สพพฺญชฺโห  (ชโน)  ผูส้ละซึง่ธรรมทัง้ปวง  (สพฺพ +  ชห ฺ+ อ) 

 วิ. สพฺพธมฺม   ชหตีติ  สพฺพญฺชโห  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมละ  ซ่ึงธรรมทั้งปวง  เหตุนัน้  ชนนั้น   

  ชื่อว่า  ผู้ละซ่ึงธรรมทั้งปวง   เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

สากยิกมมฺการา  (ชนา)  ผูก้ระท าซึง่กรรมของศากยะ  (สากิย +  กมฺม + กรฺ + อ) 

 วิ. สากยิสฺส  กมฺม   กโรนฺตีติ  สากิยกมฺมกรา  (ชนา) 

  ชนเหล่าใด  ยอ่มกระท า  ซ่ึงกรรม  ของเจ้าศากยะ  เหตุนั้น   

  ชนเหล่านั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซ่ึงกรรมของเจ้าศากยะ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

สกิขฺา  ธรรมชาติเปน็ทีอ่นัเขาศกึษา, การศกึษา  (สิกฺข ฺ+ อ) 

 วิ. สิกฺขยิตีติ  สกิฺขา  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  อันเขา  ย่อมศึกษา  เหตุนัน้  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่อันเขาศึกษา, เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 วิ. สิกฺขน   สิกขฺา 

  การศึกษา  ชื่อว่า  สิกขา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สริึสโป  (สตโฺต)  ผูเ้สอืกไปดว้ยศีรษะ (สริ + สปฺปฺ + อ) (เอา  อ  ที่  ร  เป็น อิ,  

 ลง  อ   อาคม  ลบ  ป) 

 วิ. สิเรน  สปฺปตีติ  สิรึสโป  (สตฺโต) 

  สัตว์ใด  ยอ่มเสือกไป  ด้วยศีรษะ  เหตนุั้น  สัตว์นั้น  ชื่อว่า 

  ผู้เสือกไปด้วยศีรษะ, เป็นกัตตุรูป  กัตตสุาธนะ 

 

ส วโร  ความส ารวม (ส  + วรฺ + อ) 

 วิ. ส วรณ   ส วโร 

  ความส ารวม  ชื่อว่า  สังวร, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 



~ ๘๘ ~ 
 

สขุาวห  (ทาน )  อนัน ามาซึง่สขุ (สุข + อา + วหฺ + อ) 

 วิ. สุข   อาวหตีติ  สุขาวห   (ทาน ) 

  ทานใด  ยอ่มน ามา  ซ่ึงสุข  เหตุนั้น  ทานนั้น  ชื่อว่า  อันน ามาซ่ึงสุข  

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

หติาวห   (ทาน ) อนัน ามาซึง่ประโยชนเ์กือ้กลู (หิต + อา + วหฺ +อ) 

 วิ. หิต   อาวหตีติ  หิตาวห   (ทาน ) 

  ทานใด  ยอ่มน ามา  ซ่ึงประโยชน์เกื้อกูล  เหตุนั้น  ทานนั้น  ชื่อว่า 

  อันน ามาซ่ึงประโยชน์เกื้อกูล, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

หติกกฺโร (ชโน)  ผูท้ าซึง่ประโยชนเ์กือ้กลู  (หิต + กรฺ + อ) 

 วิ. หิต   กโรตีติ  หิตกกฺโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงประโยชน์เกือ้กูล  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่วา่ 

  ผู้กระท าซ่ึงประโยชน์เกือ้กูล, เป็นกัตตุรปู  กัตตุสาธนะ 

 

หรินิิเสโธ (ภกิข)ุ ผูห้า้มซึง่อกศุลวติกดว้ยหริิ  (หิร ิ+ นิ + สิธุ +อ) 

 วิ. อนฺโต  อปฺุปนฺน   อกุสลวิตกฺก   หิรยิา  นิเสเธตีติ  หิรินิเสโธ  (ภิกฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมห้าม  ซ่ึงอกุศลวิตก  อันเกดิแล้วในภายใน  ดว้ยหิริ  เหตุนั้น   

  ภิกษุนั้น  ชื่อว่า  ผู้หา้มซ่ึงอกุศลวิตกด้วยหิริ, เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

อญญฺ    (อรหตตฺผล ) อนับคุคลพงึรู้ทัว่  (อา + ญา + อ) 

 วิ. อาชานิตพฺพนฺต ิ  อญฺญ   (อรหตฺตผล ) 

  อรหัตผลใด  อันบุคคลพึงรู้ทั่ว  เหตุนั้น  อรหัตผลนั้น  ชือ่วา่   

  อันบุคคลพึงรู้ทั่ว 

           หรือ  อญฺญาตพฺพนฺติ  อญฺญ   (อรหตฺตผล )  ก็ได้  , เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

อฏฐฺฃปรกิขฺารธโร  (ภกิขฺ)ุ  ผูท้รงไวซ้ึ่งบรขิารแปด  (อฏฺฐฃ + ปริกขฺาร + ธรฺ + อ) 



~ ๘๙ ~ 
 

 วิ. อฏฺฐฃ  ปริกฺขาเร  ธาเรตีติ  อฏฺฐฃปรกิฺขารธโร (ภิกฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงบริขารทั้งหลาย  แปด  เหตุนั้น  ภกิษุนั้น  ชื่อวา่ 

  ผู้ทรงไว้ซ่ึงบริขารแปด  เป็นกัตตุรูป  กตัตุสาธนะ 

 

อตตฺภโร  (ชโน) ผูเ้ลีย้งซึง่ตน (อตฺต + ภรฺ + อ) 

 วิ. อตฺตาน   ภรตีติ  อตฺตภโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมเล้ียง  ซ่ึงตน  เหตุนั้น  ชนนัน้  ชื่อว่า  ผู้เลี้ยงซ่ึงตน 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อตตฺสมภฺว   (ปาป)ํ อนัมพีรอ้มในตน  (อตฺต + ส  + ภู +) 

 วิ. อตฺตาน ิ สมฺภวตีติ  อตฺตสมฺภว   (ปาปํ) 

  บาปใด  ย่อมมีพรอ้ม  ในตน  เหตุนั้น  บาปนั้น  ชื่อวา่ มพีร้อมในตน 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อตถฺกถา  วาจาเปน็เครือ่งกลา่วซึง่เนือ้ความ, วาจาเปน็เครือ่งอนัเขากลา่วซึง่เนือ้ความ 

 (อตฺถ + กถฺ + อ) 

 วิ. อตฺถ   กเถต ิ เอตายาติ   

 ชน  ยอ่มกล่าว  ซ่ึงเนื้อความ  ดว้ยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นเคร่ืองกล่าวซ่ึงเนื้อความ  เป็นกัตตุรปู  กรณสาธนะ 

 วิ. อตฺโถ  กถิยเต  เอตายาติ  อตฺถกถา  (วาจา) 

  เนื้อความ  อันเขา  ยอ่มกล่าว  ด้วยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น  ชือ่วา่   

  วาจาเป็นเครื่องอันเขากล่าวซ่ึงเนื้อความ  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

อตกิกฺโม  การกลา้วลว่ง (อติ + กมฺ +อ) 

 วิ. อติกกฺมน    กตกิฺกโม 

  การก้าวล่วง  ชื่อว่า  อติกกมะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 



~ ๙๐ ~ 
 

อปปฺจิโฺฉ  (ชโน)  ผูป้รารถนานอ้ย (อปปฺ + อจิฺฉ +อ) 

 วิ. อปฺป ํ  อิจฉฺตีติ  อปฺปิจฺโฉ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อปรารถนา น้อย  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ปรารถนาน้อย 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อวณณฺ   (วชชฺ ) อนับคุคลไมพ่งึพรรณนา (น + วณฺณ + อ) 

 วิ. อวณฺณิตพฺพนฺติ  อวณฺณ   (วชฺช )  

  โทษใด  อันบุคคล ไม่พึงพรรณนา  เหตุนั้น  โทษนั้น  ชื่อว่า   

  อันบุคคลไม่พึงพรรณนา  เหตุนั้น  โทษนั้น  ชื่อว่า  อันบุคคลไม่พึงพรรณนา 

 

อาตโป  (สภาโว)  อนัเรา่รอ้น  (อา + ตปฺ + อ) 

 วิ. อา  สมนฺตโต  ตปตีติ  อาตโป  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมรอ้น  ทัว่  คือ  โดยรอบ  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อว่า 

  อันเร่าร้อน  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อานนโฺท  ความยนิดี (อา + นนฺท + อ) 

 วิ. อา  ภุโส  นนฺทยตีติ  อานนฺโท 

  อันเขา  ย่อมยินดี  ยิ่ง  คือ  โดยยิ่ง  เหตุนั้น  ชื่อว่า  ความยินดียิ่ง  

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาพาโธ  (โรโค)  ผูเ้บยีดเบยีน (อา + พาธฺ + อ) 

 วิ. อาพาธตีติ  อาพาโธ  (โรโค) 

  โรคใด  ย่อมเบยีดเบียน  เหตุนั้น  โรคนั้น  ชื่อว่า  ผู้เบียดเบียน   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อาสโย  (ปเทโส)  เปน็ทีม่านอน 

 วิ. อาคนฺตฺวา  สยติ  เอตฺถาต ิ อาสโย  (ปเทโส) 



~ ๙๑ ~ 
 

  ชน  ยอ่มมานอน  ในประเทศนี้  เหตุนัน้  ประเทศนั้น   ชื่อว่า  เป็นที่มานอน 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

อทิธฺมิยปตตฺจวีรธรา  (ภกิขฺ)ุ  ผูท้รงไวซ้ึง่บาตรและจวีรอนัส าเรจ็แลว้ดว้ยฤทธ ์ 

 (อิทฺธิมย +  ปตฺตจีวร + ธรฺ + อ) 

 อิทฺธิมย    ปตฺตจีวร    ธาเรตีติ  อิทฺธิมยปตฺตจีวรธโร  (ภกิฺขุ) 

 ภิกษุเหล่าใด  ยอ่มทรงไว้  ซ่ึงบาตรและจีวร  อันส าเร็จแลว้  ดว้ยฤทธิ์  เหตุนั้น 

  ภิกษุเหล่านั้น  ชือ่ว่า  ผู้ทรงไว้ซ่ึงบาตรและจีวรอันส าเร็จแล้วด้วยฤทธิ์   

 เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อจุจฺโย  การสัง่สม  (อ ุ+ จ ิ+ อ) 

 วิ. อุจจฺยน   อจฺุจโย 

  การก่อขึ้น  ชือ่วา่   การส่ังสม , เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

อตุตฺมรปูธรา (มาคนทฺยิา)  ผูท้รงไวซ้ึง่รปูอนัสงูสดุ  (อุตฺตม + รูป + ธรฺ + อ) 

 วิ. อุตฺตม   รูปํ  ธาเรตีติ   อุตฺตมรูปธรา  (มาคนฺทิยา) 

  นางมาคันทิยาใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงรูป  อนัสูงสุด    เหตุนั้น   

  นางมาคันทิยานั้น  ชื่อว่า  ผู้ทรงไว้ซ่ึงรูปอันสูงสุด, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อทุย   การตัง้ขึน้  (อุ + อย ฺ+ อ) ลง  ท  อาคม 

 วิ. อุทยน    อุทย  

  การตั้งขึ้น  ชื่อว่า  อุทยะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อปุททฺโว  (สภาโว)  อนัเขา้ไปเยนีดเบยีน  (อุป + ทุ + อ) 

 วิ. อุปคนฺตฺวา  ทวตีติ  อุปทฺทโว  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมเขา้ไปเบียดเบียน  เหตุนัน้  สภาพนั้น  ชื่อว่า  อันเข้าไปเบยีดเบียน 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 



~ ๙๒ ~ 
 

 

เอกจโร  (นาโค)  ผูเ้ทีย่วไปคนเดยีว  (เอก + จรฺ + อ) 

 วิ. เอโก  จรตีติ  เอกจโร  (นาโค)   

  ช้างใด  เป็นผู้เดียว  ยอ่มเท่ียวไป  เหตนุั้น  ช้างนั้น  ชื่อวา่   

  ผู้เที่ยวไปคนเดียว  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

โอวทกขฺโม  (สารปีตุโฺต)  ผูอ้ดทนตอ่โอวาท  (โอวาท + ขมฺ +อ) 

 วิ. โอวาทสฺส  ขมตีติ  โอวทกฺขโม  (สารปีุตฺโต) 

  พระสารีบุตรใด  ยอ่มอดทน  ต่อโอวาท  เหตุนั้น  สารีบุตรน้ัน  ชือ่วา่ 

  ผู้อดทนต่อโอวาท, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อิ  ปัจจัย 

 ปัจจัยนี้  เมื่อประกอบกับกับธาตุแล้ว  ย่อมคง  อิ  ไว้ไม่ลบและไม่มีวิธีเปลี่ยนแปลง

ธาตุอย่างไร  ทั้งไม่มีการนิยมบทหหน้าด้วย  ฉะนั้น  จึ่งไม่มีหลักอะไรที่จะพึงอธิบายมาก  

แต่ในมูลกัจจายน์  ท่านกล่าวว่า  ลงได้เฉพาะธาตุ ๒ ตัว  คือ ทา  และ  ธา  ธาตุเท่านั้น แต่

ไม่แน่นักเพราะในธาตุอื่นก็มีมาก  เช่น  นนฺทิ , มุนิ, รุจิ 

 ศัพท์ที่ประกอบด้วยปัจจัยนี้  เมื่อส าเร็จรูปแล้ว  เป็นได้ทั้ง  นามนาม  และคุณนาม  

และทุกรูป  ทุกสาธนะและแต่จะเหมาะที่เป็นคุณนาม  แจกได้ทั้ง  ๓  ลิงค์  ปฃลิงค์  แจก

ตามแบบ  อิ  การันต์  (มุนิ), อิตถีลิงค์  แจกตามแบบ  อิ  การันต์ (รตฺติ), นปฃลิงค์ แจกตาม

แบบ  อิ  การันต์  (อกฺขิ) . 

กส ิ การไถ  (กสฺ + อิ) 

 วิ. กสน   กส ิ

  การไถ  ชือ่ว่า  กสิ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

  

ชาน ิ ความเสือ่ม (ชิ + นา + อิ)  แปลง  อ ิ ที่  ชิ  เป็น อ แล้วทีฆะ  เป็น อา   

 หรือ ลง นิ  ปัจจยั 



~ ๙๓ ~ 
 

 วิ. ชรณ   ชาน ิ

  ความเส่ือม  ชือ่วา่, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นนทฺ ิ ความเพลดิเพลิน (นนฺท + อิ) 

 วิ. นนฺทน   นนฺท ิ

  ความเพลิดเพลิน  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นธิ ิ(สมปฺตตฺ)ิ เปน็ทีอ่นัเขาฝงัไว้ (น ิ+ ธา + อิ) 

 วิ. นิธยิตีติ   นิธ ิ (สมฺปตฺติ)  

  สมบัติใด  อันเขา  ยอ่มฝังไว้   เหตุนั้น  สมบัตินั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่อันเขาฝังไว้  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 

ธมมฺรจุ ิ (ราชา)  ผูช้อบใจซึง่ธรรม  (ธมมฺ + รุจฺ + อ) 

 วิ. ธมฺม   โรเจตีติ  ธมฺมรุจ ิ (ราชา) 

  พระราชาใด  ย่อมชอบใจ  ซ่ึงธรรม  เหตุนั้น  พระราชานั้น  ชื่อวา่   

  ผู้ชอบใจซ่ึงธรรม , เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ  

 

โพธ ิสตัวผ์ูจ้กัตรสัรู,้ ญาณเปน็เครือ่งตรสัรู้, ตน้ไม้เปน็ทีต่รัสรู้ (พุธ ฺ+ อิ) 

 วิ. พุชฺฌิสฺสตีติ  โพธิ  หรือ  พุชฺฌตีติ  โพธิ  (สตฺโต) 

  สัตว์ใด  จกัตรัสรู้   เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชือ่ว่า  ผู้จกัตรัสรู้  หรือ  สัตว์ใด   

  ย่อมตรัสรู้ เหตุนั้น  สัตว์นั้น  ชือ่วา่  ผู้ตรัสรู้  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. พุชฺฌติ  เตนาติ  โพธิ  (ญาณ  ) 

            สัตว ์ ยอ่มตรัสรู้  ด้วยญาณใด  เหตุนั้น  ญาณนั้น  ชือ่วา่  เป็นเคร่ืองตรัสรู้ 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. พุชฺฌติ  เอตฺถาต ิ  โพธิ  (รกฺุโข) 

  พระพุทธเจา้  ย่อมทรงตรัสรู้  ที่ต้นไม้นี้  เหตุนั้น  ต้นไม้นั้น  ชือ่วา่  

  ต้นเป็นที่ตรัสรู้  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 



~ ๙๔ ~ 
 

มนุ ิ (ชโน)  ผูรู้ ้ (มุนฺ + อิ) 

 วิ. มุนาติ  มุนิ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู ้ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่วา่  ผู้รู้, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

รจุ ิ ชนผูรุ้่งเรอืง, รศัมีเปน็เหตุรุง่เรอืง, ความชอบใจ (รุจฺ + อิ) 

 วิ. โรเจตีติ  รจุิ (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรุ่งเรือง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้รุ่งเรือง, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. โรเจติ  เอตายาติ  รจุิ  (ร สิ) 

  กาย  ย่อมรุ่งเรือง  ด้วยรัศมีนั่น  เหตุนัน้  รัศมีนั้น  ชื่อว่า  เป็นเหตุรุงเรือง 

 วิ. รุจน   รุจ ิ

  ความชอบใจ  ชื่อว่า  รุจิ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนธฺ ิ (วาจา) อนัเขาตอ่ (ส  + ธา + อิ) 

 วิ. สนฺธยิเตติ  สนฺธ ิ (ส  + ธา + อิ) 

  วาจาใด    อันเขา  ย่อมต่อ  เหตุนั้น  วาจานั้น  ชื่อว่า  อันเขาต่อ 

  เป็นกัมมรูป  กัมสาธนะ 

 

สนนฺธิ ิ การสัง่สม (ส  + นิ + ธา +อิ) 

 วิ. สนฺนิธาน   สนฺนธิ ิ

  การส่ังสม  ชื่อ  สันนิธิ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมาธ ิ การตัง่มั่น  (ส  + ธา + อิ) 

 วิ. เอกาลมฺพเน  ส   สุฏฐฺฃุ  อาธาน   สมาธิ 

  การตั่งอยู่  ดี  คือ  ดว้ยดี  ในอารมณ์เดียว  ชื่อว่า  สมาธิ,  

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อทุธ ิ(ปเทโส)  อนัทรงไว้ซึง่น า้  (อุท + ธา + อิ) 



~ ๙๕ ~ 
 

 วิ. อุทก   ทธาตีติ  อุทธิ  (ปเทโส) 

  ประเทศใด  ย่อมทรงไว้  ซ่ึงน ้า  เหตุนั้น  ประเทศนั้น  ชือ่วา่   

  อันทรงไว้ซ่ึงน ้า เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

ณ  ปัจจัย 
 ปัจจัยนี้  เป็น  ณ  ปัจจัยแท้   มีอ านาจทีฆะและพฤทธิ์เช่นเดียวกับปัจจัยที่เนื่องด้วย  

ณ  เช่น  ณี  ณฺวุ  ณฺย  ดังที่อธิบายแล้ว  และปัจจัยนี้เมื่อลงประกอบที่ธาตุแล้ว  ย่อมลบ

เสีย  มีอ านาจและหน้าทีดังต่อไปนี้ 

๑. ต้นธาตุเป็นรัสสะ  ตอ้งพฤทธิ ์

๒. ต้นธาตุเป็นทีฆะหรอืเป็นพยัญชนะสังโยคไม่ต้องพฤทธิ์ 

๓. แปลงที่สุดธาตุเป็นอยา่งอื่นได้บ้าง 

๔. ธาตุมี  อา  เป็นที่สุด  ลง  ย  ปจัจยั 

๕. แปรตัวธาตุเป็นอยา่งอื่น 

๖. อิตถีลิงค์  ลง  อินี  หรือ  อิณี  เครื่องหมาย  อิต.  บ้าง 

 

กถาสลลฺาโป  การเจรจากนัดว้ยวาจาเปน็เครือ่งกลา่ว (กถา + ส  +ลปฺ + ณ) 

 วิ. กถาย  สลฺลปน   กถาสลฺลาโป 

  การเจรจากัน  ดว้ยวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว  ชือ่วา่  กถาสัลลาปะ 

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

กมมฺกาโร  (ชโน) ผูก้ระท าซึง่การงาน 

 วิ. กมฺม   กโรตีติ  กมฺมกาโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า ซ่ึงการงาน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้กระท าซ่ึงการงาน 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

ภมุภฺกาโร  (ชโน) ผูก้ระท าซึง่หมอ้ (ภุมภฺ + กรฺ +  ณ) 

 วิ. กุมภฺ   กโรตีติ  ภุมภฺกาโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงหม้อ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซ่ึงหม้อ   



~ ๙๖ ~ 
 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

โกโธ  ชนผูโ้กรธ , ชนเปน็ทีโ่กรธ, ความโกรธ (กธฺุ + ณ) 

 วิ. กุชฺฌตีติ  โกโธ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมโกรธ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้โกรธ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. กุชฺฌต ิ ตสฺสาติ  โกโธ  (ชโน) 

  มนุษย์  ย่อมโกรธ  ต่อชนนั้น  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่โกรธ  (แห่งมนุษย์) 

  เป็นกัตตุรูป   สัมปทานสาธนะ 

 วิ. กุชฺฌน   โกโธ 

  ความโกรธ  ชือ่วา่  โกธะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โกโป  ความก าเรบิ  (กุปฺ + ณ) 

 วิ. กุปปฺน   โกโป 

  ความก าเริบ  ชื่อว่า  โกปะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

คาโห  ชนผูถ้อื, การถอื  (คห ฺ+ ณ) 

 วิ. คณฺหาตีติ  คาโห 

  ชนใด  ย่อมถือ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถือ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. คหณ   คาโห 

  การถือ  ชื่อว่า  คาหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โคโป  ชนผูซ้ึ่งเลีย้งโค  (โค  +  ปา  + ณ) 

 วิ. คาว    ปาตีติ  โคโป (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมเล้ียง  ซ่ึงโคทั้งหลาย  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้เลี้ยงซ่ึงโค   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

โคโป  ชนผูคุ้ม้ครอง (คุป + ณ) 



~ ๙๗ ~ 
 

 วิ. โคเปตีติ  โคโป  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมคุ้มครอง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้คุ้มครอง ,  

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ฆาส   (ม ส )  อนัสตัวพ์งึกนิ  (เหยือ่)  (ฆสฺ + ณ) 

 วิ. ฆสิตพฺพนฺต ิ ฆาส   (ม ส ) 

  เนื้อใด  อันสัตว ์ พึงกิน  เหตุนั้น  เนื้อนัน้  ชื่อว่า  อันสัตวพ์ึงกิน 

  เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 

ชโย  ความชนะ (ชิ + ณ) 

 วิ. ชยน   ชโย 

 ความชนะ  ชื่อว่า  ชยะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ตาโส  ความสะดุง้  (ตสฺ + ณ) 

 วิ. ตสน   ตาโส 

  ความสะดุ้ง  ชื่อว่า  ตาสะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ทาย  (วตถฺ)ุ อนัเขาพงึให ้  (รางวัล) (ทา + ณ) 

 วิ. ทาตพพฺนฺติ  ทาย   (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันเขาพึงให้  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อวา่  อันเขาพึงให้  (รางวัล) 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

โทโส  กเิลสเปน็เครือ่งประทษุรา้ย ,การประทษุรา้ย (ทุสฺ + ณ) 

 วิ. ทุสฺสติ  เอเตนาต ิ โทโส  (กิเลโส) 

    ชน  ยอ่มประทุษร้าย  ด้วยกิเลสนั่น  เหตุนั้น  กิเลสนั้น  ชือ่วา่   

  เป็นเคร่ืองประทุษร้าย   เป็นกัตตรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ทุสฺสน    โทโส 



~ ๙๘ ~ 
 

  การประทุษร้าย  ชื่อวา่  โทสะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ธนกขฺโย  ความสิน้ไปแหง่ทรพัย์  (ธน + ขี  +  ณ) 

 วิ. ธนสฺส  ขยน    ธนกฺขโย  

  ควาสิ้นไป  แห่งทรัพย์  ชื่อว่า  ธนกฺขโย  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นครโสภณิ ี (อติถฺ)ี  ผูย้งัพระนครใหง้าม (นคร + สุภ + ณ) (ลง อิณี  เครื่องหมาย  อิต.) 

 วิ. นคร   โสภาเปตีติ  นครโสภิณี  (อิตฺถี) 

  หญิงใด  ย่องยังพระนคร  ให้งาม  เหตนุั้น  หญิงนั้น  ชื่อวา่  ผู้ยังพระนครให้งาม 

  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

นพิพฺานคามนิ ี(ปฏปิทา)  เปน็เหตถุงึพระนพิพาน  (นิพฺพาน + คมฺ + ณ) ลง ณี  ปัจจยัก็ได้  

โปรดดูวิเคราะห์) 

 วิ. นิพฺพาน   คจฺฉติ  เอตายาติ  นพิฺพานคามินี (ปฏิปทา) 

  สัตว์  ย่อมถึง  ซ่ึงพระนิพพาน  ด้วยปฏปิทาใด  เหตุนั้น  ปฏิปทานั้น  ชื่อว่า  

  เป็นเหตุถึงพระนิพพาน  เป็นกัตตุรูป   กรณสาธนะ 

 

นวิาโส  ประเทศเปน็ทีอ่ยูอ่าศยั, การอยูอ่าศยั (นิ + วสฺ + ณ) 

 วิ. นิวสติ  เอตฺถาต ิ นวิาโส  (ปเทโส) 

  เขา  ย่อมอาศัยอยู่  ในประเทศนั่น  เหตุนั้น  ประเทศนั้น  ชือ่ว่า  เป็นที่อยู่อาศัย 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. นิวาสน   นวิาโส 

  การอยูอ่าศัย  ชื่อว่า  นวิาสะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

ปเทโส  การประทษุรา้ย 

 วิ. ปทุสฺสน   ปโทโส   

  ความประทุษร้าย  ชื่อวา่ ปโทสะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๙๙ ~ 
 

ปมาโท  สภาพเปน็เหตปุระมาท, ความประมาท (ป + มท ฺ+ ณ) 

 วิ. ปมชฺชติ  เตนาติ  ปมาโท  (สภาโว) 

  ชน  ยอ่มประมาท  ดว้ยสภาพนั้น  เหตนุั้น  ชื่อว่า  เป็นเหตุประมาท   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ปมชฺชน   ปมาโท 

  ความประมาท  ชื่อว่า  ประมาท, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปราชโย  ความพา่ยแพ ้ (ปรา + ชิ + ณ) 

 วิ. ปราชยิเตติ  ปราชโย 

  อันเขา  ย่อมพ่ายแพ้  เหตุนั้น  ชื่อวา่  ความพา่ยแพ้, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรามาโส  การยดึมัน่ (ป + อา + มสฺ + ณ) ลง ร อาคม 

 วิ. ปรามสน   ปรามาโส 

  การยึดมั่น  ชื่อว่า  ปรามาส, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

ปรกิขฺโย  ความสิน้ไปรอบ  (ปริ + ขี + ณ) 

 วิ. ปริ  ขียน   ปริกขฺโย 

  ความสิ้นไปรอบ  ชือ่วา่  ปริกขยะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรปิาโก  การแกร่อบ  (ปจ ฺ+ ณ) 

 วิ. ปริปจน   ปริปาโก 

  ความแก่รอบ  ชือ่วา่  ปริปากะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรวิาโร (ชโน) ผูแ้วดลอ้ม  (ปริ + วรฺ + ณ) 

 วิ. ปริวรตีติ  ปริวาโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมแวดล้อม  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้แวดล้อม 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 



~ ๑๐๐ ~ 
 

ปรสิฺสย   ภยัอนัเบยีดเบยีนรอบ, ภยัเปน็เครือ่งเบยีดเบยีนรอบ (ปริ + สิ + ณ) 

 วิ. ปริสยตีติ  ปริสย   (ภย )  

  ภัยใด  ย่อมเบยีดเบียนรอบ  เหตุนั้น  ภยันั้น  ชือ่วา่  อันเบียดเบียนรอบ 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ปริสยติ  เอเตนาติ  ปริสย   (ภย ) 

  ชน  ยอ่มเบียดเบียนรอบ  ดว้ยภัยนั่น  เหตุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองเบียดเบียนรอบ 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

ปรหิาโส  ประเทศเปน็ที่เลน่, ความเยาะเยย้  (ปริ + หส ฺ+ ณ) 

 วิ. ปริหสนฺติ  เอตฺถาติ  ปริหาโส  (เทโส) 

  เด็กทั้งหลาย  ย่อมเล่น  ในประเทศนี้  เหตุนั้น  ประเทศนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่เล่น 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปริหสน   ปริหาโส 

  ความเยาะเย้ย  ชื่อว่า  ปริหาสะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปริฬาโห  สภาพอนัเรา่รอ้น, ความเรา่รอ้น  (ปริ + ฑหฺ + ณ) 

 วิ. สภาพใด  ย่อมเร่าร้อน  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อวา่  อันเร่าร้อน 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ปริฑหน   ปริฬาโห  

  ความเร่าร้อน  ชือ่วา่  ปริฬาหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปลโิพโธ  ความกงัวล  (ปริ +  พุธ ิ+ ณ)  หรือ  (ปริ + พธฺ + ณ) 

 วิ. ปลิพุนธฺิยเตติ  ปลิโพโธ 

  อันเขา  ย่อมกังวล  เหตุนั้น  ชื่อว่า  ความกังวล, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปสาโท  ความเลือ่มใส  (ป + สทฺ + ณ) 

 วิ. ปสาทน   ปสาโท 



~ ๑๐๑ ~ 
 

  ความเล่ือมใส  ชื่อว่า  ปสาทะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปาโก  การหงุ  (ปจฺ + ณ) 

 วิ. ปจน    ปาโก 

  ความหุง  ชือ่วา่  ปากะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

ปาฏโิภโค  (ภควา)  ผูร้บัรอง (นายประกัน) (ปฏิ + ภุชฺ + ณ) 

 วิ. ปฏภิุญฺชตีติ  ปาฏโิภโค  (ภควา) 

  พระผู้มีพระภาคเจ้าใด  ย่อมทรงรับรอง  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น   

  ชื่อว่า ผู้รับรอง,  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปาตราโส (อาหาโร)  อนับคุคลพงึกนิในเวลาเชา้  (ปาโต + อสฺ + ณ) 

 วิ. ปาโต  อาสิตพฺโพติ  ปาตราโส  (อาหาโร) 

  อาหารใด   อันบุคคล  พึงกิน  ในเวลาเช้า  เหตุนั้น  อาหารนั้น  ชื่อว่า   

  อันบุคคลพึงกินในเวลาเช้า,  เป็นกัมมรปู   กัมมสาธนะ 

 

พทุธฺปุปฺาโท  การเกดิขึน้แหง่พระพทุธเจา้  (พุทฺธ + อ ุ+ ปทฺ + ณ)   

 วิ. พุทธฺสฺส  อปฺุปชฺชน    พุทธฺุปฺปาโท 

  การเกิดขึ้น  แห่งพระพุทธเจ้า  ชือ่ว่า  พุทธุปปาทะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภย   สิง่อนัเขาพงึกลวั, ความกลวั  (ภี + ณ) 

 วิ. ภายิตพพฺนฺติ  ภย   (วตฺถุ) 

  สิ่งใด  อันเขาพึงกลัว  เหตุนั้น  สิ่งนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงกลัว   

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ภายน   ภย  

  ความกลัว  ชือ่ว่า  ภัย, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 



~ ๑๐๒ ~ 
 

ภกิขฺาจาโร  กาลเปน็ทีเ่ทีย่วไปเพือ่ภกิษา  (หรอื  ทีเ่ปน็ทีเ่ทีย่วไปเพือ่ภกิษา)  การเทีย่วไป

เพือ่ภกิษา  (ภกิฺขา + จร ฺ+ ณ) 

 วิ. ภกิฺขาย  จรติ  เอตฺถาติ   ภกิฺขาจาโร  (กาโล) 

  ภิกษ ุ ยอ่มเท่ียวไป  เพื่อภิกษา  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่เที่ยวไปเพื่อภกิษา , เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ภกิฺขาย  จรณ   ภิกฺขาจาโร 

  การเที่ยวไป  เพื่อภิกษา  ชื่อวา่  ภิกขาจาร, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

เภรโว  (สทโฺท)  อนัเขาพงึกลวั  (ภีรุ + ณ) 

 วิ. ภายิตพโฺพติ  เภรโว  (สทฺโท) 

  เสียงใด  อันเขา  พึงกลัว  เหตุนั้น  เสียงนั้น  ชื่อวา่  อันเขาพึงกลวั 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

มณกิาโร  (ชโน)  ผูก้ระท าซึง่แกว้มณ ี (มณิ + กรฺ + ณ) 

 วิ. มณึ  กโรตีติ  มณิกาโร  (ชโน)   

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงแก้วมณ ี เหตุนัน้  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้กระท าซ่ึงแกว้มณี 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

มาโร  (สภาโว)  อนัยงัความดขีองสตัวใ์หต้าย (มรฺ + ณ) 

 วิ. สตฺตาน   กุสลธมฺเม  มาเรตีติ  มาโร  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมยังกุศลธรรม  ของสัตว์ทัง้หลาย  ให้ตาย  เหตุนั้น  สภาพนั้น 

  ชื่อว่า  มาร, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

มาลากาโร (ชโน) ผูก้ระท าซึง่ระเบยีบ  (มาลา +  กรฺ + ณ) 

 วิ. มาล   กโรตีติ  มาลากาโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงระเบียบ  เหตุนัน้  ชนนั้น  ชื่อวา่   

  ผู้กระท าซ่ึงระเบียบ  เป็นกัตตุรูป  กัตตสุาธนะ 



~ ๑๐๓ ~ 
 

โมโห  สภาพอนัหลง, เจตสกิเปน็เหตหุลง, ความหลง  (มุห ฺ+ ณ) 

 วิ. มุยหฺตีติ  โมโห  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมหลง  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อว่า  อันหลง,  

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. มุยหฺนฺติ  เตนาต ิ โมโห (เจตสิโก) 

  สัมปยุตธรรมทั้งหลาย  ย่อมหลง  ด้วยเจตสิกนั้น  เหตุนั้น  เจตสิกนั้น   

  ชื่อว่า   เป็นเหตหุลง, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. มุยหฺน   โมโห 

  ความหลง  ชือ่ว่า  โมหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ยาโค  สกัการะเปน็เครือ่งบชูา, พระพทุธเจา้อนัเขาพงึบชูา (ยชฺ + ณฺ) 

 วิ. ยชต ิ เตนาติ  ยาโค  (สกฺกาโร) 

  ชน  ยอ่มบูชา  ด้วยสักการะนั้น  เหตุนัน้  สักการะนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองบูชา   

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ยชิตพโฺพติ  ยาโค  (พุทฺโธ)   

  พระพุทธเจา้ใด  อันเขา  พึงบูชา  เหตุนัน้  พระพุทธเจ้านั้น  ชือ่ว่า  

  อันเขาพึงบูชา , กัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

โยโค  กเิลสเปน็เครือ่งประกอบ, ความเพยีรอนัเขาพงึประกอบ,  (ยุชฺ + ณ) 

 วิ. ยุญฺชติ  เอเตนาติ  โยโค  (กิเลโส) 

  สัตว์  ย่อมประกอบ  ด้วยกิเลสนั่น  เหตุนั้น  กิเลสนั้น  ชื่อวา่  เป็นเคร่ืองประกอบ 

  เป็นกัตตุรูป   กรณสาธนะ 

 วิ. ยุญฺชิตพโฺพติ  โยโค  (วายาโม) 

  ความเพียรใด  อันเขาพึงประกอบ , เหตนุั้น  ความเพยีรนั้น  ชื่อวา่   

  อันเขาพึงประกอบ,  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

 



~ ๑๐๔ ~ 
 

ลาโภ  ปจัจยัเปน็ทีอ่นัเขาได,้ การได้ (ลภ + ณ) 

 วิ. ลพฺภต ิ ลาโภ (ปจฺจโย) 

  ปัจจัยใด  อันเขา  ย่อมได้  เหตุนั้น  ปจัจัยนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่อันเขาได้   

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ลภน   ลาโภ 

  การได้  ชื่อว่า  ลาภ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

รชชฺุคคฺาโห  (ชโน)  ผูถ้อืซึง่เชอืก  (รชฺช ุ+ คหฺ + ณ) 

 วิ. รชฺชฃ  คณฺหาตีติ  คาโห  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมถือ  ซ่ึงเชือก  เหตุนั้น    ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถือซ่ึงเชือก   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

รโว  การรอ้ง  (การตะโกน)  (รุ + ณ) 

 วิ. รวณ   รโว 

  การร้อง  ชื่อว่า  รวะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

รสฺมคิาโห  ชนผูถ้อืซึง่เชอืก, การถอืซึง่เชอืก (รสฺมิ + คห ฺ+ ณ) 

 วิ. รสฺมึ  คณฺหาตีต ิ รสฺมิคาโห  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมถือเอา  ซ่ึงเชือก  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถือซ่ึงเชือก   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. รสฺมิยา  คหณ   รสฺมิคาโห 

  การถือเอาซ่ึงเชือก  ชื่อว่า  รัสมิคาหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ราโค  ความก าหนดั  (รญฺชฺ + ณ) 

 วิ. รชฺชน   ราโค 

  ความก าหนด  ชือ่วา่  ราคะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

ราโค (อาพาโธ) ผูเ้สยีดแทง  (รุชฺ + ณ) 



~ ๑๐๕ ~ 
 

 วิ. รุชฺชตีติ  โรโค (อาพาโธ) 

  อาพาโธใด  ยอ่มเสียดแทง  เหตุนั้น  อาพาธนั้น  ชื่อว่า  ผู้เสียดแทง  

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วโธ การฆา่  (หน ฺ+ ณ) 

 วิ. หนน   วโธ 

  การฆ่า  ชื่อว่า  วธะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วาจา  สทัทชาตเิปน็เครือ่งกลา่ว, การกลา่ว (วจฺ + ณ) 

 วิ. วตฺติ  เอตายาติ  วาจา  (สทฺทชาติ) 

  เขา  ย่อมกลา่ว  ด้วยสัททชาตินั่น  เหตนุั้น  สัททชาตินั้น  ชื่อว่า   

  เป็นเคร่ืองกล่าว, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. วจน   วาจา 

  การกล่าว  ชื่อวา่  วาจา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

วาโห  (ภาโร) อนัเขาพงึน าไป (วห ฺ+ ณ) 

 วิ. วหิตพฺโพต ิ วาโห  (ภาโร) 

  ภาระใด  อันเขา  พึงน าไป  เหตุนั้น  ภาระนั้น  ชือ่วา่  อันเขาพึงน าไป   

  เป็นกัมมรูป    กัมมสาธนะ 

วฆิาสาโท  (ชโน)  ผูเ้คีย้วกนิซึง่วตัถอุนัเปน็เดน  (วิฆาส +  อทฺ + ณ) 

 วิ. วิฆาส   อทตีติ  วิฆาสาโท  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมเค้ียวกิน  ซ่ึงวัตถุอันเป็นเดน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่วา่   

  ผู้เคี้ยวกินซ่ึงวัตถุอันเป็นเดน,  เป้นกัตตรุูป  กัตตุสาธนะ 

วนิาโส  ความวนิาส  (ว ิ+ นสฺ + ณ) 

 วิ. วินสฺสน   วินาโส 

  ความพินาศ  ชื่อว่า  วินาสะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

วปิปฺฏสิาโร  สภาพเปน็เครือ่งไปผดิ (แหง่จติ), ความเดอืดรอ้น (วิ +ปฏิ + สร ฺ+ ณ) 



~ ๑๐๖ ~ 
 

 วิ. วิรูเปน  ปฏ ิ ปุนปฺปุน   สรติ  จิตฺต   เอเตนาติ  วิปฺปฏิสาโร (สภาโว) 

  จิต  ย่อมไป  โดยผิดรูป  บ่อย ๆ  ด้วยสภาพนั่น  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อวา่   

  เป็นเคร่ืองไปผิดรูป (แห่งจิต), เป็นกัตตุรปู  กรณสาธนะ 

 

วปิาโก  ภาวะอนัสกุวเิศษ, ผล (กรรม) ( วิ + ปจ ฺ+ ณ) 

 วิ. วิปจตีติ   วิปาโก  (ภาโว) 

  ภาวะใด  ย่อมสุกวิเศษ  เหตุนั้น  ภาวะนั้น  ชื่อว่า  อันสุกวิเศษ 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. วิปจน   วิปาโก 

  ความสุขวิเศษ  ชื่อวา่  วิปากะ, เป็นภาวรูป  ภาวะสาธนะ 

 

วภิโว (โภโค) อนับคุคลพงึเสวย  (วิ + ภ ู+ ณ) 

 วิ. วภิวิตพโฺพติ  วภิโว  (โภโค) 

  โภคะใด  อันบุคคลพึงเสวย  เหตุนั้น  โภคะนั้น  ชือ่วา่  อันบุคคลพึงเสวย   

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

ววิาโท  สภาพอนัถกเถยีงกนั,  การถกเถยีงกนั (ว ิ+ วท ฺ+ ณ) 

 วิ. วิรุทธฺ   กตฺวา  วทตีติ  วิวาโท  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมกล่าว  กระท าใหข้ัดแย้งกัน  เหตุนั้น   สภาพนั้น  ชือ่ว่า   

  อันถกเถียง, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. วิรุทธฺ   กตฺวา  วทน   ววิาโท   

  การกล่าวท าใหข้ัดแย้งกัน  ชื่อว่า  วิวาทะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

ววิาห   (มงคฺล )  เปน็ทีน่ าไปตา่ง  (การแต่งงานแบบชายเปน็ผูข้อหญงิ) (ว ิ+วห ฺ+ ณ) 

 วิ. ววิหนฺติ  นนฺติ  วิวาห   (มงฺคล )   

  ชนทั้งหลาย  ย่อมน าไปต่าง  ซ่ึงมงคลนั้น  เหตุนั้น  มงคลนั้น  ชื่อวา่   

  เป็นที่น าไปต่าง, เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 



~ ๑๐๗ ~ 
 

วเิวโก  ความสงดั  (วิจ ฺ+ ณ)   ท า  เทฺวภาวะ  ว ิ

 วิ. วิเวจน   วิเวโก 

  ความสงัด  ชื่อว่า  วิเวก, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

วสิสฺาโส  ชนผูคุ้น้เคยกนั, ความคุน้เคย (วิ + สสฺ + ณ) 

 วิ. วิเสเสน  สาสตีติ  วิสฺสาโส  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมคุ้นเคยกัน  โดยวิเศษ  เหตนุั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้คุ้นเคยกัน   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. วิสฺสาสน   วิสฺสาโส 

  ความคุ้นเคยกัน  ชือ่วา่  วิสฺสาสะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วหิาโร  ธรรมเปน็เครือ่งอยู,่ อารามเปน็ทีอ่ยู่  (วิ + หรฺ + ณ) 

 วิ. วหิรติ  เตนาติ  วหิาโร  (ธมโฺม) 

  ภิกษ ุ ยอ่มอยู่  ดว้ยธรรมนั้น  เหตุนั้น  ธรรมนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองอยู่   

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. วหิรติ  เอตฺถาติ  วิหาโร (อาราโม) 

  ภิกษ ุ ยอ่มอยู่  ในอารามนี้  เหตุนั้น  อารามนั้น  ชือ่วา่  เป็นทีอ่ยู ่  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ  

 

สงโฺค  ความขอ้ง  (สญฺช ฺ + ณ) 

 สชฺชน   สงฺโค 

 ความข้อง  ชื่อวา่  สังคะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ส วภิาโค  การแบง่แยก (ส  + วิ + ภชฺ + ณ) 

 วิ. ส   วิภชน   ส วิภาโค  

  การแบ่งแยก  ชื่อว่า  สังวิภาคะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ส เวโค  ความสลด (ส  + วิช ิ+  ณ) 



~ ๑๐๘ ~ 
 

 วิ. ส เวชิตพฺพนฺต ิ ส เวโค  เหตุนั้น  ชื่อวา่  ความสลด, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนนฺจิโย  การสัง่สม  (ส  + นิ + จิ  + ณ) 

 วิ. สนฺนิจยน   สนฺนิจโย 

  การส่ังสม  ชื่อว่า สันนจิยะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนนฺวิาโส  การอยูร่ว่มกนั  ชือ่วา่  สนันวิาสะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 วิ. ส   นวิาสน   สนฺนิวาสน  

  การอยู่รว่มกัน  ชื่อว่า  สันนิวาสะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมมฺาวาจา  สทัทชาตเิปน็เครือ่งกลา่วโดยชอบ, สทัทชาตเิปน็ทีอ่นัเขากลา่วโดยชอบ, การ

กลา่วโดยชอบ, (สมฺมา + วจ ฺ+ ณ) 

 วิ. สมฺมา  วจนฺติ  เอตายาติ  สมฺมาวาจา  (สทฺทชาติ) 

  ชนทั้งหลาย  ย่อมกล่าว  โดยชอบ  ดว้ยสัททชาตินั่น  เหตุนั้น  สัททชาตินั้น   

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองกล่าวโดยชอบ, เป็นกตัตุรูป   กรณสาธนะ 

 วิ. สมฺมา  วจฺุจเตติ  สมฺมาวาจา  (สทฺทชาติ) 

  สัททชาติใด  อันเขาย่อมกล่าว  โดยชอบ  เหตุนั้น  สัททชาตินั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่อันเขากล่าวโดยชอบ, เป็นที่อันเขากล่าวโดยชอบ , กัมมรูป  กัมมสาธนะ   

 วิ.สมฺมา  วจน   สมฺมาวาจา   

  การกล่าวโดยชอบ  ชื่อว่า  สัมมาวาจา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สาโป  การแชง่  (สป หรอื สาป ฺ+ ณ) 

 วิ. สปน   สาโป 

  การแช่ง  ชือ่วา่  สาปะ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

สายมาโส  (อาหาโร)  อนับคุคลพงึกนิในเวลาเยน็  (อาหาโร) 

 วิ. สาย   อาสิตพฺโพติ  สายมาโส  (อาหาโร) 



~ ๑๐๙ ~ 
 

  อาหารใด  อันบุคคล  พึงกิน  ในเวลาเยน็  เหตุนั้น  อาหารนั้น   

  ชื่อว่าอันบุคคลพึงกินในเวลาเย็น,  เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 

สฆีชโว  (อสโฺส)  ตวัวิง่เรว็  (สีฆ  + ช ุ+ ณ) 

 วิ. สีเฆน  ชวตีติ  สฆีชโว  (อสโฺส) 

  ม้าใด  ยอ่มวิ่งเร็ว  โดยเร็ว  เหตุนั้น  ม้านั้น  ชื่อว่า  ตัววิ่งเร็ว   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

สลีเภโท  ความแตกแหง่ศลี  (สีล + ภิท ฺ+ ณ) 

 วิ. สีลสฺส  ภินฺทน   สีลเภโท 

  ความแตกไป  แห่งศีล  ชือ่วา่  สีลเภทะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สวุณฺณกาโร (ชโน) ผูก้ระท าซึง่ทอง  (สวุณฺณ + กรฺ + ณ) 

 วิ. สุวณฺณ   กโรตีติ  สวุณฺณกาโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงทอง  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซ่ึงทอง 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

โสโก  ความโศก  (สุจ ฺ+ ณ) 

 วิ. สุจน   โสโก 

 ความเหือดแห้ง  ชื่อว่า  โสกะ,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

หาโส  ความหวัเราะ  (หสฺ + ณ) 

 วิ. หสน   หาโส   

  การหัวเราะ  ชือ่วา่  หาสะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

องกฺสุคาโห  (ชโน)  ผูถ้อืเอาซึง่ขอ  (นายควาญชา้ง)  (องฺกุส  + คห ฺ+ ณ) 

 วิ. องฺกุส    คณฺหาตีติ  องฺกุสคาโห  (ชโน) 

  คนใด  ย่อมถอืเอา  ซ่ึงขอ   เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ถือเอาซ่ึงขอ 



~ ๑๑๐ ~ 
 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อตปิรจิาโค  การสละอนัยิง่เกนิ  (อติ + ปริ  + จช ฺ+ ณ) 

 วิ. อติปริจชน   อติปรจิาโค 

  การสละยิ่งเกิน  ชื่อว่า  อติปริจาคะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อนปูฆาโต  การไมเ่ขา้ไปฆา่  (น + อุป + หนฺ + ณ) 

 วิ. อนูปหนน   อนูปฆาโต 

  การไม่เข้าไปฆ่า  ชื่อว่า  อนูปฆาตะ, เปน็ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อนปูวาโท  การไมเ่ขา้ไปวา่รา้ย  (น + อปุ + วท ฺ+ ณ) 

 วิ. อนุปวาทน   อนูปวาโท   

  การไม่เข้าไปว่าร้าย  ชื่อว่า  อนูปวาทะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาตปโฺป  ความเพยีรอนัยงักายและจติใหเ้รา่รอ้นทัว่, ความพยายาม (อา + ตปฺ + ณ) 

 วิ. อา  ภุโส  กาย   จิตฺตญฺจ   ตาเปตีติ  อาตปฺโป  (วายาโม) 

  ความพยายามใด  ย่อมยังกายดว้ย  จิตด้วย  ให้เร่าร้อนทั่ว  คือ  มีก าลัง   

  เหตุนั้น    ความพยายามนั้น  ชื่อว่า  อนัยังกายและจิตให้เร่าร้อนทัว่,   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. อา  ภุโส  กาย   จิตฺตฺญฺจ  อาปน   อาตปฺโป 

  การยังกายด้วย  จิตด้วย  ให้เร่าร้อนทั่ว  คือ  มกี าลัง  เหตุนั้น  ชื่อว่า   

  อาตัปปะ  (ความพยายาม), เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาตาโป  (วายาโม)  เปน็เครือ่งยงักิเลสใหเ้รา่รอ้น  (อา + ตปฺ + ณ) 

 วิ. อา  สมนฺตโต  ตาเปต ิ  เตนาต ิ อาตาโป  (วายาโม) 

  พระโยคาวจร  ยอ่มยังกิเลสให้เร่าร้อน  ทั่ว  คือ  โดยรอบ  ด้วยความพยายามนัน้  

  เหตุนั้น  ความพยายามนั้น  ชือ่ว่า  เป็นเครื่องยังกิเลสให้เร่าร้อน 



~ ๑๑๑ ~ 
 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

อาราโม  (อาวาโส) เปน็ทีม่ายนิด ี (อา + รมฺ + ณ) 

 วิ. อาคนฺตฺวา  รมนฺติ  เอตฺถาติ  อาราโม  (อาวาโส) 

  ภิกษุทั้งหลาย  ย่อมมายินด ี ในอาวาสนี ้ เหตุนั้น  อาวาสนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่มายินดี,  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

อาวาโส  (ปเทโส)  เปน็ทีอ่าศยัอยู ่ (อา + วสฺ + ณ) 

 วิ. อาวสนฺติ  เอตฺถาติ   อาวาโส  (ปเทโส) 

  ภิกษุทั้งหลาย  ย่อมอาศัยอยู ่ ในประเทศนั่น  เหตุนั้น  ประเทศนั้น   

  ชื่อว่า  เป็นที่อาศัยอยู่, เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

 

อาวาห   มงคลเปน็ทีน่ ามา  (การแตง่งานแบบหญงิเปน็ผูข้อชาย),  

 การน ามา ( อา + วหฺ +ณ) 

 วิ. อาวหนฺต ิ นนฺติ  อาวาห  (มงฺคล ) 

  ชนทั้งหลาย  ย่อมน ามา  ซ่ึงมงคลนั้น  เหตุนั้น  มงคลนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่น ามา  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. อาวหน   อาวาโห 

  การน ามา  ชือ่ว่า  อาวาหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาโส (อาหาโร)  อนับคุคลพงึกนิ  (อส ฺ+ ณ) 

 วิ. อาสิตพฺโพติ  อาโส  (อาหาโร)  

  อาหารใด  อันบุคคล  พึงกิน  เหตุนั้น  อาหารนั้น  ชื่อว่า  อันบุคคลพึงกิน 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

อทุทฺาโม  (อสโฺส)  ตวัคะนอง  (อ ุ+ ทม ฺ+ ณ) 

 วิ. อุทฺทเมตีติ  อุทฺทาโม  (อสโฺส) 



~ ๑๑๒ ~ 
 

  ม้าใด  ยอ่มคะนอง เหตุนั้น  ม้านั้น  ชื่อว่า  ตัวคะนอง, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อปุกาโร  (สภาโว) อนัเขา้ไปกระท า (อดุหนนุ) (อุป + กรฺ + ณ) 

 วิ. อุปคนฺตฺวา  กโรตีติ  อุปกาโร  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมเขา้ไปกระท า  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อว่า  อันเขา้ไปกระท า 

  (อุดหนุน) , เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อปุโยโค  ความประกอบเขา้  (อุป + ยุช ฺ+ ณ) 

 วิ. อุปยุชฺฌิตพฺพนฺต ิ อปุโยโค 

  อันเขาพึงประกอบเข้า  ชื่อว่า  อุปโยคะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อปุสคโฺค  (สภาโว)  อนัเขาไปขดัขวาง  (ประโยชน)์ (อุป + สชฺ + ณ) 

 วิ. อุปคนฺตฺวา  (อตฺถ )  สชฺเชตีติ  อุปสคฺโค  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมเขา้ไปขัดขวาง  ซ่ึงประยชน์  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชือ่วา่ 

  อันเข้าไปขัดขวาง  (ประโยชน์), เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อปุปฺาโท  การเกดิขึน้ (อ ุ+ ปทฺ + ณ) 

 วิ. อุปฺปชฺชน   อุปฺปาโท 

  การเกิดขึ้น  ชื่อวา่  อุปปาทะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อสุสฺาโห  สภาพอนัอดกลั้นสิง่ทีพ่งึไดย้ากขึน้ไป,  ความอตุสาหะ (อุ + สหฺ + ณ) 

 วิ. ทุกฺขลาภ   สหตีติ  อุสฺสาโห  (สภาโว) 

  สภาพใด  ย่อมอดกลั้น  ซ่ึงวัตถุอันบุคคลพึงได้โดยยาก  เหตุนั้น  สภาพนั้น 

  ชื่อว่า  อัน (ผู้) อดกลั้นสิ่งที่พึงได้ยากขึ้นไป (อุสสาหะ), เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. อุสฺสหน   อุสฺสาโห 

  ความอดกลั้นยิ่งขึ้นไป  ชื่อว่า  อุสสาหะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 



~ ๑๑๓ ~ 
 

อสุกุาโร  (ชโน) ผูก้ระท าซึง่ลกูศร  (อุสุ + กรฺ + ณ) 

 วิ. อุสฃ  กโรตีติ  อุสุกาโร  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงลูกศร  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้กระท าซ่ึงลูกศร 

  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

อยุยฺานปาโล  (คณโฺฑ)  ผูร้กัษาซึง่อทุยาน  (อยฺุยาน + ปาลฺ + ณ) 

 วิ. อยฺุยาน   ปาเลตีติ  อยุยานปาโล  (คณฺโฑ) 

  นายคัณฑะใด  ย่อมรักษา  ซ่ึงอุทยาน  เหตุนั้น  นายคัณฑะนั้น  ชือ่วา่ 

  ผู้รักษาซ่ึงอุทยาน,  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

เตฺว  ปัจจัย 
      เตฺว  ปัจจัย  ปัจจัยตัวนี้   แปลกจากปัจจัยตัวอื่นๆ  คือ  ไม่ใช่ลงในรูปและสาธนะ

อะไรๆ  แต่เมื่อลงแล้ว  ใช้แทนวิภัตตินามได้   และวิภัตติใช้แทนนั้น  ก็เฉพาะจตุตถีวิภัตติ

เดียวและใช้อายต-นิบาตว่า  “เพื่อ”   เท่านั้น   ทั้งจะน าไปแจกตามจตุตถีวิภัตติหรือวิภัตติ

อื่นๆ  ก็ไม่ได้ทั้งสิ้น  จึงนับว่าเป็นพวกอัพยยปัจจัย  คือจะแจกตามวิภัตตินามไม่ได้  และไม่

มีการตั้งวิเคราะห์เหมือนปัจจัยอื่นๆ  คือเมื่อลงประกอบกับธาตุแล้วส าเร็จรูปทีเดียว  ตัว

ปัจจัยเองก็คงไว้ตามเดิม  ไม่ลบและเปลี่ยนแปลง  และมีอ านาจให้แปลงตัวธาตุได้บ้าง  เช่น  

กาเตฺว   เพื่อจะท า   แปลงที่สุดธาตุบ้าง  เช่น  คนฺเตฺว  เพื่อจะไป  นอกนี้ก็คงไว้ตามเดิม  

เช่น  ญาเตฺว  เพื่อความรู้   ปหาเตฺว  เพื่อจะละ  พฤทธิ์ต้นธาตุได้บ้าง  เช่น  เนเตฺว   เพื่อ

จะน าไป 

 

 กาเตฺว          การท า, เพื่ออันท า       (กรฺ + ตฺเว) 

    คนฺเตฺว          การไป, เพื่ออันไป           (คมฺ + เตฺว) 

  ญาเตฺว          การรู้,  เพื่ออันรู้              (ญา + เตฺว) 

 เนเตฺว           การน าไป, เพื่ออันน าไป    (นี  + เตฺว) 

 ปตฺเตฺว          การถึง, เพื่ออันถึง           (ปทฺ + เตฺว) 



~ ๑๑๔ ~ 
 

 ปหาเตฺว        การละ, เพื่ออันละ           (ป + หา + เตฺว)   
 
 

ติ  ปัจจัย 

       ปัจจัยนี้   เมื่อลงประกอบกยัธาตแุล้ว   โดยมากคงรูปเป็น   ติ  ไว้เสมอ  ไม่ลบและ

เปลี่ยนแปลง   แต่ที่เปลี่ยนแปลงเป็นอยา่งอื่นก็มีบ้างและมอี านาจหนา้ที่จะต้องท ากับตัว

ธาตุดังนี้  คือ 

          ๑. ธาตุสองตัว  ลบพยัญชนะที่สุดธาตุได้ 

 ๒. ธาตุตวัเดียว  คงไว้ตามเดิม 

 ๓. แปลงพยัญชนะที่สุดธาตุเป็นอย่างอืน่บ้าง 

 ๔. เฉพาะ  ฐฃา  ธาตุ  ตอ้งแปลง  อ เป็น  อิ,  ปา  ธาตุ  แปลง  อา  เป็น  อี 

 ๕. บางคราวแปลงตัวปัจจยัเองบ้าง 

 ๖. แปลงตัวธาตุบ้าง 

ขนตฺ ิ ความอดทน  (ขม ฺ+ ติ) 

 วิ. ขมน    ขนฺต ิ

  ความอดทน  ชื่อวา่  ขันติ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

คต ิ ภมูเิปน็ทีไ่ป, การไป  (คมฺ + ติ) 

 วิ. คจฺฉนฺติ   เอตฺถาติ  คติ  (ภูมิ) 

  สัตว์ทั้งหลาย   ย่อมไป  ในภูมินั่น เหตุนัน้  ภูมินั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่ไป,  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. คมน   คติ 

  การไป   ชื่อวา่  คติ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

คุตตฺ ิ การคุม้ครอง  (คุปฺ + ติ) 

 วิ. คุปน   คุตฺต ิ

  การคุ้มครอง  ชื่อวา่  คุตฺติ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 



~ ๑๑๕ ~ 
 

จตุ ิ  การเคลือ่น  (จ ุ+ ติ)  

 วิ. จวน   จุต ิ

  การเคล่ือน  ชื่อว่า  จุติ,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

ฉทวฺาราธปิต ิ (ราชา)  ผูเ้ปน็ใหญใ่นทวารหก  ( ฉ + ทวฺาร + อธิ + ปา + ติ) 

 วิ. ฉสุ  ทฺวาเรสุ  อธิปาตีติ  ฉทวฺาราธิปติ  (ราชา) 

  ราชาใด  ย่อมเป็นใหญ่  ในทวารหก  เหตุนั้น  ราชานั้น  ชื่อว่า 

  ผู้เป็นใหญ่ในทวารหก, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ชาต ิ การเกดิ  (ชน ฺ+ ติ) 

 วิ. ชนน   ชาต ิ

  การเกิด  ชือ่วา่  ชาติ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

ชวีติวตุตฺ ิ ความเปน็ไปแหง่ชวีติ  (ชีวิต + วตุ + ติ) 

 วิ. ชีวิตสฺส  วตฺตน   ชีวิตวุตฺต ิ

  ความเป็นไปแห่งชีวิต  ชื่อว่า  ชีวิตวุตติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ฐฃติ ิ ความตัง่มัน่   (ฐฃา + ติ) 

 วิ. ฐฃาน   ฐฃิต ิ

  การตั่งมั่น  ชื่อว่า  ฐิติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ตตฺต ิ ความอิม่  (ติป ฺ+ ติ) 

 วิ. ติปน    ติตฺติ   

  ความอิ่ม  ชื่อว่า  ติตติ,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

ถตุ ิ ความชมเชย  (ถ ุ+ ติ) 

 วิ. ถวน   ถุต ิ



~ ๑๑๖ ~ 
 

  ความชมเชย  ชื่อวา่  ถุติ, เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

ทฏิฐ ิ ความเหน็  (ทิสฺ + ติ) 

 วิ. ทสฺสน   ทฏิฺฐฃิ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ทคฺุคต ิ ภมูเิปน็ทีไ่ปชัว่, การไปอนัชัว่  (ทุ + คมฺ + ติ) 

 วิ. ทุ  คจฺฉติ  เอตฺถาติ  ทุคฺคติ  (ภูมิ) 

  สัตว์  ย่อมไป  ชั่ว   ในภูมินี้  เหตุนั้น  ภมูินั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ไปชั่ว 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ทุฏฐฺฃุ  คมน   ทุคฺคติ 

  การไป  อันชั่ว  ชื่อว่า  ทุคคติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นกินตฺ ิ ความใคร ่ (น ิ+ กมุ + ติ) 

 วิ. นิกมน   นิกนฺต ิ

  ความใคร่  ชื่อว่า   นกิันติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปต ิ (ชโน)  ผูร้กัษา  (ปา + ติ) 

 วิ. ปาตีต ิ ปติ (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรกัษา  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่ว่า  ผู้รักษา  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

ปรยิตตฺ ิ (สททฺชาต)ิ อนับคุคลพงึเลา่เรยีน  (ปร ิ+ ยต ฺ+ ติ) 

 วิ. ปริยติตพพฺาติ  ปริยตฺติ  (สทฺทชาติ) 

  สัททชาติใด   อันบุคคลพึงเล่าเรียน  เหตุนั้น  สัททชาตินั้น  ชื่อว่า 

  อันบุคคลพึงเล่าเรียน, เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

ปรหิาน ิ ความเสือ่มรอบ  (ปริ + หา + ติ)  แปลง  ติ  เป็น  นิ 

 วิ. ปริหายน   ปริหาน ิ

  การเสื่อมรอบ  ชื่อวา่  ปริหานิ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๑๑๗ ~ 
 

 

ปวตตฺ ิ ความเปน็ไปทัว่  (ป + วตุ + ติ) 

 วิ. ปวตฺตน   ปวตฺต ิ

  ความเป็นไปทั่ว  ชื่อวา่  ปวัตติ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปตี ิ การดืม่  (ปา + ติ) 

 วิ. ปิวน   ปีต ิ

  การดื่ม  ชือ่วา่  ปีติ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

พทุธ ิ ปญัญาเปน็เหตตุรสัรู้,  การตรสัรู ้ (พุธ ฺ+ ติ) 

 วิ. พุชฺฌติ   เอตายาต ิ พุทธฺิ  (ปัญญา) 

  ชน  ยอ่มตรัสรู้   ดว้ยปัญญานั่น  เหตุนัน้  ปัญญานั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นเหตุตรัสรู้  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. พุชฺฌน   พุทธ ิ

  การตรัสรู้  ชื่อว่า  พุทธิ,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

ภตตฺ ิ การคบ  (ภชฺ + ติ) 

 วิ. ภชน    ภตฺต ิ

  การคบ  ชือ่วา่  ภัตติ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภวเนตตฺ ิ ธรรมชาตอินัน าไปสูภ่พ,  ตณัหาเปน็เครือ่งน าไปสูภ่พ (ภว + นี + ติ) 

 วิ. ภว   เนตีติ  ภวเนตฺติ  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด   ย่อมน าไป  สูภ่พ เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า 

  อันน าไปสู่ภพ   เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ภว   เนติ  เอตายาติ  ภวเนตฺติ  (ตณฺหา) 

  ธรรมชาติ  ย่อมน าไป  สู่ภพ  ด้วยตัณหานั่น เหตุนั้น  ตัณหานั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองน าไปสู่ภพ, เป็นกัตตุรปู  กรณสาธนะ 



~ ๑๑๘ ~ 
 

ภวปปฺวตตฺ ิ ความเปน็ไปแหง่ภพ  (ภว + ป + วตฺต + ติ) 

 วิ. ภวสฺส  ปวตฺตน   ภวปฺปวตฺติ 

  ความเป็นไป  แห่งภพ  ชื่อว่า  ปวัปปวัตติ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภต ิ ธนชาตเิปน็เครือ่งเลีย้งด ู (คา่จา้ง), การเลีย้ง (ภรฺ + ติ) 

 วิ. ภรติ  กมฺมกเร   เอตายาต ิ ภติ  (ธนชาติ) 

  ชน  ยอ่มเล้ียงดู   ซ่ึงกรรมกรทั้งหลาย  ด้วยธนชาตินั่น  เหตุนั้น  ธนชาตินั้น   

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองเล้ียงดู (ค่าจ้าง), เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ภรณ   ภต ิ

  การเลี้ยงดู  ชื่อว่า  ภติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

มต ิ ชนผูรู้้, ปญัญาเปน็เหตรุู,้ ความรู ้(มนฺ + ติ) 

 วิ. มญฺญตีติ  มติ  (ชโน) 

  มญฺญตีติ  มติ (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู ้ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่วา่  ผู้รู้, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. มญฺญติ  เอตายาต ิ มติ  (ปญฺญา) 

  ชน  ยอ่มรู้  ดว้ยปัญญานั่น  เหตุนั้น  ปญัญานั้น  ชือ่วา่  เป็นเหตุรู้   

  เป็นกัตตรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. มนน    มต ิ

  ความรู้  ชือ่ว่า  มติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

รต ิ ธรรมชาติเปน็เครือ่งยนิด,ี ความยนิด ี (รมฺ + ติ) 

 วิ. รมติ  เอตายาต ิ รติ  (ธมฺมชาติ) 

  ชน  ยอ่มยินดี  ด้วยธรรมชาตินั่น  เหตนุั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองยินดี,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. รมน   รต ิ

  ความยินดี  ชื่อว่า  รติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๑๑๙ ~ 
 

ลทธฺ ิ(ธมมฺชาต)ิ  เปน็เหตไุด ้ (ลภฺ + ติ) 

 วิ. ลภติ  เอตายาติ  ลทฺธ ิ (ธมฺมชาติ) 

  ชน  ยอ่มได้  ด้วยธรรมชาตินั่น  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเหตุได้   เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

วกิต ิ หารกระท าโดยอาการมอียา่งตา่ง ๆ  (ว ิ+ กร ฺ+ ติ) 

 วิ. ววิิเธน  อากาเรน  กรณ   วิกติ 

  การกระท า  โดยอาการ  อันมอียา่งต่าง ๆ  ชื่อว่า  วกิติ 

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วญิญฺตฺต ิ การใหรู้ต้า่ง  (วิ + ญา + ติ) 

 วิ. วิญฺญาปน   วิญฺญตฺติ 

  การให้รู้ต่าง  ชือ่ว่า  วิญฺญัติ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

วภิตตฺ ิ การจ าแนก  (ว ิ+ ภชฺ + ติ) 

 วิ. วภิชฺชน   วภิตฺติ 

  การจ าแนก  ชื่อว่า  วภิัตติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วภิตู ิ (ธมมฺชาต)ิ  ผูเ้ปน็โดยวเิศษ  (วิ + ภู + ติ) 

 วิ. วิเสสโต  ภวตีติ   (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  ยอ่มเป็นอยู ่ โดยวิเศษ  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชือ่ว่า 

  ผู้เป็นโดยวิเศษ, เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

วสิทุธฺ ิ ความหมดจดวเิศษ  (ว ิ+ สุธ ฺ+ ติ) 

 วิ. วิสุชฺฌน   วิสุทฺธ ิ

  ความหมดจดวิเศษ  ชื่อว่า  วิสุทธิ ,  เปน็ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 



~ ๑๒๐ ~ 
 

วมิตุตฺ ิ ความพน้วเิศษ  (วิ + มจฺุ + ติ) 

 วิ. วิมจฺุจน   วิมุตฺต ิ

  ความพ้นวิเศษ  ชื่อว่า  วิมุตติ,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

วฏุฐฺฃ ิ การหลัง่  หรอื  การตก  หรอื  การโปรย  (ฝน)  (วสฺส + ติ) 

 วิ. วสฺสน   วฏฺุฐฃ ิ

  การตก  ชื่อว่า  วฏุฐิ ,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

วฑุฒฺ ิ ความเจรญิ  (วฑฺฒฺ + ติ) 

 วิ. วฑฺฒน   วุฑฺฒ ิ

  ความเจริญ  ชือ่วา่  วุฑฒิ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สต ิ ธรรมชาตผิู้ระลกึ, ธรรมชาตเิปน็เหตรุะลกึ,  การระลกึ  (สรฺ + ติ) 

 วิ. สรตีติ  สติ  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  ยอ่มระลึก  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า  ผู้ระลึก 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. สรติ  เอตายาต ิ สติ  (ธมฺมชาติ) 

  ชน  ยอ่มระลึก  ด้วยธรรมชาตินั่น  เหตนุั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเหตุระลึก  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. สรณ   สต ิ

  การระลึก  ชื่อว่า  สติ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนตฺต ิ ความสบืตอ่  (ส  + ตน ฺ + ติ) 

 วิ. สนฺตนน   สนฺตติ 

  ความสืบต่อ  ชื่อว่า  สันนติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนตฺ ิ ความสงบ  (สม ฺ+ ติ) 



~ ๑๒๑ ~ 
 

 วิ. สมน   สนฺต ิ

  ความสงบ  ชื่อว่า  สันติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สนตฺฏุฐฺฃ ิ ความยนิดพีรอ้ม  (ส  + ตุส ฺ+ ติ) 

 วิ. สนฺตุสฺสน   สนฺตุฏฐฺฃ ิ

  ความยินดีพร้อม  ชือ่ว่า  สันตฏุฐิ , เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมทิธฺ ิ ความส าเรจ็  (ส  + อธิฺ + ติ) 

 วิ. สมิชฺฌน   สมิทฺธิ  

  ความส าเร็จ  ชื่อวา่  สมิทธิ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมมฺต ิ ชนผูรู้พ้รอ้ม, ธรรมชาตเิปน็เครือ่งรูพ้รอ้ม, ความรูพ้รอ้ม (ส  + มน ฺ+ ติ) 

 วิ. ส   สฏฺุฐฃ ุ มญฺญตีติ  สมฺมติ  (ธมฺมชาต)ิ 

  ธรรมชาติใด  ยอ่มรู้  พร้อม  คือ  ดว้ยด ี เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า  

  อันรู้พร้อม  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ส   สุฏฐฃุ  มญฺญติ  เอตายาติ  สมฺมติ  (ธมฺมชาติ) 

  ชน  ยอ่มรู้พร้อม  คือ  ดว้ยด ี ด้วยธรรมชาตินั่น  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองรู้พร้อม,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. สมฺมนน   สมิมต ิ

  ความรู้พร้อม  ชื่อวา่  สัมมติ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

สมปฺตฺต ิ (ธมมฺชาต)ิ  ธรรมชาตอินัเขาพงึถึงพรอ้ม  (ส  + ปทฺ + ติ) 

 วิ. สมฺปชฺชิตพฺพาติ  สมปฺตฺติ  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  อันเขาพึงถึงพร้อม  เหตุนัน้  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า 

  อันเขาพึงถึงพร้อม, เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

สุคต ิ ภมูเิปน็ทีไ่ปด,ี การไป  (สุ + คมฺ + ติ) 



~ ๑๒๒ ~ 
 

 วิ. สุ  สฏฺุฐฃ ุ คจฺฉต ิ เอตฺถาติ  สุคติ  (ภูม)ิ 

  สัตว์  ย่อมไป  ดี  คือ  ด้วยดี  ในภูมินี้  เหตุนั้น  ภูมินั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่ไปดี  เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

 วิ. สุฏฐฺฃุ  คมน   สุคติ 

  การไป  ดว้ยดี  ชื่อว่า  สุคติ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

สารมต ิ  (ชโน)  ผูรู้ใ้นสิ่งอนัเปน็สาระโดยปกต ิ (สาร + มนฺ + ติ) 

 วิ. สาเร  มญฺญติ  สีเลนาติ  สารมติ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรู ้ ในส่ิงอันเป็นสาระโดยปกติ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

อนสุฏิฐฺฃ ิ การตามสอน  (อน ุ+ สาส ฺ+ ติ) 

 วิ. อนุสาสน   อนุสฏิฺฐฃ ิ

  การตามสอน  ชื่อว่า  อนุสฏิฐิ,เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

อาปตตฺ ิ ความตอ้ง  (อา + ปทฺ + ติ) 

 วิ. อาปชฺชน   อาปตฺต ิ

  ความต้อง  ชือ่ว่า  อาบัติ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

อนิทฺรฺยิคตฺุต ิ การคุม้ครองซึง่อนิทรยี์ (อนิฺทฺริย + คุป + ติ) 

 วิ. อินฺทฺริยสฺส  คุปน   อินฺทฺริยคุตฺต ิ

  การคุ้มครอง  ซ่ึงอินทรีย์  ชื่อว่า  อินทรยิคุตติ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อตี ิ (ธมมฺชาต)ิ อนัมาเพือ่ความฉบิหาย  (จัญไร (อา + อ ิ+ ติ) 

 วิ. อนตฺถาย  เอตีติ  อีติ  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  ยอ่มมา  เพื่อความฉิบหาย  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชือ่ว่า 

  อันมาพื่อความฉิบหาย, เป็นกัตตุรูป  กตัตุสาธนะ 

 

อปุปฺตตฺ ิ ความเกดิขึน้  (อุ + ปท ฺ+ ติ) 



~ ๑๒๓ ~ 
 

 วิ. อุปฺปชฺชน   อุปฺปตฺต ิ

  ความเกิดขึ้น  ชื่อวา่  อุปัตติ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ     

   

 

ตฃ ปจัจยั 

 ตฃ  ปัจจัย  คล้ายกับ  เตฺว  ปัจจัยที่กล่าวแล้ว คือ  ไม่ลงในรูปและสาธนะอะไร  เมื่อ

ลงประกอบกับธาตุส าเร็จรูปแล้ว  ใช้แทนวิภัตตินามได้  ๒  วิภัตติ  คือ  ปฐมาวิภัตติ  และ  

จตุตถีวิภัตติ  ใช้อายตนิบาตคือ  ปฐมาวิภัตติว่า  “ อันว่า อัน-” ถือเอาความว่า “การ-” 

หรือ  “ความ-”  จตุตถีวิภัตติว่า  “เพื่อ”  แต่หาแจกตามวิภัตติไม่  คงตัวอยู่ตามรูปเดิม  

และไมมีการตั้งวิเคราะห์เหมือนปัจจัยอื่น  และมีอ านาจหน้าที่จะท ากับธาตุคล้าย  ต  ปัจจัย  

ในกิริยากิตก์บางประการ  ดังต่อไปนี้ 

๑. ธาตุสองตัว  ไม่ลบ  แต่ต้องลง  อิ  อาคมหลังธาตุ 

๒. ธาตุตัวเดียวคงไว้  คงตามเดิมบ้าง  พฤทธิ์ต้นธาตุบ้าง 

๓. แปลงพยัญชนะที่สุดธาตุบ้าง 

๔. แปลงตัวธาตุเป็นอย่างอื่นบ้าง 

๕. แปลงตัวเองบ้าง 

 

กเถตฃ     การกล่าว,  เพือ่อันกลา่ว   (กถฺ + เอ + ตฃ) 

กสติฃ   การไถ,  เพื่ออันไถ           (กสฺ + ตฃ) 

กฑฒฺติฃ  การคร่า,  เพื่ออันคร่า       (กฑฺฒฺ + ตฃ) 

กตตฺฃ   การท า,  เพื่ออันท า          (กรฺ + ตฃ) 

กมเฺปตฃ  การให้หวั่นไหว,               (กมฺปฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้หวั่นไหว  

กาตฃ   การท า, เพือ่อันท า            (กรฺ  +  ตฃ) 

กาเรตฃ   การท า, เพือ่อันท า            (กรฺ + เณ + ตฃ) 

กฬีติฃ   การเล่น, เพื่ออันเล่น (กีฬฺ + ตฃ) 



~ ๑๒๔ ~ 
 

ขาทติฃ   การเคี้ยวกิน (ขาทฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันเค้ียวกิน 

ขปิติฃ   การซัดไป, เพื่ออันซัดไป (ขิปฺ + ตฃ) 

โขเภตฃ   การให้กระเพือ่ม, (ขุภฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้กระเพือ่ม 

คเณตฃ   การค านาณ, (คณฺ + เอ + ตฃ) 

   เพื่ออันค านวณ 

คเหตฃ   การถือเอา, เพื่ออันถือเอา (คหฺ + เอ + ตฃ) 

คณหฺติฃ   การถือเอา, เพื่ออันถือเอา (คหฺ + ณฺหา + ตฃ) 

คนฺตฃ   การไป, เพื่ออันไป (คมฺ + ตฃ) 

โคปติฃ   การคุ้มครอง, (คุปฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันคุ้มครอง 

โคปยตฃ   การให้คุ้มครอง, (คุปฺ + ณฺย + ตฃ) 

   เพื่ออันให้คุ้มครอง 

จรติฃ   การเที่ยวไป, การประพฤติ  (จรฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันเท่ียวไป, 

   เพื่ออันประพฤต ิ

จาเลตฃ   การให้หวั่นไหว, (จลฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้หวั่นไหว 

จาเวตฃ   การให้เคลื่อน, (จุ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้เคลื่อน 

ฉนิทฺติฃ   การตัด, เพื่ออันตัด (ฉิทฺ + ตฃ) 

ฉฑเฺฑตฃ  การทิ้ง, เพื่ออันทิ้ง (ฉฑฺฑฺ + เอ + ตฃ) 

ขหติฃ   การละ, เพื่ออันละ (ชหฺ + ตฃ) 

ชานาเปตฃ  การให้รู้, เพื่ออันให้รู ้ (ญา + นา + ณาเป + ตฃ) 

ชานติฃ   การรู้, เพื่ออันรู ้ (ชา + นา + ตฃ) 

ขรีาเปตฃ  การให้ยอ่ย, (ขีรฺ + ณาเป + ตฃ) 



~ ๑๒๕ ~ 
 

   เพื่ออันให้ยอ่ย 

ชวีติฃ   การเป็นอยู่, (ชีวฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันเป็นอยู ่  

เชตฃ   การชนะ, เพื่ออันชนะ (ชิ + ตฃ) 

ฌาเปตฃ  การให้ไหม้, (ฌา + ณาเป + ตฃ) 

   เพื่ออันให้ไหม ้

ญาตฃ   การรู้, เพื่ออันรู ้ (ญา + ตฃ) 

ฐฃเปตฃ   การตั้งไว้, เพื่ออันตั้งไว ้ (ถปฺ + ตฃ) 

ฐฃาตฃ   การตั้งอยู่, เพื่ออันตั้งอยู ่ (ฐฃา + ตฃ) 

ฑยหฺติฃ   การเผา, เพื่ออันเผา (ฑหฺ + ย + ตฃ) 

ฑ สาเปตฃ  การให้กัด, เพือ่อันให้กัด (ฑ สฺ + ณาเป + ตฃ) 

ฑ สิตฃ   การกัด, เพื่ออันกัด (ฑ สฺ + ตฃ) 

ทฏฐฺฃฃ   การเห็น, เพื่ออันเห็น (ทิสฺ + ตฃ) 

ทเมตฃ   การฝึก, เพื่ออันฝึก (ทมฺ + เอ + ตฃ) 

ทสฺเสตฃ    การแสดง, เพื่ออันแสดง (ทิสฺ + ตฃ) 

ทาตฃ   การให้, เพื่ออันให ้ (ทา + ตฃ) 

ทเีปตฃ   การแสดง, พื่ออันแสดง (ทีปฺ + เอ + ตฃ) 

โธวติฃ   การล้าง, เพื่ออันลา้ง (โธว ฺ+ ตฃป 

นจจฺติฃ   การฟ้อน, เพือ่อันฟอ้น (นตฺ (นฏฺ) + ตฃ) 

นทาเปตฃ  การให้บันลือ (นทฺ + ณาเป + ตฃ) 

   เพื่ออันให้บันลือ 

นหายติฃ  การอาบ, เพื่ออันอาบ (นหา + ตฃ) 

นาเสตฃ   การให้พินาศ, (นสฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้พินาศ 

นกิขฺมาเปตฃ การให้ออกไป,  (นิ + ขมฺ + ณาเป + ตฃ) 

   เพื่ออันให้ออก 

นกิขฺมติฃ  การออกไป (นิ + ขมฺ + ตฃ) 



~ ๑๒๖ ~ 
 

   เพื่ออันออกไป 

นกิขฺปิติฃ  การฝังไว้, เพื่ออันฝังไว ้ (นิ + ขิป ฺ+ ตฃ) 

นคิฺคณหฺติฃ  การข่ม, เพื่ออันขม (นิ + คหฺ + ณฺหา + อิ + ตฃ) 

นติถฺริตฃ  การถอนขึ้น (นิ + ถรฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันถอนขึ้น 

นทิหฺติฃ   การฝังไว้, เพื่อฝังไว้ (นิ + ทหฺ + ตฃ) 

นนิทฺติฃ   การนินทา, เพือ่อันนินทา (นิทิ + ตฃ) 

นปิผฺาเทตฃ  การให้ส าเร็จ, (นิ + ปทฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้ส าเร็จ 

นปิชชฺติฃ  การนอน, เพื่ออันนอน (นิ + ปชฺชฺ + ตฃ) 

นพิพฺตเฺตตฃ  การให้เกิดขึ้น,  (นิ + วตฺตฺ + (ปทฺ) + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้เกิดขึ้น 

นพิพฺาเปตฃ  การให้ดับ, เพื่ออันให้ดับ (นิ + วา + ณาเป + ตฃ) 

นมินฺเตตฃ  การให้เกิดขึ้น, เพื่ออันนิมนต์   (นิ + มนฺต + เณ + ตฃ) 

นมิมฺลิิตฃ  การหลับตา, (นิ + มิลฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันหลับตา 

นวิตตฺาเปตฃ การให้กลับ, เพือ่อันใหก้ลับ (นิ + วตฺต + ณาเป + ตฃ) 

นวิตตฺติฃ  การกลับ, เพือ่อันกลับ (นิ + วตฺต + ตฃ) 

นวิตเฺตตฃ  การให้กลับ, เพือ่อันใหก้ลับ (นิ + วตฺต + เณ + ตฃ) 

นวิาเรตฃ   การห้าม, เพื่ออันหา้ม (นิ + วรฺ + เณ + ตฃ) 

นวิาเสตฃ  การนุ่ง, เพื่ออันนุ่ง (นิ + วส ฺ+ เณ + ตฃ) 

นสิทีาเปตฃ  การให้นั่ง, เพื่ออันให้นั่ง (นิ + สีทฺ + ณาเป + ตฃ) 

นสิทีิตฃ   การนั่ง, เพื่ออันนั่ง (นิ + สีทฺ + ตฃ) 

ปกกฺมติฃ  การหลีกไป, (นิ + สีทฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันหลีกไป 

ปกขฺปิติฃ  การซัดไป, เพื่ออันซัดไป (ป + ขิป ฺ+ ตฃ) 

ปกาเสตฃ  การประกาศ, (ป + กาสุ + เอ + ตฃ) 



~ ๑๒๗ ~ 
 

   เพื่ออันประกาศ 

ปจจฺปุฏฐฺฃาเปตฃ  การให้เข้าไปตั้งไว้เฉพาะ (ปฏิ + อุป + ฐฃา + ณาเป + ตฃ) 

 

   เพื่ออันให้เข้าไปตั้งไว้เฉพาะ  

ปญญฺาเปตฃ  การปูลาด, เพือ่อันปูลาด (ป + ญปฺ + เณ + ตฃ) 

ปฏฐฺฃเปตฃ  การเริ่มต้ังไว้, (ป + ถป ฺ+ เอ + ตฃ) 

   เพื่ออันเร่ิมตั้ง 

ปฏคิเหตฃ  การรับเฉพาะ (ปฏิ + คห ฺ+ เอ + ตฃ) 

   เพื่ออันรับเฉพาะ 

ปฏจิฉฺาเปตฃ การให้รับรอง, (ปฏิ + ฉปฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้รับรอง 

ปฏชิคคฺิตฃ  การปรนนิบัต ิ (ปฏิ + ชคฺค + ตฃ) 

   เพื่ออันปรนนิบัติ  (ปะคับประคอง) 

ปฏทิาตฃ  การให้ตอบ, เพือ่อันให้ตอบ (ปฏิ + ทา + ตฃ) 

ปฏพิาหติฃ  การห้าม, เพื่ออันหา้ม (ปฏิ + วห ฺ+ ตฃ) 

ปฏปิชชฺติฃ  การปฏบิัติ, เพื่ออันปฏิบัต ิ (ปฏิ + ปทฺ + ย + ตฃ) 

ปฏวิชิฌฺติฃ  การแทงตลอด, (ปฏิ + วิฌฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันแทงตลอด 

ปตตฺฃ   การบรรลุ, เพื่ออันบรล ุ (ปทฺ + ตฃ) 

ปตฏิฐฺฃาตฃ  กาตั้งไว้เฉพาะ, (ปฏิ + ฐฃา + ตฃ) 

   เพื่ออันตั้งไว้เฉพาะ 

ปพพฺชติฃ    การบวช, เพื่ออันบวช (เว้น) (ป + วช ฺ+ ตฃ) 

ปพพฺาเชตฃ  การให้บวช, เพื่ออันใหบ้วช (ป + วช ฺ+ เณ + ตฃ) 

ปราเชตฃ  การให้พ่ายแพ้, (ปรา + ช ิ+ ตฃ) 

   เพื่ออันให้พ่ายแพ ้

ปรชิหติฃ  การเว้นรอบ, (ปริ + ชหฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันเว้นรอบ 



~ ๑๒๘ ~ 
 

ปรทิหติฃ  การนุ่งห่ม, เพื่ออันนุ่งห่ม (ปริ + ธา หรือ ทห ฺ+ ตฃ) 

ปรนิพิพฺายติฃ การปรินิพพาน,  (ปริ + นิ + วา + ตฃ) 

   เพื่ออันปรินิพพาน 

ปรภิญุชฺติฃ  การบริโภค, เพือ่อันบริโภค (ปริ + ภุช ฺ+ ตฃ) 

ปรยิาปณุติฃ  การเล่าเรียน (ปริ + ยาปฺ + อุณา + ตฃ) 

   เพื่ออันเล่าเรียน 

ปริเยสติฃ  การแสวงหา, เพื่ออันแสวงหา (ปริ + เยสฺ + ตฃ) 

ปรวิสิติฃ  การอังคาส, เพื่ออันอังคาส (ปริ + วิส ฺ+ ตฃ) 

ปรหิรติฃ  การบริหาร, เพือ่อันบริหาร (ปริ + หรฺ + ตฃ) 

ปรจิฉฺนิทฺติฃ  การก าหนด, เพื่ออันก าหนด (ปริ + ฉิทฺ + ตฃ) 

ปลาเปตฃ  การให้หนีไป, (ปลฺ + ณาเป +ตฃ) 

   เพื่ออันให้หนีไป 

ปลายติฃ  การหนีไป, (ป + อยฺ + ตฃ) (ลง  ล อาคม) 

   เพื่ออันหนีไป 

ปวสิติฃ   การเข้าไป, เพื่ออันเข้าไป (ป + วิส + อ ิ+ ตฃ) 

ปเวเสตฃ  การให้เข้าไป, เพื่ออันให้เข้าไป (ป + วิส ฺ+ เณ + ตฃ) 

ปสสฺติฃ   การเห็น, เพื่ออันเห็น (ทิสฺ + ตฃ) อาเทส  ทิสฺ เป็น  ปสฺส 

ปสาเทตฃ  การให้เล่ือมใส, (ป + สทฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้เล่ือมใส 

ปสาธติฃ  การประดับ, (ปสาธฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันประดับ 

ปหรติฃ   การประดับ (ป + หรฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันประหาร 

ปาปณุติฃ  การบรรลุ, เพื่ออันบรรลุ (ป + อป ฺ+ อุณา + ตฃ) 

ปาตฃ     การดื่ม,  เพื่ออันดื่ม (ปา + ตฃ) 

ปลินธฺติฃ  การประดับ, เพือ่อันประดับ (ปิลนฺธิ + ตฃ) 

ปวิติฃ   การดื่ม, เพื่ออันดื่ม (ปา + ตฃ) 



~ ๑๒๙ ~ 
 

ปจุฉฺติฃ   การถาม, เพือ่อันถาม (ปุจฺฉ + ตฃ) 

ปชูติฃ   การบูชา, เพือ่อันบูชา (ปูชฺ + ตฃ) 

ปเูรตฃ   การให้เต็ม, เพื่ออันให้เต็ม (ปูรฺ + เณ + ตฃ) 

เปเสตฃ   การส่งไป, เพื่ออันส่งไป (เปสฺ + เอ + ตฃ) 

โปเสตฃ   การเลี้ยงดู, เพื่ออันเล้ียงด ู (ปุสฺ + เณ + ตฃ) 

ผสุิตฃ   การถูกต้อง, เพือ่อันถูกตอ้ง (ผุสฺ + ตฃ) 

ผฏุฐฺฃฃ   การถูกต้อง, เพือ่อันถูกตอ้ง (ผุสฺ + ตฃ) 

ภวติฃ   การมี, การเป็น (ภู + ตฃ) 

   เพื่ออันมี, เป็น 

ภนิทฺติฃ   การท าลาย, เพื่ออันท าลาย (ภิทฺ + ตฃ) 

ภญุชฺติฃ   การท าลาย, เพื่ออันท าลาย (ภุชฺ + ตฃ) 

ภาเชตฃ   การกิน, เพือ่อันกิน (ภาชฺ + เณ + ตฃ) 

ภาเวตฃ   การให้เจริญ, เพื่ออันเจริญ (ภู + เณ + ตฃ) 

โภเชตฃ   การให้บริโภค, เพื่ออันบริโภค (ภุชฺ + เณ + ตฃ) 

มงกฺกุาตฃ  การเป็นผู้เก้อกระท า, (มงฺกุ + กรฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันเป็นผู้เก้อกระท า  

มททฺติฃ   การย า่, เพื่ออันย าย ี (มทฺทฺ + ตฃ) 

มนสกิาตฃ  การกระท าไว้ในใจ, (มนฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันกระท าไว้ในใจ 

มาเรตฃ   การให้ตาย, เพื่ออันให้ตาย (มรฺ + เณ + ตฃ) 

มจุจฺติฃ   การพ้น, เพื่ออันพ้น (มุจฺ + เณ + ตฃ) 

โมเจตฃ   การให้แก ้(พ้น) , (มุจฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้แก ้(พ้น) 

ยญุชฺติฃ   การประกอบ, (ยุชฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันประกอบ 

ยาเปตฃ   การให้เป็นไป, เพื่ออันให้เป็นไป (ยา + ณาเป + ตฃ) 

รกขฺติฃ   การรักษา, เพื่ออันรักษา (รกฺข + ตฃ) 



~ ๑๓๐ ~ 
 

ลภติฃ   การได้, เพื่ออันได้ (ลภฺ + ตฃ) 

ลชชฺิตฃ   การละลาย, เพื่ออันละลาย (ลชฺชฺ + ตฃ) 

ลทธฺฃ   การได้, เพื่ออันได้ (ลภฺ + ตฃ) 

ลมิปฺติฃ   การฉาบ, เพื่ออันฉาบ (ลิปฺ + ตฃ) 

ลญุจฺาเปตฃ  การให้ถอน, เพือ่อันให้ถอน (ลุญฺจฺ + ณาเป + ตฃ) 

วญเฺจตฃ  การลวง, เพื่ออันลวง (วญฺจฺ + ตฃ) 

วณเฺณตฃ  การพรรณนา, เพื่ออันพรรณนา (วณฺณ + เณ + ตฃ) 

วทติฃ   การกล่าว, เพื่ออันกล่าว (วทฺ + ตฃ) 

วตตฺติฃ   การเป็นไป, เพื่ออันเป็นไป (วตฺต + ตฃ) 

วตตฺฃ   การกล่าว, เพื่ออันกล่าว (วทฺ + ตฃ) 

วตเฺตตฃ   การให้เป็นไป, เพื่ออันให้เป็นไป (วตฺต + เณ + ตฃ) 

วนทฺติฃ   การไหว้, เพือ่อันไหว (วนฺท + ตฃ) 

วสติฃ   การอยู่, เพื่ออันอยู ่ (วสฺ + ตฃ) 

วสสฺาเปตฃ  การให้ตก, เพือ่อันให้ตก (ฝน) (วสฺส + ณาเป + ตฃ) 

วหติฃ   การน าไป, เพ่ออันน าไป (วหฺ + ตฃ) 

วารติฃ  วาเรตฃ  การหา้ม, เพื่ออันห้าม (วรฺ + ตฃ, วรฺ + เณ + ตฃ) 

วกิรีติฃ   การเรี่ยราย, เพื่ออันเร่ียราย (วิ + กีรฺ + ตฃ) 

วจิรติฃ   การเที่ยวไป, เพือ่อันเท่ียวไป (วิ + จรฺ + ตฃ) 

วชิหติฃ   การละวิเศษ, เพื่ออันละวิเศษ (วิ + ชหฺ + ตฃ) 

วทิธฺ เสตฃ  การก าจัด, เพื่ออันก าจัด (วิ + ธ สุ + เอ + ตฃ) 

วนิาเสตฃ  การให้พินาศ, เพือ่อันให้พินาศ (วิ + นส ฺ+ เณ + ตฃ) 

วนิจิฉฺติฃ  การวินิจฉัย, เพือ่อันวินิจฉยั (วิ + น ิ+ ฉ ิ+ ตฃ) 

วโินเทตฃ  การบรรเทา, เพื่ออันบรรเทา (วิ + นุท ฺ+ เอ + ตฃ) 

วภิมติฃ   การสึก, เพื่ออันสึก (วิ + ภมุ + ตฃ) 

วมิจุฉฺติฃ  การหลุดพ้น, เพือ่อันหลุดพ้น (วิ + มจฺุ + ย + ตฃ) 

วโิยเชตฃ  การประกอบวิเศษ (วิ + ยุชฺ + เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันประกอบวิเศษ  



~ ๑๓๑ ~ 
 

วลิมุปฺติฃ  การยื้อแย่ง, เพื่ออันยื้อแย่ง (วิ + ลุป ฺ+ ตฃ) 

ววิรติฃ   การเปิด, เพื่ออันเปิด (วิ + วรฺ + ตฃ) 

วสิชชฺติฃ  การเฉลย, เพือ่อันเฉลย (วิ + สช ฺ+ ตฃ) 

วสิชเฺชตฃ  การเฉลย, เพือ่อันเฉลย (วิ + สช ฺ+ เอ + ตฃ) 

วมี สติฃ   การทดลอง, เพื่ออันทดลอง (มานฺ + ส (ปัจจยัอาขยาต) + ตฃ) 

  ท าเทฺวภาวะ  มา  แลว้แปลง  อา  ที ่มา  เป็น  อี, แปลง  ม  เป็น  ว  แปลง  มานฺ เป็น ม  

วปูสมติฃ  การเข้าไปสงบวิเศษ, (วิ + อุป + สม ุ+ ตฃ) 

   เพื่ออันเข้าไปสงบวิเศษ 

วปูสเมตฃ  การให้เข้าไปสงบวิเศษ, (วิ + อุป + สม ุ+ เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้เข้าไปสงบวิเศษ 

เวเฐฃตฃ   การพัน, เพื่ออันพ้น (เวฐฃ + เณ + ตฃ) 

สมตกิกฺมติฃ  การก้าวล่วงด้วยดี, (ส  + อติ + กมฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันก้าวล่วงด้วยด ี

สมติฃ   การสงบ, เพื่ออันสงบ (สมุ + ตฃ) 

สยติฃ   การนอน, เพื่ออันนอน (สี + ตฃ) 

สหติฃ   การอดกลั้น, เพือ่อันอดกลั้น (สหฺ + ตฃ) 

สงขฺาตฃ   การนับ, เพื่ออันนับ (ส  + ขา + ตฃ) 

สงคฺาเมตฃ  การรบ, เพื่ออันรบ (สงฺคามฺ + เอ + ตฃ) 

สจฉฺกิาตฃ  การกระท าให้แจ้ง (สจฺฉิ + กรฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันกระท า 

สชฌฺายติฃ  การสาธยาย, เพื่ออันสาธยาย (ส  + เณ + อิ + ตฃ)  แปลง เอ ที ่เฌ เปน็ อาย 

สญฺญาเปตฃ  การให้รู้แจ้ง, เพื่ออันให้รู้แจ้ง (ส  + ญา + ณาเป + ตฃ) 

สณฐฺฃเปตฃ  การตั้งอยู่พร้อม, (ส  + ถปฺ + เอ + ตฃ) 

   เพื่ออันตั้งอยู่พร้อม 

สณฐฺฃาตฃ  การตั้งอยู่พร้อม, (ส  + ฐฃา + ตฃ) 

   เพื่ออันตั้งอยู่พร้อม 

สนธฺาเรตฃ  การทรงไว้พร้อม, (ส  + ธรฺ + เณ + ตฃ) 



~ ๑๓๒ ~ 
 

   เพื่ออันทรงไว้พร้อม 

สมผฺุสติฃ  การถูกต้อง, เพือ่อันถูกตอ้ง (ส  + ผุสฺ + ตฃ) 

สมมฺชฺชติฃ  การกวาด, เพื่ออันกวาด (ส  + มชฺชฺ + ตฃ) 

สลฺลกขฺติฃ  การก าหนด, เพื่ออันก าหนด (ส  + ลกฺข + ตฃ) 

สาเวตฃ   การให้ฟัง, เพื่ออันให้ฟัง (สุ + เณ + ตฃ) 

สกิขฺาเปตฃ  การให้ศึกษา, เพื่ออันให้ศึกษา (สิกฺข + ณาเป + ตฃ) 

สกิขฺติฃ   การศึกษา, เพื่ออันศึกษา (สิกฺขฺ + ตฃ) 

โสตฃ   การฟัง,  เพื่ออันฟัง (สุ + ตฃ) 

ส วทิหติฃ  การจัดแจง, เพือ่อันจัดแจง (ส  + ว ิ+ ทห ฺ+ ตฃ) 

ส วภิชติฃ  การจ าแนก, เพือ่อันจ าแนก  

ส เวเชตฃ  การให้สังเวช, (ส  + วิช ิ+ เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้สังเวช 

หรติฃ   การน าไป, เพื่ออันน าไป (หรฺ + อ ิ+ ตฃ) 

หสติฃ   การหัวเราะ, เพื่ออันหัวเราะ (หสฺ + อ ิ+ ตฃ) 

หนตฺฃ   การฆ่า, เพือ่อันฆา่   (หนฺ + ตฃ) 

หาเปตฃ  การให้เส่ือม, เพื่ออันให้เส่ือม (หา + ณาเป + ตฃ) 

โหตฃ   การมี, การเป็น, (หุ + ตฃ) 

   เพื่ออันมี, เพื่ออันเป็น  

อกโฺกสติฃ  การด่า, เพื่ออันด่า    (อา + กุสิ + ตฃ) 

อตกิกฺมติฃ  การก้าวล่วง, เพื่ออันกา้วล้วง (อติ + กม ิ+ ตฃ) 

อตวิชิฌฺติฃ  การแทงล่วง,  (อติ + วธิฺ + ย + ตฃ) 

   เพื่ออันแทงล่วง (บรรลุ) 

อธวิาเสตฃ  การให้อยู่ทับ, เพื่ออันให้อยู่ทบั  (อธิ + วสฺ + เณ + ตฃ) 

อนฑุหติฃ  การตามเผา, เพื่ออันตามเผา (อธิ + ฑหฺ + ตฃ) 

อนยุญุชฺติฃ  การตามประกอบ,  (อนุ + ยฃชฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันตามประกอบ 

อนรุกขฺติฃ  การตามรักษา,  (อนุ + รกฺข + ตฃ) 



~ ๑๓๓ ~ 
 

   เพื่ออันตามรักษา 

อปเนตฃ  การน าไปปราศ,  (อป + น ี+ ตฃ) 

   เพื่ออันน าไปปราศ  

อภกิรีติฃ  การเรี่ยราย, เพื่ออันเร่ียราย (อภิ + กิรฺ + ตฃ) 

อภริมติฃ  การยินดยีิ่ง, เพื่ออันยินดยีิ่ง (อภิ + รมฺ + ตฃ) 

อากฑฒฺติฃ  การคร่ามา, เพื่ออันคร่ามา  (อา + กฑฺฒ + ตฃ) 

อาคนตฺฃ  การมา, เพือ่อันมา (อา + คม ฺ+ ตฃ) 

อาจกิขฺติฃ  การบอก, เพื่ออันบอก (อา + จิกฺข + ตฃ) 

อาเนตฃ   การน ามา, เพื่ออันน ามา (อา + น ี+ ตฃ) 

อาราเธตฃ  การให้ยินดี, เพือ่อันใหย้ินดี (อา + ราธ ฺ+ เณ + ตฃ) 

อาโรเจตฃ  การบอก, เพื่ออันบอก (อา + รจฺุ + เณ +ตฃ) 

อาโรเปตฃ  การยกขึ้น, เพื่ออันยกขึ้น (อา + รุป ฺ+ เณ + ตฃ) 

อาวชชฺติฃ  การใคร่ครวญ, (อา + วชฺช + ตฃ) 

   เพื่ออันใคร่ครวญ 

อาวสติฃ  การครอบครอง, (อา + วสฺ + ตฃ)  

   เพื่ออันครอบครอง 

อาหราเปตฃ  การให้น ามา, เพื่ออันให้น ามา (อา + หรฺ + ณาเป + ตฃ) 

อาหรติฃ  การน ามา, เพื่ออันน ามา (อา + หรฺ + ตฃ) 

อจิฉฺติฃ   การปรารถนา,  (อิสฺ + ตฃ) 

   เพื่ออันปรารถนา 

อปุคนตฺฃ  การเข้าไป, เพื่ออันเข้าไป (อุป + คมฺ + ตฃ) 

อปุฏฐฺฃหติฃ  การบ ารุง, เพื่ออันบ ารุง (อุป + ฐฃา + ห + ตฃ) 

อปุสงกฺมติฃ  การเข้าไปหา, เพื่ออันเขา้ไปหา (อุป + ส  + กม ฺ+ ตฃ) 

อกุขฺปิติฃ  การยกขึ้น, เพื่ออันยกขึ้น (อุ + ขิป ฺ+ ตฃ) 

อคฺุคณหฺาเปตฃ  การให้เรียนเอา, (อุ + คหฺ + ณฺหา + ณาเป + ตฃ) 

   เพื่ออันให้เรียนเอา 

อคฺุคณหฺติฃ  การเรียนเอา, เพือ่อันเรียนเอา (อุ + คหฺ + ณฺหา + ตฃ) 



~ ๑๓๔ ~ 
 

อคฺุคนตฺฃ  การเหาะขึ้น, เพื่ออันเหาะขึ้น (อุ + คมฺ + ตฃ) 

อคฺุคหติฃ  การเรียนเอา, เพือ่อันเรียนเอา  (อุ + คหฺ + ตฃ) 

อฏุฐฺฃาตฃ  การลุกขึ้น, เพือ่อันลุกขึ้น (อุ + ฐฃา + ตฃ) 

อทุธฺรติฃ  การยกขึ้น, เพื่ออันยกขึ้น (อุ + ธรฺ + ตฃ) 

อปุปฺตติฃ     การเหาะขึ้น, เพื่ออันเหาะขึ้น (อุ + ปต ฺ+ ตฃ) 

อปุปฺาเทตฃ  การให้เกิดขึ้น,  (อุ + ปท ฺ+ เณ + ตฃ) 

   เพื่ออันให้เกิดขึ้น 

อปุปฺาเตตฃ   การให้ยกขึ้น, เพื่ออันให้ยกขึ้น (อุ + ปต ฺ+ เณ + ตฃ) 

อปุฏฐฺฃาตฃ  การบ ารุง, เพื่ออันบ ารุง (อุป + ฐฃา + ตฃ) 

อปุนสิทีติฃ  การเข้าไปนั่ง, เพื่ออันเข้าไปนั่ง (อุป + น ิ+ สีทฺ + ตฃ) 

โอตาเรตฃ  การให้ข้ามลง, เพื่ออันให้ข้ามลง (โอ + ตรฺ + เณ + ตฃ) 

โอภาเสตฃ  การให้ส่องสว่าง, (โอ + ภาส ุ+ เณ + ตฃ) 

โอโลเกตฃ  การแลดู, เพื่ออันแลด ู (อุ + โลกฺ + เอ + ตฃ) 

 

 

 

ยุ  ปัจจัย 
 ปัจจัยนี ้  เมื่อลงประกอบกับธาตุ  หาคงอยู่ตามเดิมไม่ คงเปลี่ยนแปลงไปและใช้ลง

ใน  ตัสสีลสาธนะได้อกีด้วย  ก็วธิีเปลี่ยนแปลงของปัจจัยนี ้ คงไม่มีมากเท่าไรนัก  เมื่อจะ

กล่าวตามหลัก  ก็เปลีย่นแปลงได้ ๓ อยา่งเท่านั้น 

 ๑. แปลง ย ุ เปน็  อน  การแปลงเช่นนี้  ใช้ได้ในธาตุทั่วไปไม่จ ากัดที่สุดธาตุ  คือไม่

ว่าที่สุดธาตุจะเป็นเช่นไร  เมื่อลง  ยุ  ปจัจัยแลว้  ให้แปลง  ยุ นั้นเป็น  อน เสมอไป  

 ๒. แปลง  ย ุ เปน็ อณ  นี้แปลงไม่ได้ในธาตุทั่วไป  คือจ ากัดเฉพาะธาตุบางตัว  ที่

นิยมใช้ก็คือธาตุที่มี รฺ, ห ฺ เป็นที่สุดเท่านั้น  เช่น  มรณ   คหณ   เป็นต้น 

 แต่ธาตุมี หฺ เป็นที่สุดนี้  ไม่สู้นิยมแน่นอนเหมือนธาตุม ีรฺ  เป็นที่สุดนัก  คือ  อาจ

แปลงเป็น  อน  ก็ได้  อุ. อปุนยฺหน  



~ ๑๓๕ ~ 
 

 นอกจากนี้  บางคราวถึงาตุทีมิใช ่รฺ, หฺ เป็นที่สุด  แต่แปลงเป็น อณ  ก็มี  ที่เป็นเช่นนี้  

ก็มีโดยสว่ยน้อย  เช่น  อุ. ปญฺญาณ   สมโณ 

 ๓. แปลง ย ุเปน็  อานน  นี้จ ากัดให้ใช้แต่เฉพาะ  ญา  ธาตุตัวเดียวเท่านั้น  และ  ญา  

ตัวนั้น  ต้องแปลงเป็น  ชา  เสมอไป  อุ. ชานน   วิชานน  

   

กรณ  วตัถเุปน็เครือ่งท า, การกระท า (กรฺ + ย)ุ 

 วิ. กโรติ  เตานาติ  (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มกระท า  ดว้ยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองกระท า 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. กรณ   กรณ  

  เครื่องกระท า  ชื่อว่า  กรณะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

กลหวปูสมน   การยงัความทะเลาะใหเ้ขา้ไปสงบวเิศษ (กลห + ว ิ+ อุป + สมุ + ยุ) 

 วิ. กลห  วูปสมยิเตติ  กลหวูปสมน  

  อันเขา  ย่อมยังความทะเลาะ  ให้เขา้ไปสงบวิเศษ  เหตุนั้น  ชือ่วา่   

  กลหวูปสมนะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

กญิจฺน   กเิลสชาตผูย้ า่ย ี (สตัว)์, กเิลสชาตเปน็เครือ่งกงัวล  (กิจิ + ยุ) 

 วิ. กิญฺเจตีติ  กิญฺจน   (กิเลสชาต ) 

  กิเลสชาตใด  ยอ่มย ่ายี  (ซ่ึงสัตว์) เหตุนัน้  กิเลสชาตนั้น  ชื่อว่า  ผู้ย า่ยี 

  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 วิ. กิญฺเจติ  เตานาต ิ กิญจฺน   (กิเลสชาต ) 

  สัตว์  ย่อมกังวล  ดว้ยกิเลสชาตนั้น  เหตุนั้น  กิเลสชาตนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองกังวล, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

เกสมุญจฺน   วตัถเุปน็เครือ่งปลงซึง่ผม (มดีโกน), การปลงซึง่ผม (มุจ ฺ+ ยุ) 

 วิ. เกเส  มุญฺเจติ  เตนาติ  เกสมุญฺจน   (วตฺถุ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มปลง  ซ่ึงผมทั้งหลาย  ด้วยวตัถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า 



~ ๑๓๖ ~ 
 

  เป็นเคร่ืองปลงซ่ึงผม (มีดโกน) , เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. เกสาน   มุญฺจน   เกสมุญฺจน   การปลง  ซ่ึงผมทั้งหลาย  ชือ่วา่  เกสมุญจนะ 

  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

โกธโน  (ชโน) ผูโ้กรธ, ผูโ้กรธโดยปกต,ิ ผูม้ีความโกรธเปน็ปกต ิ(กุธ ฺ+ ยุ) 

 วิ. กุชฺฌตีติ  โกธโน  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมโกรธ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้โกรธ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. กุชฺฌต ิ สีเลนาติ  โกธโน  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมโกรโธ  โดยปกติ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้โกรธ  โดยปกติ 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ  ลงในอรรถแห่งตัสสีละ 

 วิ. กุชฺฌิตฃ  สีลมสฺสาติ  โกธโน  (ชโน) 

  การโกรโธ  เป็นปกต ิ ของชนนั้น  เหตุนัน้  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้มีความโกรธ 

  เป็นปกติ  เป็นสมาสรูป  ตัสสีลสาธนะ 

 

คตตฺสมพฺาหน   วตัถเุปน็เครือ่งนวดซึง่รา่งกาย, การนวดซึง่รา่งกาย  

 (คตตฺต + ส   +  วาหฺ + ยุ) 

 วิ. คตฺต   สมฺพาหติ  เตนาติ  คตฺตสมฺพาหน   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มนวด  ซ่ึงร่างกาย  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองนวดซ่ึงร่างกาย,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. คตฺตสฺส  สมฺพาหน   คตฺตสมฺพาหน  

  การนวดซ่ึงร่างกาย  ชื่อว่า  คตัตสัมพาพาหนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

คมภฺรีวตตฺน ี หนทางเปน็ทีด่ าเนนิไปในน า้อนัลกึ, การด าเนนิไปในน า้อนัลกึ 

 (คมฺภีร + วตฺต + ยุ) ลง  อ ี เครื่องหมาย  อิต. 

 วิ. คมฺภีเร  อุทเก  วตฺตติ  เอตถฺาติ  คมฺภีรวตฺตนี  (วิถี) 

  โคอุสภะชื่อว่ากัณหะ  ยอ่มด าเนินไปได้  ในน ้าอันลึกในถนนนี ้ เหตุนั้น   

  ถนนนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ด าเนินไปในน ้าอนัลึก  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 



~ ๑๓๗ ~ 
 

 วิ. คมฺภีเร  อุทเก  วตฺตน   คมฺภีรวตฺตนี 

  การด าเนินไป  ในน ้า  อันลึก  ชื่อวา่  คัมภีรวัตตนี, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

คพภฺปาตน  (เภสชชฺ )  เปน็เครือ่งยงัสัตวเ์กดิในครรภใ์หต้กไป (คพฺภ + ปตฺ + เณ + ยุ) 

 วิ. คพฺภ   ปาเตติ  เตนาติ  คพฺภปาตน   (เภสชฺช ) 

  เขา  ย่อมยังสัตว์เกิดในครรภ์ให้ตกไป  ด้วยเภสัชนั้น เหตุนั้น  เภสัชนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นเคร่ืองยังสัตว์เกิดในครรภ์ให้ตกไป, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

คมน   มรรคเปน็เหตถุงึ, กาลเปน็ทีไ่ป, การไป, (คมฺ + ยุ) 

 วิ. คจฺฉติ  เตนาติ  คมโน  (มคฺโค) 

  สาวก ย่อมถึง  ด้วยมรรคนั้น  เหตุนั้น  มรรคนั้น  ชื่อว่า  เป็นเหตุถึง,  

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. คจฺฉติ  เอตฺถาต ิ คมโน  (กาโล) 

  เขา  ย่อมไปในกาลนี ้ เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่ไป,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. คจฺฉยิเตติ  คมน , คนฺตพฺพนฺติ  คมน , หรือ  คมน   คมน  

  อันเขา  ย่อมไป  เหตุนั้น  ชื่อวา่  การไป, อันเขา  พึงไป  เหตุนั้น  ชื่อว่า 

  การไป  , หรือ  การไป  ชื่อว่า  คมนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

คหน   การถอืเอา  หรอื  ความรกชฏั (คห + ยุ) 

 วิ. คณฺหิตพฺพนฺติ  คหน  

  อันเขา  พึงถือเอา  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การถือเอา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

คายน   เพลงขบัเปน็ทีข่บัรอ้ง, ทีเ่ปน็ทีข่บัรอ้ง, การขบัรอ้ง (เค + ยุ) 

 วิ. คายต ิ ตนฺติ  คายน   (คีต ) 

  ชน  ยอ่มขับร้อง  ซ่ึงเพลงขับนั้น  เหตุนั้น  เพลงขับนั้น  ชื่อวา่ 

  เป็นที่ขับร้อง  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 



~ ๑๓๘ ~ 
 

 วิ. คายต ิ เอตฺถาติ  คายน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มขับร้อง  ในที่นั่น  เหตุนั้น  ที่นัน้  ชื่อว่า  เป็นที่ขับร้อง, 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. คายน   คายน  

  การขับร้อง  ชื่อวา่  คายนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ฆฏฏฺน   (วจน ) เปน็เหตกุระทบ  (ฆฏฺฏ + ยุ) 

 วิ. ฆฏฺเฏติ  เตนาต ิ ฆฏฺฏฺน   (วจน ) 

  จิต  ย่อมกระทบ  ดว้ยค านั้น  เหตุนั้น  ค านั้น  ชื่อว่า  เป็นเหตุกระทบ   

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

โฆสน   วตัถเุปน็เครือ่งปา่วรอ้ง, ขา่วสาสน์อนัเขาพงึปา่วรอ้ง, การปา่วรอ้ง (ฆุสฺ +ยุ) 

 วิ. โฆเสติ  เตนาติ  โฆสน   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มป่าวร้อง  ดว้ยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชือ่ว่า  เป็นเคร่ืองป่าวร้อง 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. โฆสิตพพฺนฺติ  โฆสน   (สาสน ) 

  ข่าวสาส์นใด  อันเขา  พึงป่าวร้อง  เหตนุั้น  ข่าวสาส์นนั้น  ชื่อว่า   

  อันเขาพึงป่าวร้อง  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. โฆสน   โฆสน  

  การป่าวร้อง  ชือ่ว่า  โฆสนะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

จงกฺมน   ทีเ่ปน็ทีจ่งกรม, การจงกรม  (กมฺ + ยุ) (ท า  เทฺวภาวะ  ก  แล้ว  แปลง  ก เป็น จ) 

 วิ. จงฺกมติ  เอตฺถาต ิ จงฺกมน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มจงกรม  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นัน้  ชื่อว่า  เป็นที่จงกรม,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. จงฺกมิตพพฺนฺติ  จงฺกมน  

  อันเขาพึงจงกรม  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การจงกรม, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๑๓๙ ~ 
 

จรณ   อวยัวะเปน็เครือ่งเทีย่วไป, การเทีย่วไป, ความประพฤติ (จร ฺ+ ยุ) 

 วิ. จรติ  อเนนาติ  จรณ   (องฺค ) 

  ชนย่อมเท่ียวไป  ดว้ยอวัยวะนี ้ เหตุนั้น  อวยัวะนั้น  ชือ่วา่  เป็นเคร่ืองเท่ียวไป 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. จรณ   จรณ  

  การเที่ยวไป  ชื่อว่า  จรณะ  หรือ  ความประพฤติ  ชื่อวา่  จรณะ,  

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

จวน   การเคลือ่น (จ ุ+ ยุ) 

 วิ. จวิยเตติ  จวน  

  อันเขา  ย่อมเคลื่อน  เหตุนั้น  ชือ่วา่  การเคล่ือน, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

จวีรปารปุน   ทีเ่ปน็ทีห่ม่ซึง่จวีร, การหม่ซึ่งจวีร  (จวีร + ป + อา + อุป + ยุ) 

 วิ. จวีร    ปารุปนฺติ  เอตฺถาต ิ ปารุปน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษุทั้งหลาย  ย่อมห่ม  ซ่ึงจีวร  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่ห่มซึ่งจีวร  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. จวีรสฺส  ปารุปน   จีวรปารุปน  

  การห่ม  ซ่ึงจีวร  ชือ่วา่  การห่มซ่ึงจีวร, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

เจตนา  ธรรมชาตผิูค้ิด, การตัง้ใจ  (จิตฺ + ยุ) 

 วิ. เจตยตีติ  เจตนา  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  ยอ่มคิด  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า  ผู้คิด 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. จินฺตนา  เจตนา 

  การตั้งใจ  ชื่อว่า  เจตนา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ฉทน   วตัถเุครือ่งมงุ, การมงุ (เครือ่งปกปดิ, การปกปดิ)  (ฉท ฺ+ ยุ) 



~ ๑๔๐ ~ 
 

 (ฉทฺทน , ฉาทน )  ก็เช่นเดียวกันนี้ 

 วิ. ฉาเทติ  เตนาติ  ฉทน  (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มมุง  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองมุง   

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

เฉทน   วตัถเุปน็เครือ่งตัด, การตดั (ฉิทฺ + ยุ) 

 วิ. ฉินฺทติ  เตนาติ  เฉทน   (วตฺถุ) 

  โจร  ย่อมตัด  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองตัด 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ฉินฺทน   เฉทน  

  การตัด  ชือ่ว่า  เฉทนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

  

ญาณ   ธรรมชาตเิปน็เครือ่งรู,้  ความรู ้(ญา + ยุ) 

 วิ. ชานาติ  เตนาต ิ ญาณ   (ธมฺมชาต ) 

  ชน  ยอ่มรู้  ดว้ยธรรมชาตินั้น  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อวา่   

  เป็นเคร่ืองรู้   เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ชานน   ญาณ  

  ความรู้  ชือ่ว่า  ญาณะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ฌาณ   คณุชาตอนัยงัธรรมอนัเปน็ขา้ศกึให้ไหม,้ อารมณเ์ปน็ที่เพง่, คุณชาตเปน็เครือ่งเผา, 

 การเพง่ (ฌา + ยุ) 

 วิ. (ปจจฺนีกธมฺเม) ฌาเปตีติ  ฌาน  (คุณชาต ) 

  คุณชาตใด  ยังธรรมอันเป็นข้าศึก  ย่อมให้ไหม้  เหตุนั้น  คุณชาตนั้น 

  ชื่อว่า  อันยังธรรมอันเป็นข้าศึกให้ไหม้, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ฌายติ  ตนฺต ิ ฌาน   (อารมฺมณ ) 

  พระโยคี  ยอ่มเพ่ง  ซ่ึงอารมณ์นั้น  เหตนุั้น  อารมณ์นั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่เพ่ง  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 



~ ๑๔๑ ~ 
 

 วิ. ฌายติ  อิมินาติ  ฌาน  (คุณชาต ) 

  พระโยคี  ยอ่มเผา  ดว้ยคุณชาตนี้  เหตนุั้น  คุณชาตนั้น  ชือ่วา่  เป็นเคร่ืองเผา 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ฌายเตติ  ฌาน  

  อันเขา  ย่อมเพ่ง  เหตุนั้น  ชือ่วา่  การเพ่ง, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ฐฃาน   ทีเ่ปน็ทีย่นื, วตัถอุนัเขาพงึตัง้ไว,้ การยนื (ฐฃา + ยุ) 

 วิ. ติฏฐฺฃติ  เอตฺถาติ  ฐฃาน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มยืน  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ยืน 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ฐฃาตพฺพนฺติ  ฐฃาน   (วตฺถุ)  

  วัตถุใด  อันเขาพึงตั้งไว้  เหตุนั้น  วัตถุนัน้  ชื่อว่า  อันเขาพึงตั้งไว้ 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ติฏฐฺฃยเตติ  ฐฃาน  

  อันเขา  ย่อมยืน  เหตุนั้น  ชือ่ว่า  การยนื, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

ตปปฺน   ความเรา่รอ้น  (ตปฺ + ย + ยุ) 

 วิ. ตปิยเตติ  ตปฺปน  

  อันเขา  ย่อมเร่าร้อน  เหตุนั้น  ชื่อว่า ความเร่าร้อน, เป็นภาวรูป  ภสวสาธนะ 

 

ตรีณ  (วตถฺ)ุ เปน็เครือ่งชั่ง  (ตีรฺ + ยุ) 

 วิ. ตีเรติ  เตนาติ  ตีรณ   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มชั่ง  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองชั่ง   

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

ตจุฉฺคพภฺปรูณ  (ธน ) เปน็เครือ่งยงัหอ้งอนัเปลา่ใหเ้ตม็ (ตุจฉฺคพฺภ + ปูรฺ + ยุ) 

 วิ. ตุจฺฉคพภฺ   ปูเรติ  เตนาติ  ตุจฺฉคพภฺปูรณ   (ธน ) 

  โจร  ยังห้อง  อันเปล่า  ย่อมให้เต็ม  ด้วยทรัพย์นั้น  เหตุนั้น  ทรัพย์นั้น   



~ ๑๔๒ ~ 
 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองยังห้องอันเปล่าให้เต็ม, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ถกน   วตัถเุครือ่งกัน้ (ปดิ) การกัน้  (ถก ฺ+ ยุ) 

 วิ. ถเกติ  เตนาติ  ถกน   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มกั้น  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองกั้น 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ถกยเตติ  ถกน  

  อันเขา  ย่อมกั้น  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การกัน้, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ทนตฺาวรณ   (องฺค ) เปน็เครือ่งปกปดิซึ่งฟนั  (รมิฝปีาก)  (ทนฺต + อา + วรฺ + ย)ุ 

 วิ. ทนฺต   อาวาเรติ  เตนาต ิ ทนฺตาวรณ   (องฺค ) 

  บุคคล  ย่อมปกปิด  ซ่ึงฟัน  ด้วยอวัยวะนั้น  เหตุนั้น  อวยัวะนั้น  ชือ่วา่   

  เป็นเคร่ืองปกปิด, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

ทสสฺน   การแสดง, การเหน็ (ทิสฺ + ยุ) 

 วิ. ทสฺสน   ทสฺสน  

  ความเห็น  ชือ่วา่  ทัสสนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ทาน   เจตนากรรมเปน็เหตใุห,้ ทีเ่ปน็ที่ให,้ วตัถอุนัเขาพงึให,้ เปน็ทีอ่นัเขาให ้(สกัการะ), 

 การให้, (ทา + ยุ) 

 วิ. เทติ  เตนาติ  ทาน   (เจตนากมฺม ) 

  ชน  ยอ่มให้  ด้วยเจตนากรรมนั้น  เหตุนั้น  เจตนากรรมนั้น  ชื่อว่า  เป็นเหตุให้ 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. เทติ  เอตฺถาติ  ทาน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มให้  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ให้,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ทาตพพฺนฺติ  ทาน   (วตฺถุ) 



~ ๑๔๓ ~ 
 

  วัตถุใด  อันเขา  พึงให้  เหตุนั้น  วัตถุนัน้  ชื่อว่า  อันเขาพึงให้ 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ทียต ิ ตสฺสาติ  ทาโน  (อินฺทขีโล) 

  สักการะ  อันชน  ย่อมให้  แก่เขื่อนนั้น  เหตุนั้น  เขื่อนนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่อันเขาให้, เป็นกัมมรูป  สัมปทานสาธนะ 

 วิ. ทาน   ทาน  

  การให้  ชื่อวา่  ทาน,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ทชุชฺาโน  (ชวีตินฺตราโย)  อนับคุคลพึงรูไ้ดย้าก 

 วิ. ทุชชานิตพโฺพติ  ทุชฺชาโน  (ชวีิตนฺตราโย) 

  อันตรายแห่งชีวิตใด  อันบุคคล  พึงรู้ได้  ยาก  เหตุนั้น  อันตรายแห่งชีวิตนั้น   

  ชื่อว่า  อันบุคคลพึงรู้ได้ยาก, เป็นกัมมรปู  กัมมสาธนะ 

 

เทโวโรหโณ (ทวิโส) เปน็ทีข่า้มลงจากเทวโลก  ( เทว + โอ + รุห ฺ+ ยุ) 

 วิ. เทวโลกโต  โอโรหติ  เอตฺถาติ  เทโวโรหโณ  (ทิวโส) 

 พระพุทธเจา้  ย่อมทรงข้ามลง  จากเทวโลก  ในวันนี้  เหตุนั้น  วันนั้น   

 ชื่อว่า  เป็นที่ขา้มลงจากเทวโลก,  เป็นกตัตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

 

เทสนาปรโิยสาโน  (กาโล)  เปน็ทีส่ดุลงรอบแหง่เทศนา  (เทสนา + ปริ + โอ + สา + ยุ) 

 (ลง ย  อาคม) 

 วิ. เทสนา  ปริโยสาติ  เอตฺถาติ  เทสนาปริโยสาโน (กาโล) 

  เทสนา  ยอ่มจบลงรอบ  ในกาลนี ้ เหตนุั้น  กาลนั้น  ชือ่วา่   

  เป็นที่สุดลงรอบแห่งเทศนา, เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

ธมมฺเทสนา  วาจาเปน็เปน็เครือ่งแสดงซึง่ธรรม, การแสดงซึง่ธรรม  (ธมฺม + ทิส ฺ+ ยุ) 

 วิ. ธมฺม   เทเสติ  เอตายาต ิ ธมฺมเทสนา  (วาจา) 

  พระผู้มีพระภาคเจ้า  ย่อมทรงแสดง  ซ่ึงพระธรรมเทศนา  ด้วยวาจานั่น  ชื่อว่า 



~ ๑๔๔ ~ 
 

  เป็นเคร่ืองแสดงซ่ึงธรรม  เป็นกัตตุรูป   กรณสาธนะ 

 

ธมมฺสสฺวน   ทีเ่ปน็ทีฟ่งัซึง่ธรรม, การฟงัซึ่งธรรม  (ธมฺม + สุ + ยุ) 

 วิ. ธมฺม   สุณาติ  เอตฺถาต ิ ธมฺมสฺสวน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มฟัง  ซ่ึงธรรม  ในที่นี ้ เหตุนั้น  ที่นั้น  ชือ่ว่า  เป็นที่ฟัง  ซ่ึงธรรม 

  (ธมฺมสฺสวโน (ทิวโส) วันเป็นที่ฟังซ่ึงธรรม  กว็ิเคราะห์เช่นนี้) 

  เป็นกัตตุรูป   อธกิรณสาธนะ 

 วิ. ธมฺมสฺส  สวน   ธมฺมสฺสวน  

  การฟังซ่ึงธรรม  ชื่อวา่  ธัมมัสสวนะ, เปน็ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

  ธาตุนิธาน   ที่เป็นที่บรรจุซึ่งพระธาตุ, การบรรจุซึ่งพระธาตุ (ธาตุ + นิ + ธา + ยุ) 

 วิ. ธาตฃ  นิเธติ  เอตฺถาติ  ธาตุนธิาน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มบรรจุ  ซ่ึงพระธาตุ  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อวา่   

  เป็นที่บรรจุซึ่งพระธาตุ, เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ธาตุโน  นิธารณ   ธาตุนิธาน  

  การบรรจุ  ซ่ึงพระธาตุ  ชื่อว่า  ธาตุนิธานะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

ธารณ   (วตถฺ)ุ เปน็เครือ่งวดั  (ธารฺ + ยุ) 

 วิ. ธาเรติ  เตนาติ  ธารณ   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มวัด  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองวัด 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

นครปวสิโน  (กาโล)  เปน็ทีเ่ขา้ไปสูพ่ระนคร  (นคร + ป + วิสฺ + ยุ) 

 วิ. นคร   ปวิสติ  เอตฺถาติ  นครปวิสโน (กาโล) 

  พระราชา  ยอ่มเข้าไป  สู่พระนคร  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นที่เข้าไปสู่พระนคร, เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

  

นครโสภนา  (อติถฺ)ี ผูย้งัพระนครใหง้าม  (นคร + สุภ + ยุ) 

 วิ. นคร   โสเภตีต ิ นครโสภนา (อิตฺถี) 



~ ๑๔๕ ~ 
 

  หญิงใด  ย่อมยังพระนครให้งาม  เหตุนัน้  หญิงนั้น  ชื่อวา่  ผู้ยังพระนครให้งาม 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

นหาน   (อทุก ) เปน็เครือ่งอาบ  (นหา + ยุ) 

 วิ. นหายติ  เอเตนาติ   นหาน   (อุทก ) 

  ชน  ยอ่มอาบ  ดว้ยน า้มัน  เหตุนั้น  น า้มัน  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองอาบ 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

นามกรโณ  (ทวิโส)  เปน็ทีก่ระท าซึง่ชือ่  (นาม + กรฺ + ยุ) 

 วิ. นาม   กโรติ  เอตฺถาติ  นามกรโณ  (ทวิโส) 

  ญาติ  ย่อมกระท า  ซ่ึงชื่อ  ในวันนี ้ เหตนุั้น  วันนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่กระท าซ่ึงชื่อ  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

นกิขฺมน   กาลเปน็ทีอ่อกไป, การออกไป  (นิ + ขมฺ + ยุ) 

 วิ. นิกฺขมต ิ  เอตถฺาติ   นิกขฺมโน  (กาโล) 

  ชน  ยอ่มออกไป  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ออกไป   

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. นิกฺขมยิเตติ  นกิฺขมน  

  อันเขา  ย่อมออกไป  เหตุนั้น  ชื่อวา่การออกไป, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

นทิทฺายน   การประพฤตหิลบั (นิทฺทา + อาย + ยุ) 

 วิ. นิทฺทายิตพฺพนฺติ  นิทฺทายน  

  อันเขาพึงประพฤตหิลับ  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การประพฤติหลบั   

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

  

นนิทฺน   การตเิตยีน  (นิทิ + ยุ) 

 วิ. นินฺทิยเตติ  นินฺทน  

  อันเขา  ย่อมติเตียน  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การติเตียน, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๑๔๖ ~ 
 

 

นมินฺทน   (ธมมฺชาต )  เปน็เครือ่งย า่ย ี (นิ + มทฺท + ยุ) (ลบ ทฺ ) 

 วิ. นิมฺมทฺทติ  เตนาต ิ นิมฺมทน   (กิเลสชาต ) 

  มาร  ย่อมย า่ย ี (สัตว์) ด้วยกิเลสชาตนั้น  เหตุนั้น  กิเลสชาตนั้น   

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองย ่ายี, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

นมินตฺน   ทีเ่ปน็ทีน่มินต ์, การนมินต ์(การเชญิ)  ( นิ + มนฺต + ยุ) 

 วิ. นิมนฺเตติ  เอตฺถาติ  นิมนฺตน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มนิมนต์  ในที่นี ้ เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อวา่, เป็นที่นิมนต์   

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. นิมนฺตน   นิมนฺตน  

  การนิมนต์  ชือ่วา่  นิมันตนะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

นวิาสน   ผา้เปน็เครือ่งนุง่, ทีเ่ปน็ทีนุ่่ง, อนัเขาพงึนุ่ง, การนุง่ (น ิ+ วส ฺ+ ยุ) 

 วิ. นิวาเสติ  เตนาติ  นิวาสน  (วตฺถ ) 

  พราหมณ์  ย่อมนุ่ง  ด้วยผา้นั้น  เหตุนั้น  ผ้านั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองนุ่ง   

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. นิวาเสติ  เอตฺถาต ิ นวิาสน   (วตฺถ ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มนุ่ง  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่นุ่ง,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. นิวาเสตพฺพนฺติ  นวิาสน   (วตฺถ ) 

  ผ้าใด  อันเขา  พึงนุ่ง  เหตุนั้น  ผา้นั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงนุ่ง 

  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. นิวาสน   นวิาสน  

  การนุ่ง  ชื่อว่า  นวิาสนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

นสิทีน   ทีเ่ปน็ที่นัง่,  การนัง่  (นิ + สีท ฺ+ ยุ) 



~ ๑๔๗ ~ 
 

 วิ. นิสีทติ  เอตฺถาติ  นิสีทน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มนั่ง  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่นั่ง,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. นิสีทิตพฺพนฺติ  นิสีทน  

  อันเขาพึงนั่ง  เหตุนั้น  ชื่อวา่  การนั่ง,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปกาสน   ธรรมอนัเขาพงึประกาศ, การประกาศ  (ป + กาสุ + ยุ) 

 วิ. ปกาสิตพฺโพต ิ ปกาสโน (ธมโฺม) 

  ธรรมใด  อันเขาพึงประกาศ  เหตุนั้น  ธรรมนั้น  ชื่อวา่  อันเขาพึงประกาศ 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ปกาสน   ปกาสน  

  การประกาศ  ชือ่ว่า  ปกาสนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปจจฺคุมน   หนทางเปน็ทีต่อ้นรบั, การตอ้นรบั  (ปฏ ิ+ อ ุ+ คมฺ + ยุ) 

 วิ. ปจจฺุคจฺฉติ  เอตฺถาติ  ปจจฺุคมโน  (มคฺโค) 

  พระพุทธเจา้  ย่อมทรงต้อนรับ  ในหนทางนี้  เหตุนั้น  หนทางนี้  ชื่อวา่   

  เป็นที่ต้อนรับ,  เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

 วิ. ปจจฺุคมน   ปจฺจุคมน  

  การต้อนรับ  ชื่อวา่  ปัจจุคมนะ  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปญญฺาณ   (คณุชาต )  เปน็เครอืงปรากฏ  (ป + ญา + ยุ) 

 วิ. ปญฺญายต ิ เตนาติ  ปญฺญาณ  (คุณชาต ) 

  เร่ือง  ย่อมปรากฏ  ดว้ยคุณชาตนั้น  เหตุนั้น  คุณชาตนั้น  ชือ่ว่า   

  เป็นเคร่ืองปรากฏ,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

ปฏฐฺฃปน   การตัง้กอ่น (ป + ถปฺ + ยุ) 

 วิ. ปตฺถปิตพพฺนฺติ  ปฏฐฺฃปน  



~ ๑๔๘ ~ 
 

  อันเขา  พึงตั้งก่อน  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การตั้งก่อน, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปฏชิคคฺน   (ฐฃาน )  อนัเขาพงึประคบัประคอง (ปฏิ + ชคฺค + ยุ) 

 วิ. ปฏิชคฺคิตพฺพนฺต ิ ปฏิชคฺคน   (ฐฃาน ) 

  ฐานะใด  อันเขา  พึงประคับประคอง  เหตุนั้น  ฐานะนั้น  ชือ่ว่า 

  อันเขาพึงประคับประคอง,  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

ปฏสิมโฺมทโน  (ชโน) บนัเทงิพรอ้มเฉพาะ  (ปฏิ + ส   + มุท ฺ+ ยุ) 

 วิ. ปฏ ิส   โมทตีติ  ปฏิสมฺโมทโน (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมบันเทิง  พร้อม  เฉพาะ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่   

  ผู้บันเทิงพร้อมเฉพาะ  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ปทปีชุชฺลน   (ฐฃาน )  เปน็ทีโ่พลงขึน้แหง่ประทปี  (ปทีป + อ ุ+ ชลฺ + ยุ) 

 วิ. ปทีโป  อุชฺชลติ  เอตฺถาติ  ปทีปุชฺชลน    (ฐฃาน ) 

  ประทีป  ย่อมโพลงขึ้น  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชือ่ว่า   

  เป็นที่โพลงขึ้นแห่งประทีป  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

ปตถฺนา  ความปรารถนา  (ปตฺถ + ยุ) 

 วิ. ปตฺถยเตติ  ปตฺถนา 

  อันเขา  ย่อมปรารถนา  ชื่อว่า  ปัตถนา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรทารปูเสวย   การเขา้ไปเสพซึ่งทาระของบุคคลอืน่ (ปร + ทาร + อุป + เสฺว + ยุ) 

 วิ. ปรปุคฺคลสฺส  ทารสฺส  อุปเสวน   ปรทารูปเสวน  

  การเข้าไปเสพ  ซ่ึงทาระ  ของบุคคลอื่น  ชื่อว่า  ปรทารูปเสวนะ  

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรายโน  (ภโว) เปน็ทีไ่ปในเบือ้งหนา้ (ปร  + อิ + ยุ) 



~ ๑๔๙ ~ 
 

 วิ. ปร   ยาต ิ เอตฺถาติ  ปรายโน  (ภโว) 

  สัตว์  ย่อมไป  เบื้องหน้า  ในภพนี ้ เหตนุั้น  ภพนั้น  ชือ่วา่   

  เป็นที่ไปในเบื้องหน้า  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

ปรยิฏุฐฺฃาน   ความกลดักลุม้  (ปริ + อุ + ฐฃา + ยุ) 

 วิ. ปริ  อุฏฐฺฃาน    ปริยุฏฐฺฃาน  

  ความตั้งขึ้น  รอบ  ชือ่ว่า  ความกลัดกลุม้ , เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปริเยสน   การแสวงหารอบ (ปร ิ+ เอสฺ  + ยุ) (ลง ย  อาคม) 

 วิ. ปริ + เอสน  + ปริเยสน   

  การแสวงหารอบ  ชื่อว่า  ปริเยสนะ, เปน็ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรโิยสาโน  (กาโล) เปน็ทีส่ดุรอบลง  (ปริ + โอ + สา + ยุ) (ลง ย  อาคม) 

 วิ. ปริโยสาติ  เอตฺถาติ  ปริโยสาโน  (กาโล) 

  เทสนา  ยอ่มจบลงรอบ ในกาลนี้  เหตุนัน้  กาลนั้น  ชือ่วา่   

  เป็นที่สุดลงรอบ   เป็นกัตตุรูป  อธกิรณสาธนะ 

 

ปลายน   เสยีงอนัยงัสตัวใ์หห้นไีป, พณิเปน็เครือ่งยวัสตัวใ์หห้นไีป, กาลเปน็ทีห่นีไป,  

 การหนไีป  (ป + อย ฺ+ ยุ)  ลง  ล  อาคม  หรือ  (ปล ฺ+ ณยฺ เหตปุัจจยั + ยุ) 

 เป็น  ปรายน   บ้าง  มาจาก  ปริ  +  อยฺ + ยุ) 

 วิ. สตฺต   ปลาเปตีติ  ปลายโน  (สทโฺท) 

  เสียงใด  ย่อมยังสัตว์ให้หนีไป  เหตุนั้น  เสียงนั้น  ชื่อวา่  อันยังสัตว์ใหห้นีไป 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. สตฺต   ปลาเปติ  เอตายาติ  ปลายนา  (วีณา) 

  ดาบส  ย่อมยังสัตว์ให้หนีไป  ดว้ยพิณนั้น  เหตุนั้น  พิณนั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นเคร่ืองยังสัตว์ให้หนีไป, เป็นกัตตุรูป กรณสาธนะ 

 วิ. ปลายติ  เอตถฺาติ  ปลายโน  (กาโล) 



~ ๑๕๐ ~ 
 

  พระราชา  ยอ่มหนีไป  ในกาลนี้  เหตุนัน้  กาลนั้น  ชือ่วา่  เป็นทีห่นีไป  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปริวชฺเชตฺวา  อยน   ปลายน  

  การเว้นรอบแลว้ไป  ชือ่วา่  ปลายนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

  ปวารณา  ดิถีเป็นที่ยังสงฆ์ให้ยินดีทัว่, การปวารณา (ป + วรฺ + ยุ) 

 วิ. ปวาเรติ  เอตฺถาติ  ปวารณา 

  กรรม  ยอ่มยังสงฆ์ให้ยินดีทั่ว , เป็นกัตตรุูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปวาริยเตติ  ปวารณา 

  อันเขา  ย่อมปรารณา  ชือ่วา่  การปวารณา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปเวสน   การเขา้ไป (ป + วิสฺ + ยุ) 

 วิ. ปวิสต ิ เอตฺถาติ  ปเวสน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มเข้าไป  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นัน้  ชื่อว่า  เป็นที่เข้าไป,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปวิสยเตติ  ปเวสน  

  อันเขา  ย่อมเขา้ไป  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การเข้าไป, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปส สน   ความสรรเสรญิ  (ป + ส ส ฺ+ ยุ) 

 วิ. ปส สิตพฺพนฺต ิ ปส สน   (ทาน ) 

  ทานใด  อันเขา  พึงสรรเสริญ  เหตุนั้น  ทานนั้น  ชื่อวา่   

  อันเขาพึงสรรเสริญ  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ปส สิยเตติ  ปส สน  

  อันเขา  ย่อมสรรเสริญ  เหตุนั้น  ชื่อว่า  ความสรรเสริญ,  

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนนะ 

 

ปสาธน   วตัถเุปน็เครือ่งประดบั , การประดบั  (ป + สาธ ฺ+ ยุ) 

 วิ. ปสาเธต ิ เตนาติ  ปสาธน   (วตฺถุ) 



~ ๑๕๑ ~ 
 

  ชน  ยอ่มประดับ  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชือ่ว่า   

  เป็นเคร่ืองประดับ  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ปสาธน   ปสาธน  

  การประดับ  ชื่อว่า  ปสาธนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปหณิน   การสง่ไป  (ป + ห ิ+ ณา + ยุ) 

 วิ. ปหิณติ  เอตฺถาติ  ปหิณโน  (กาโล) 

  ชน  ยอ่มส่งไป  ในกาลนี ้ เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ส่งไป 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปหิณยเตติ  ปหิณน  

  อันเขา  ย่อมส่งไป  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การส่งไป,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปาทโธวน   (อทุก ) เปน็เครือ่งลา้งซึ่งเทา้  (ปาท + โธว ุ+ ยุ) 

 วิ. ปาท   โธวต ิ เตนาติ   ปาทโธวน   (อทก ) 

  ชน  ยอ่มล้าง  ซ่ึงเท้า  ดว้ยน า้มัน  เหตุนั้น  น ้ามันนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นเคร่ืองล้างซ่ึงเท้า  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

ปาทสมพฺาหน   มอืเปน็เครือ่งนวดซึง่เทา้, การนวดซึง่เทา้ (ปาท + ส  + วาหฺ + ยุ) 

 วิ. ปาท   สมฺพาหติ  เตนาติ  ปาทสมฺพาหโน  (หตฺโถ) 

  ชน  ยอ่มนวด  ซ่ึงเท้า  ด้วยมือนั้น  เหตนุั้น  มือนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองนวดซ่ึงเท้า 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ปาทสฺส  สมฺพาหน   ปาทสมฺพาหน  

  การนวดซ่ึงเท้า  ชื่อว่า  ปาทสัมพาหนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

  ปาน   ภาชนะเป็นเคร่ืองดื่ม,  ที่เป็นเครื่องดื่ม, น ้าอันเขาพึงดื่ม, การดื่ม (ปา + ยุ) 

 วิ. ปิวต ิ เตนาติ  ปาน   (ภาชน ) 

  ชน  ยอ่มดื่ม  ดว้ยภาชนะนั้น  เหตุนั้น  ภาชนะนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองดื่ม 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 



~ ๑๕๒ ~ 
 

 วิ. ปิวต ิ เอตฺถาติ  ปาน    (อุทก ) 

  ชน  ยอ่มดื่ม  ในที่นี ้ เหตุนั้น  ที่นั้น  ชือ่ว่า  เป็นที่ดื่ม,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปาตพฺพนฺติ  ปาน   (อุทก ) 

  น ้าใด  อันเขาพึงดื่ม  เหตุนั้น  น ้านั้น  ชือ่ว่า  อันเขาพึงดื่ม,  

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ปิวน   ปาน  

  การดื่ม  ชือ่วา่  ปานะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปารปุน   ผา้เปน็เครือ่งหม่, ทีเ่ปน็ทีห่ม่, อนัเขาพงึหม่, การหม่  (ป + อา + อุปฺ + ยุ)  

 (ลง ร  อาคม) 

 วิ. ปารุปต ิ เตนาติ  ปารุปน   (วตฺถ ) 

  พราหมณ์  ย่อมห่ม  ดว้ยผ้านั้น  เหตุนัน้  ผ้านั้น  ผ้านั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองห่ม 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ปารุปต ิ เอตฺถาติ  ปารุปน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มห่ม  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ห่ม,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. ปารุปิตพฺพนฺติ  ปารุปน   (วตถฺ ) 

  ผ้าใด  อันเขา  พึงห่ม  เหตุนั้น  ผ้านั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงห่ม,  

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. ปารุปน   ปารุปน  

  การห่ม  ชื่อว่า  ปารุปนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปาหนุ   (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึตอ้นรบั  (ป + หุ + ยุ) 

 วิ. ปกาเรน  หุนิตพฺพนฺติ  ปาหุน  

  วัตถุใด  อันเขาพึงให้  โดยประการ  (ตอ้นรับ)  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชือ่ว่า 

  อันเขาพึงต้อนรับ,  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 



~ ๑๕๓ ~ 
 

ปฬีน   คุณชาตเครือ่งบบีคัน้,  การบบีคัน้  (ปีฬฺ + ยุ) 

 วิ. ปีเฬติ  เตนาติ  ปีฬน   (คุณชาต ) 

  สัตว์  ย่อมบีบคั้น  ด้วยคุณชาตนั้น  เหตนุั้น  คุณชาตนั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นเคร่ืองบีบคั้น  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ปีฬิยเตติ  ปีฬน  

  อันสัตว์  ย่อมบบีคั้น เหตุนั้น  ชือ่วา่  การบีบคั้น เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปพุเฺพนวิาสปฏจิฉฺาทโน  (ตโม)  เปน็เครือ่งปกปดิซึง่ขนัธเ์ปน็ทีอ่ยูใ่นกาลกอ่น  (ปุพฺเพนิวาส 

+ ปฏิ + ฉทฺ + ยุ) 

 วิ. ปุพฺเพนวิาส    ปฏิจฉฺาเทติ  เตนาต ิ ปุพฺเพนิวาสปฏิจฉฺาทโน  (ตโม) 

  ธรรมชาติ  ย่อมปกปิด  ซ่ึงขันธ์เป็นที่อยูใ่นกาลก่อน  ด้วยความมืดนั้น  เหตุนั้น 

  ความมืดนั้น  ชือ่วา่  เป็นเคร่ืองปกปิดซ่ึงขันธ์เป็นที่อยู่ในกาลก่อน,  

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

ปชูน   ปฏมิาเปน็ทีบ่ชูา, ดอกไมเ้ปน็เครือ่งบชูา, การบชูา (ปูช ฺ+ ยุ) 

 วิ. ปูเชติ  มนฺต ิ ปูชนา  (ปฏิมา) 

  ชน  ยอ่มบูชา  ซ่ึงปฏิมานั้น เหตุนั้น  พระปฏิมานั้น  ชื่อว่า  เป็นที่บูชา   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ปูเชติ  เตนาต ิ ปูชน   (ปุปฺผ ) 

  ชน  ยอ่มบูชา  ด้วยดอกไม้นั้น  เหตุนั้น  ดอกไม้นั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นเคร่ืองบูชา  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ปูชยเตติ  ปูชน  

  อันเขา  ย่อมบูชา  เหตุนั้น  ดอกไม้นั้น  ชื่อว่า  การบูชา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ปรูณ   วตัถเุปน็เครือ่งตวง,  การใหเ้ตม็  (ปูร + ยุ) 

 วิ. ปูรติ  เตนาต ิ ปูรณ   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มตวง  ดว้ยวัตถุนั้น   เหตุนั้น  วตัถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองตวง   



~ ๑๕๔ ~ 
 

  เป็นกัตตุสาธนะ  กรณสาธนะ 

 วิ. ปูรยเตติ ปูรณ   -  อันเขา  ย่อมให้เต็ม   เหตุนั้น  ชื่อว่า  การให้เต็ม   

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

  

เปสน   การสง่ไป  (การใชไ้ป)  (เปสฺ + ยุ) 

 วิ. เปสยเตติ  เปสน   

  อันเขา  ย่อมใช้ไป  เหตุนั้น  ชือ่วา่  การใช้ไป,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ผนทฺน   การไหว  (ผท ิ+ ยุ) 

 วิ. ผนฺทิยเตติ  ผนฺทน    

  อันสัตว์  ย่อมไหว  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การไหว, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ผสุนา  ธรรมชาตอินับคุคลพงึถกูตอ้ง, การถกูตอ้ง  (ผุสฺ + ยุ) 

 วิ. ผุสิตพฺพาต ิ ผุสนา  (ธมฺมชาติ) 

  ธรรมชาติใด  อันเขา  พึงถูกต้อง  เหตุนัน้  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงถูกตอ้ง 

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

พนธฺน   (วตถฺ)ุ วตัถเุปน็เครือ่งผกู, การผกู (พนธฺฺ + ยุ) 

 วิ. พนธฺติ  เตนาต ิ พนธฺน   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มผูก  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองผูก 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. พนธฺน   พนฺธน    

  การผูก  ชื่อว่า พันธนะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

พยฺสน   ทกุขอ์นัยงัสขุใหพ้นิาศ, ความวอดวาย  (ว ิ+ อส ฺ+ ยุ) 

 วิ. วินฏฺฐฃ   สุข   อสติ  เขเปตีติ  พยฺสน   (ทุกฺข ) 

  ทุกข์ใด  ย่อมซัดไป  ซ่ึงความสุข  คือ  ยอ่มยังสุขให้ถึง  ซ่ึงความพินาศ  



~ ๑๕๕ ~ 
 

   เหตุนั้น  ทุกข์นั้น  ชื่อว่า  อันยังสุขให้พนิาศ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. ว ิ อสน   พยฺสฺน  

  การฉิบหาย  วิเศษ  ชื่อว่า  ความวอดวาย, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภณฑฺน   การถกเถยีง  (ภณฺฑฺ + ยุ) 

 วิ. ภณฺฑิยเตติ  ภณฺฑน  

  อันเขา  ย่อมถกเถียง  เหตุนั้น  ชือ่วา่  การถกเถยีง, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภตตฺวจิารณ   การแจกซึง่ภตัร  (ภตฺต + วิ + จรฺ + ยุ) 

 วิ. ภตฺตสฺส  วิจรณ   ภตฺตวิจารณ  

  การแจก  ซ่ึงภัตร  ชื่อวา่  ภัตตวจิารณะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ภวนสิสฺรณ   (กมมฺฏฐฺฃาน )  เปน็เครือ่งสลดัออกจากภพ  (ภว + น ิ+ สรฺ + ยุ) 

 วิ. ภวโต  นิสฺสรติ  เตนาติ  ภวนิสฺสรณ   (กมฺมฏฐฺฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มสลัดออก  จากภพ  ด้วยกรรมฐานนั้น  เหตุนั้น  กรรมฐานนั้น  ชื่อวา่ 

  เป็นเคร่ืองสลัดออกไปจากภพ, เป็นกัตตรุูป  กรณสาธนะ 

 

ภารโวโรปน   การปลงลงใหฉ้บิหายจากภาระ  (ภาร + วินาส + โอ + รุปฺ + น ) 

 วิ. ภารา  วินาส   โอโรปยเตติ  ภารโวโรปน  

  อันเขา  ย่อมปลงลง  กระท า  ให้ฉบิหาย  จากภาระ  เหตุนั้น  ชื่อว่า  

  การปลงลงให้ฉิบหายจากภาระ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

ภญุชฺน   วตัถเุปน็เครือ่งกนิ, กาลเปน็ทีก่นิ  (ภุช ฺ+ ยุ) 

 วิ. ภุญฺชติ  เตนาติ  ภุญฺชน   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มกิน  ด้วยวัตถุนั้น    เหตุนั้น   วัตถุนั้น  ชือ่วา่  เป็นเคร่ืองกิน 

  เป็นเคร่ืองกิน  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. ภุญฺชติ  เอตฺถาต ิ ภุญฺชโน  (กาโล) 

  ภิกษ ุ ยอ่มฉัน  ในกาลนี ้ เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ฉัน (กิน)   



~ ๑๕๖ ~ 
 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

เภทน   ความแตก  (ภิท ฺ+ ยุ) 

 วิ. ภิชฺชน   เภทน  

  การแตกไป  ชื่อว่า  เภทนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โภชน   (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึกนิ  (ภุชฺ + ยุ) 

 วิ. ภุญฺชิตพพฺนฺติ  โภชน   (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันเขาพึงกิน  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่  อันเขาพึงกิน   

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

มททฺน   การย า่ย ี (ท าลาย)  (มทฺท ฺ+ ยุ) 

 วิ. มทฺทิยเตติ  มทฺทน  

  อันเขา  ย่อมย ่ายี  ชือ่วา่  การย ่ายี, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

มนาปสสฺวนา  (ตณหฺา)  อนัหมกัหมมอยูใ่นอารมณอ์นัยงัใจใหเ้อบิอาบ 

 (มนาป + สวฺ + ยุ) 

 วิ. มนาเปสุ   รูปาทีสุ   อาสวตีติ  มนาปสฺสวนา  (ตณฺหา) 

  ตัณหาใด  ยอ่มหมักหมม  ในอารมณิอันยังใจให้เอิบอาบ  เหตุนั้น  ตัณหานั้น   

  ชื่อว่า  อันหมักหมมอยู่ในอารมณ์อันยังใจให้เอิบอาบ,  เป็นกัตตุรูป  กัตตสาธนะ 

 

มรณ   เจตนาเปน็เครือ่งยงัสัตวใ์หต้าย  หรอื  หนงัสอืเปน็เหตุตาย, ความตาย  (มรฺ + ยุ) 

 วิ. มาเรติ  เอตายาติ  มรณา  (เจตนา)  หรือ  มรติ  เตนาติ  มรณ   (ปณฺณ ) 

  ชน  ยอ่มยังสัตว์ให้ตาย  ด้วยเจตนานั่น  เหตุนั้น  เจตนานั้น  ชือ่ว่า   

  เป็นเคร่ืองยังสัตว์ให้ตาย  หรอื  นายโฆสกะ  ย่อมตาย  ด้วยจดหมายนั้น  เหตนุั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเหตุตาย,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. มริยเตติ  มรณ   

  อันเขา  ย่อมตาย  เหตุนั้น  ชื่อวา่  ความตาย, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 



~ ๑๕๗ ~ 
 

มาตปุติโุปสน   การเลีย้งดูซึง่มารดาและบดิา  (มาต ุ+  ปิตุ +  ปุส + ยุ) 

 วิ. มาตุ  จ  ปิตุ  จ  โปสน   มาตุปิตุปสน  

  การเลี้ยงดู  ซ่ึงมารดาด้วย  ซ่ึงบิดาดว้ย  ชื่อวา่   มาตุปิตโุปสนะ 

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

มาน   วตัถเุปน็เครือ่งนบั,  การนบั  (มา + ยุ) 

 วิ. มินาติ  เตนาติ  มาน   (วตฺถุ) 

  ชน  ยอ่มนับ  ด้วยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองนับ 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

มารโมหน  (กมมฺ )  เปน็เหตหุลงแหง่มาร  (มาร + มุหฺ + ยุ) 

 วิ. มาโร  มยฺุหติ  เตนาติ  มารโมหน   (กมฺม ) 

  มาร  ย่อมหลงทั่ว  ด้วยกรรมนั้น  เหตุนัน้  กรรมนั้น  ชื่อวา่   

  เป็นเหตุหลงแห่งมาร  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

มารวญจฺน   (กมมฺ ) เปน้เครือ่งลวงซึง่มาร  (มารฺ + วญฺจุ + ยุ) 

 วิ. มาร   วญฺเจติ  เตนาติ  มารวญฺจน   (กมฺม ) 

  พระขีณาสพ  ยอ่มลวง  ซ่ึงมาร  ด้วยกรรมนั้น  เหตุนั้น  กรรมนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นเคร่ืองลวงซ่ึงมาร, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

มารเสนปปฺโมหโน  (มคโฺค)  เปน็เครือ่งหลงทัว่แหง่มารและเสนาของมาร   

 (มารเสน  + ป + มุห ฺ+ ยุ) 

 วิ. มารเสนา  ปมุยหฺติ  เตนาต ิ มารเสนปฺปโมหโน  (มคฺโค) 

มารและเสนาแห่งมารทั้งหลาย  ย่อมหลงทั่ว  ด้วยมรรคนั้น  เหตุนั้น  มรรคนั้น  

ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองหลงทั่วแห่งมารและเสนาแห่งมาร, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

มโุขโลกน   การแลดซูึ่งหนา้  (มขุ + อุ + โลกฺ + ยุ) 



~ ๑๕๘ ~ 
 

 วิ. มุขสฺส  โอโลกน   มุโขโลกน  

  การแลดู  ซ่ึงหน้า  ชือ่ว่า  มโุขโลกนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

มจุจฺโน (กาโล)  เปน็ทีพ่ึง่  (มุจฺ + ย + ย)ุ 

 วิ. มุจฺจต ิ เอตฺถาติ  มจฺุจโน  (กาโล) 

  สัตว์  ย่อมพ้น  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่พ้น   

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

โมจนา  (เวลา) เปน็ทีแ่ก ้ (มุจ ฺ+ ยุ) 

 วิ. มุญฺจติ  เอตฺถาติ  โมจนา  (เวลา) 

  หมอ  ย่อมแก้  (ซ่ึงผ้าพันแผล)  ในเวลานี้  เหตุนั้น  เวลานั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่แก้  เป็นกัตตรูป  อธกิรณสาธนะ 

 

ยาจน   การขอ  (ยาจฺ + ยุ) 

 วิ. ยาจิตพฺพนฺต ิ ยาจน  

  อันเขา  พึงขอ  เหตุนั้น  ชือ่วา่  การขอ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

ยาน   (สกฏ ) เปน็เครือ่งไป  (ยา + ยุ) 

 วิ. ยาติ  อเนนาติ  ยาน   (วาหน ) 

  ชน  ยอ่มไป  ดว้ยพาหนะนั่น  เหตุนั้น  พาหนะนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นเคร่ืองไป  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

รโชหรณ   ผา้อนัน าไปซึง่ธลุ,ี ผา้เปน็เครือ่งน าไปซึง่ธลุี (รช + หรฺ + ยุ) 

 วิ. รช   หรตีติ   รโชหรณ   (วตฺถ ) 

  ผ้าใด  ยอ่มน าไป  ซ่ึงธุลี  เหตุนั้น  ผ้านัน้  ชื่อว่า  อันน าไปเสียซ่ึงธุลี   

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. รช   หรตีติ  เตนาติ  รโชหรณ   (วตฺถ ) 



~ ๑๕๙ ~ 
 

  ชน  ยอ่มน าไป  ซ่ึงธุลี  ด้วยผ้านั้น  เหตนุั้น  ผ้านั้น  ชื่อว่า   

  เป็นเคร่ืองน าไปซึ่งธุลี  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

โลกวฑฒฺโน  (ชโน)  ผูย้งัโลกใหเ้จรญิ (ลน้โลก)  (โลก + วฑฺฒฺ + ยุ) 

 วิ. โลก   วฑฺเฒตีติ  โลกวฑฺฒโน (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมยังโลกให้เจริญ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้ยังโลกให้เจริญ (ล้นโลก) 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วยฺากรณ   (วจน ) เปน็เครือ่งกระท าใหแ้จง้  (วิ + อา + กร ฺ+ ยุ) 

 วิ. วยฺากโรติ  เตนาต ิ วฺยากรณ   (วจน ) 

  พระพุทธเจา้  ย่อมทรงกระท าให้แจ้ง  ดว้ยค านั้น  เหตุนั้น  ค านั้น  ชื่อวา่ 

  เป็นเคร่ืองกระท าให้แจ้ง, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

วจน   สทัทชาตอนัเขาพงึกลา่ว, สทัทชาตเปน็เครือ่งอนัเขากลา่ว, การกลา่ว 

 วิ. วจิตพฺพนฺติ  วจน   (สฺทชาต ) 

  สัททชาตใด  อันเขา  พึงกลา่ว  เหตุนั้น  สัททชาตนั้น  ชือ่วา่  อันเขาพึงกลา่ว   

  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. วจฺุจติ  อเนนาติ  วจน   (สทฺทชาต ) 

  เร่ือง  อันเขา  ย่อมกล่าว  ดว้ยสัททชาตนี้  เหตุนั้น  สัททชาตนั้น  ชื่อวา่ 

  เป็นเคร่ืองอันเขากล่าว, เป็นกัมมรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. วจฺุจเตติ  วจน   

  อันเขา  ย่อมกล่าว  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การกล่าว 

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วาทวโิมจน   การเปลือ้งซึ่งวาทะ  (วาท + วิ + มุจฺ + ยุ) 

 วิ. วาทสฺส  ซ่ึงวาทะ  ชือ่วา่  วาทวิโมจนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

   



~ ๑๖๐ ~ 
 

วาจน   การกลา่ว  (วจฺ + ยุ) 

 วิ. วจน   วาจน  

  การกล่าว  ชื่อวา่  วาจนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

วาหน   (ยาน )  เปน็เครือ่งน าไป  (วฺห + ยุ) 

 วิ. วหติ  เตนาต ิ วาหน   (ยาน ) 

  ชน  ยอ่มน าไป  ด้วยยานนั้น  เหตุนั้น  ยานนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองน าไป  

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

วจิกขฺโณ  (ชโน)  ผูบ้อกอรรถอนัประเสริฐ  (วิ + จกฺข  + ยุ) 

 วิ. วิเสเสน  อตฺถ   จกฺขตีต ิ วจิกฺขโณ  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมบอก  ซ่ึงอรรถ  โดยวิเศษ  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า 

  ผู้บอกอรรถอันประเสริฐ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

วจิารณา  (ปญญฺา)  เปน็เครือ่งพจิารณา  (ว ิ+ จรฺ + ยุ) 

 วิ. วจิาเรติ  เอตายาต ิ วิจารณา  (ปญฺญา) 

  ชน  ยอ่มพิจารณา  ดว้ยปญัญานั่น  เหตุนั่น  เหตุนั้น   ปัญญานั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นเคร่ืองพิจารณา,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

วญิญฺาณ   คณุชาตอนัรูช้ดั, ความรูช้ดั (วิ + ญา + ยุ) 

 วิ. วิชานาตีติ  วิญฺญาณ   (คุณชาต ) 

  คุณชาตใด  ย่อมรู้ชัด  เหตุนั้น  คุณชาตนั้น  ชื่อว่า  อันรู้ชัด 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. วิชานน   วิญฺญาณ  

  ความรู้ชัด  ชื่อว่า  วิญญาณ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

วญิญฺาปน   (วจน ) อนัยงับคุคลใหรู้แ้จง้ (วิ + ญา + ณาเป + ยุ) 

 วิ. วิชานาเปตีติ  วิญฺญาปน  (วจน ) 



~ ๑๖๑ ~ 
 

  ค าใด  ย่อมยังบุคคลให้รู้แจ้ง  เหตุนั้น  ค านั้น  ชื่อว่า  อันยังบุคคลให้รู้แจ้ง 

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

วโิรจโน (ชโน)  ผูรุ้ง่เรอืง, ผูรุ้่งเรอืงโดยปกต ิ (ว ิ+ รุจฺ) 

 วิ. วโิรจตีติ  วิโรจโน  (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรุ่งเรือง  เหตุนั้น  ชื่อวา่  ผู้รุ่งเรือง, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. วโิรจติ  สีเลนาต ิ วโิรจโน (ชโน) 

  ชนใด  ย่อมรุ่งเรือง  โดยปกต ิ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อว่า  ผู้รุ่งเรือง 

  โดยปกต ิ เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ  ลงในอรรถแห่งตัสสีละ 

 

วเิสสาธคิมโม  (ธมโฺม)  เปน็เหตถุงึซึ่งคณุวเิศษ (วิเสสฺ + อธ ิ+ คมฺ + ยุ)  

 วิ. วิเสส   คุณ   อธิคจฺฉติ  เตนาติ  วิเสสาธิคมโน (ธมฺโม) 

  บุคคล  ย่อมถึงทับ  ซ่ึงคุณ  อันวิเศษ  ด้วยธรรมนั่น  เหตุนั้น  ธรรมนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเหตุถึงทับซึ่งคุณวิเศษ, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

วฏุฐฺฃาน   การออก  (อุ + ฐฃา + ยุ) 

 วิ. วฏุฐฃหน   วุฏฐฺฃาน  

  การออก  ชือ่วา่  วุฏฐฺฃานะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

เวทนา  ความรูแ้จง้อารมณ ์(วิทฺ + ยุ)  หรือ  การเจ็บปวด (วิธฺ + เบียดเบียน) + ยุ) 

 วิ. วิทฺทน   เวทนา  

  การรู้แจ้ง  ชือ่วา่  เวทนา, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โวทาปน   การยงัจติใหผ้อ่งแผว้  (วิ + ทา + ณาเป + ยุ) 

 วิ. วิทาปน   โวทาปน  

  การยังจิตให้ผ่องแผว้  ชือ่วา่  โวทาปนะ, เป็นภาวสาธนะ  ภาวสาธนะ 

 



~ ๑๖๒ ~ 
 

สมโณ  (ภกิขฺ)ุ  ผูส้งบ  (สม ุ+ ยุ) 

 วิ. สมฺมตีติ  สมโณ  (ภกิฺขุ) 

  ภิกษุใด  ย่อมสงบ  เหตุนั้น  ภกิษุนั้น  ชือ่ว่า  ผู้สงบ, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

ส วณฺณนา (วาจา) เปน็เครือ่งอนัทา่นพรรณนาพรอ้ม  (ส  + วณฺณ + ยุ)  

 วิ. ส วณฺณิยเต  เอตายาติ  ส วณฺณนา  (วาจา) 

  เนื้อความ  อันท่านย่อมพรรณนา  พร้อมด้วยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น   

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองอันท่านพรรณนาพร้อม, เป็นกัมมรูป  กรณสาธนะ 

 

สมปฺรายนา  (คต)ิ เปน็ทีไ่ปในเบือ้งหนา้พรอ้ม 

 วิ. ส   ปร   ยาติ  เอตฺถาต ิ สมฺปรายนา  (คติ) 

  สัตว์  ย่อมไป  เบื้องหน้า  พร้อม  ในคตินี้  เหตุนั้น  ภพนั้น  ชื่อว่า 

  เป็นที่ไปในเบื่องหน้าพร้อม, เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

สมมฺชฺชน   กาลเปน็ทีก่วาด, การกวาด (ส  + มชฺช + ยุ) 

 วิ. สมฺมชฺชติ  เอตฺถาติ  สมฺมชฺชโน  (กาโล) 

  ชน  ยอ่มกวาด  ในกาลนี ้ เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อว่า  เป็นที่กวาด 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. สมฺมชฺชิยเตติ  สมฺมชฺชน  

  อันเขา  ย่อมกวาด  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การกวาด, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สมมฺชฺชน ี  (สาขา) เปน็เครือ่งกวาด (ส  + มชฺช + ยุ) (อ ี เครื่องหมาย  อิตถีลิงค์) 

 วิ. สมฺมชฺชติ  เอตายาติ  สมฺมชฺชะน ี (สาขา) 

  ชน  ยอ่มกวาด  ด้วยกิ่งนั่น  เหตุนั้น  กิง่นั้น  ชื่อวา่   

  เป็นเคร่ืองกวาด, เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

สโมธาน   การประชมุลง (ส  + โอ + ธา + ยุ) 

 วิ. สโมธาตพฺพนฺต ิ สโมธาน  



~ ๑๖๓ ~ 
 

  อันเขา  พึงประชุมลง  เหตุนั้น  ชื่อวา่  สโมธานะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สรณ   (รตนตตฺย )  เปน็ทีร่ะลกึถงึ (สรฺ + ยุ) 

 วิ. สรติ  นนฺติ  สรณ   (รตนตฺตย ) 

  ชน  ยอ่มระลึก  ซ่ึงพระรัตนตรัยนั้น  เหตุนั้น  พระรัตนตรัยนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นทีระลึก,  เป็นกัตตุรูป  กัมมสาธนะ 

 

สยน   ทีเ่ปน็ทีน่อน,  การนอน  (ส ี+ ยุ) 

 วิ. สยติ  เอตฺถาต ิ สยน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มนอน  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่นอน,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. สยิตพพฺนฺติ  สยน  

  อันเขา  พึงนอน  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การนอน,  

หรือ  วิ. สยน   สยน  

  การนอน  ชื่อว่า  สยนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

สวน   ทีเ่ปน็ทีฟ่งั, การฟงั  (สุ + ยุ) 

 วิ. สุณาติ  เอตถฺาติ  สวน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มฟัง  ในที่นี ้ เหตุนั้น  ที่นั้น  ชือ่ว่า  เป็นที่พึ่ง,  

  เป็นกัตตุรูป   อธกิรณสาธนะ 

 วิ. สุยยฺเตติ  สวน  

  อันเขา  ย่อมฟัง  เหตุนั้น  ชื่อวา่  การฟงั, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สหน   ความอดกลัน้  (สหฺ + ยุ)  

 วิ. สหิยเตติ  สหน  

  อันเขา  ย่อมอดกลั่น  เหตุนั้น  ชือ่ว่า  ความอดกลั้น, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ  

 

สาสน   (วจน ) ค าเปน็เครือ่งกลา่วสอน,  พระด ารสัเปน็ทีอ่นัพระศาสาดาทรงสั่งสอน,  



~ ๑๖๔ ~ 
 

 การกลา่วสอน  หรอื  ศาสนา (สาส ฺ+ ย)ุ, หรอื  ค าสอนอนัขจดัเสยีซึ่งกเิลส(สสุ + ยุ) 

 วิ. สาสติ  เตนาติ  (วจน ) 

  พระพุทธเจา้  ย่อมกล่าวสอน  ดว้ยค านัน้  เหตุนั้น  ค านั้น  ชือ่วา่   

  เป็นเคร่ืองกล่าวสอน,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. สาสิยเตติ  สาสน  (วจน ) 

  พระด ารัสใด  อันพระศาสดา  ยอ่มทรงสั่งสอน  เหตุนั้น  พระด ารัสนั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นที่อันพระศาสดาทรงสั่งสอน, เป็นกมัมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. สาสิยเตติ  สาสน  

  อันเขา  ย่อมกล่าวสอน  เหตุนั้น  ชื่อว่า  ศาสนา 

หรือ วิ. สาสน   สาสน  

  การกล่าวสอน  ชื่อว่า  ศาสนา,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 วิ. กิเลเส  สาสตีต ิ สาสน   (วจน ) 

  ค าพูดใด  ยอ่มก าจัดเสีย  ซ่ึงกิเลสทั้งหลาย  เหตุนั้น  ค าพูดนั้น  ชื่อวา่ 

  อันขจัดเสียซ่ึงกิเลส,  เป็นกัตตุรูป  กัตตสุาธนะ 

 

สสีเวฐฃน    ผา้เปน็เครือ่งพนัซึ่งศีรษะ, การพนัซึง่ศรีษะ (สีส +  เวฐฃ + ยุ) 

 วิ. สส   เวเฐฃติ  เตนาต ิ สีสเวฐฃน  (วตฺถ ) 

  ชน  ยอ่มพัน  ซ่ึงศีรษะ  ด้วยผ้านั้น  เหตุนั้น  ผ้านั้น  ชื่อว่า   

  เป็นเคร่ืองพันซ่ึงศีรษะ,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. สีสสฺส  เวฐฃน   สีสเวฐฃน  

  การพัน  ซ่ึงศีรษะ  ชื่อว่า  สีสเวฐนะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สขุานภุวน   (ฐฃาน )  เปน็ทีเ่สวยซึง่สขุ  (สขุ + อน ุ+ ภ ู+ ยุ) 

 วิ. สุข   อนุภวติ  เอตฺถาติ  สุขานภุวน   (ฐฃาน ) 

  เทวดา  ย่อมเสวย  ซ่ึงสุข  ในที่นี้  เหตนุั้น  ที่นั้น  ชื่อวา่  เป็นที่เสวยสุข  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 



~ ๑๖๕ ~ 
 

สปุน   การหลบั  (สุปฺ + ยุ) 

 วิ. สุปยเตติ  สุปน  

  อันเขา  ย่อมหลับ  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การหลับ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สรุาปาน   ทีเ่ปน็ทีด่ืม่ซึง่สุรา,  การดืม่ซึง่สรุา (สุรา + ปา + ยุ) 

 วิ. สุร   ปวิติ  เอตฺถาติ  สุราปาน   (ฐฃาน ) 

  นักเลง  ย่อมดื่ม  ซ่ึงสุรา  ในที่นี้  เหตุนัน้  ที่นั้น  ชื่อวา่  เป็นที่ดื่มซ่ึงสุรา 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. สุราย  ปวิน   สุราปาน  

  การดื่ม  ซ่ึงสุรา  ชือ่วา่  สุราปานะ,  เปน็ภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

สรุยิตถฺงคฺมโน  (กาโล)  เปน็ทีถ่งึซึง่อนัตัง้อยูไ่ม่ไดแ้หง่พระอาทติย ์(สุริย + อตฺถ  + คมฺ + ยุ) 

 วิ. สุริโย  อตฺถ   คจฉฺติ  เอตฺถาติ  สุริยตถฺงฺคมโน (กาโล) 

  พระอาทิตย์  ย่อมถึง  ซ่ึงอันตั้งอยู่ไม่ได้  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น  

  ชื่อว่า  เป็นที่ถึงซ่ึงอันตั้งอยู่ไม้ได้แห่งพระอาทิตย์, เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

สรุยิคฺุคมโน  (กาโล)  เปน็ทีข่ึน้ไปแหง่พระอาทติย ์(สุริย + อุ + คมฺ + ยุ) 

 วิ. สุริโย  อุคฺคจฺฉต ิ เอตฺถาติ  สุริยุคฺคมโน  (กาโล) 

  พระอาทิตย์  ย่อมขึ้นไป  ในกาลนี้  เหตนุั้น  กาลนั้น  ชือ่วา่ 

  เป็นที่ขึ้นไปแห่งพระอาทิตย์,  เป็นกัตตุรูป   อธกิรณสาธนะ 

 

สลูาโรปน   การยกขึน้ซึ่งหลาว  (สูล + อา + รุป ฺ+ ยุ) 

 วิ. สูลสฺส   อาโรปน    สูลาโรปน  

  การยกขึ้น  ซ่ึงหลาว  ชื่อวา่  สูลาโรปนะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โสภน   วตัถอุนังาน,  ความรุง่เรอืง  (ความงาม)  (สุภฺ + ยุ)  (โสภณ  ก็มี) 

 วิ. สุภตีติ  โสภน   (วตฺถุ)  



~ ๑๖๖ ~ 
 

  วัตถุใด  ย่อมงาม  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  งาม,  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. สุภน   โสภโน  

  ความงาม  ชือ่วา่  โสภนะ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

หตถฺโธวนา  (เวลา)  เปน็ทีล่า้งซึง่มอื  (หตฺถ + โธว ุ+ ยุ) 

 วิ. หตฺถ   โธวต ิ เอตฺถาต ิ หตถฺโธวนา  (เวลา)   

  ชน   ย่อมล้าง  ซ่ึงมือ  ในเวลานี ้ เหตุนัน้  เวลานั้น  ชื่อว่า  เป็นที่ล้างซ่ึงมือ 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

อกโฺกธโน  (ขณีาสโว)  ผูไ้มโ่กรธโดยปกต ิ (น + กุธฺ + ยุ) 

 วิ. น  กุชฺฌติ   สีเลนาติ  อกโฺกธโน  (ขณีาสโว) 

  พระขีณาสพใด  ย่อมไม่โกรธ  โดยปกติ  เหตุนั้น  พระขีณาสพนั้น 

  ชื่อว่า  ผู้ไม่โกรธโดยปกติ,  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ  ลงในอรรถแห่งสีละ 

 

อชเฺฌสนา  วาจาเครือ่งเชือ้เชญิ, การเชือ้เชญิ (อธิ + อิสฺ + ยุ) 

 วิ. อชฺเฌสติ  เอตายาติ  อขฺเฌสนา  (วาจา) 

  ชน  ยอ่มเชื้อเชิญ  ดว้ยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น  ชือ่ว่า  เป็นเคร่ืองเช้ือเชิญ 

  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 วิ. อธิ เอสน   อชฺเฌสนา   

  การแสวงหา  ยิ่ง  ชือ่วา่  การเชื้อเชิญ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อชโฺฌสาน   การหยัง่ลง  (อธ ิ+ โอ + สา + ยุ)  

 วิ. อชฺโฌสายเตติ  อชฺโฌสาน  

  อันสัตว์  ย่อมหยั่งลง  เหตุนั้น  ชื่อวา่  อัชโฌสานะ 

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

อญชฺน   (เภสชชฺ )  เปน็เครือ่งหยอด (อญฺช + ยุ) 

 วิ. อญฺชติ  เตนาติ  อญฺชน   (เภสชฺช ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มหยอด  ด้วยยานั้น    เหตุนั้น  ยานั้น  ชื่อวา่  เป็นเคร่ืองหยอด 



~ ๑๖๗ ~ 
 

  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

อนตฺรธาโน  มนตอ์นัหายไป, มนต์เปน็เหตหุายไป, ความอนัตรธาน (อนฺตร + ธา + ยุ   

 หรือ  อนฺตรธา + ยุ) 

 วิ. อนฺตรธายตีติ  อนฺตรธาโน  (มนฺโต) 

  มนต์ใด  ย่อมหายไป  เหตุนั้น  มนต์นั้น  ชื่อวา่  อันหายไป,  

  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 วิ. อนฺตรธายติ   เตนาต ิ อนฺตรธาโน  (มนฺโต) 

  เขา  ย่อมหาไป  ดว้ยมนต์นั้น  เหตุนั้น  มนต์นั้น  ชื่อว่า  เป็นเหตุหายไป 

  เป็นกัตตุรูป   กรณสาธนะ 

 วิ. อนฺตรธาน   อนฺตรธาน  

  ความหายไป   ชื่อว่า  อันตรธาน, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

 

อนโุมทนา  วาจาเปน็เครือ่งบนัเทิงตาม, กาลเปน็ทีบ่นัเทิงตาม, การบนัเทงิตาม  

 ( อนุโมทนา) 

 วิ. อนุโมทนฺต ิ เอตายาต ิ อนโุมทนา (วาจา) 

  ภิกษุทั้งหลาย  ย่อมบันเทิงตาม  (อนโุมทนา)  ดว้ยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น  

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองบันเทิงตาม (อนุโมทนา), เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. อนุโมทนฺต ิ เอตฺถาติ  อนุโมทโน  (กาโล) 

  ภิกษุทั้งหลาย  ย่อมบันเทิงตาม  (อนโุมทนา)  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น   

  ชื่อว่า   เป็นทีบ่ันเทิงตาม  (อนโุมทนา), เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. อนุโมทิตพฺพนฺติ  อนุโมทนา 

  อันเขา  พึงบันเทิงตาม  เหตุนั้น  ชื่อวา่  การอนโุมทนา,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อเนสนา  กริยิาเปน็เครือ่งแสวงหาอนัไมส่มควร,  เขตเปน็ทีแ่สวงหาไม่สมควร, 

 การแสวงหาอนัไมส่มควร (น + เอสฺ + ยุ) 

 วิ. อปฺปฏิรูปํ  เอสติ  เอตายาติ  อเนสนา  (กิริยา) 



~ ๑๖๘ ~ 
 

  ภิกษ ุ ยอ่มแสวงหา  ไม่สมควร  ด้วยกิรยิานั่น  เหตุนั้น  กิริยานั้น  ชือ่วา่   

  เป็นเคร่ืองแสวงหาไม่สมควร,  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. อปฺปฏิรูปํ  เอสติ  เอตฺถาติ  อเนสน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มแสวงหา  ไม่สมควร  ในเขตนี้  เหตุนั้น  เขตนั้น  ชื่อว่า   

  เป็นที่แสวงหาไม่สมควร, เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. อปฺปฏิรูปํ   เอสน   อเนสน  

  การแสวงหาอันไม่สมควร  ชือ่ว่า  อเนสนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อพพฺาหณ   (วริยิ )  เปน็เครือ่งถอนออก  (อา + วหฺ + ยุ) 

 วิ. อพพฺหติ  เอเตนาติ  อพฺพาหณ   (วิริย ) 

  ชน  ยอ่มถอนออก  ด้วยความเพยีรนั่น  เหตุนั้น  ความเพียรนั่น   

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองถอนออก,  เป็นกัตตุรปู  กรณสาธนะ 

 

อพภฺกขฺาน   การกลา่วตู่ (อภ ิ+ อา + ขา + ยุ) แปลง  อภิ เป็น  อพภฺ  ลบ  อา  ซ้อน  ก 

 วิ. อสจฺเจน  อกฺขาน   อพฺภกฺขาน  

  การกล่าว  ด้วยเร่ืองอันไม่จริง  ชื่อวา่  การกล่าวตู่, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อภวิาทน   การกราบ  (อภิ + วนฺท  + ย)ุ 

 วิ. อภิวนฺทน   อภิวาทน  

  การกราบ  ชือ่ว่า  อภวิาทนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อรณุุคคฺมนา (เวลา)  เปน็ทีข่ึน้ไปแหง่อรณุ (อรุณ + อุ + คมฺ + ยุ) 

 วิ. อรุโณ  อุคฺคจฺฉติ  เอตฺถาติ  อรุณุคฺคมนา  (เวลา) 

  อรุณ  ย่อมขึ้นไป  ในเวลานี้  เหตุนั้น  เวลานั้น  ชื่อวา่  เป็นที่ขึ้นไปแห่งอรุณ 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

อากฑฒฺน   วตัถอุนัเขาพงึครา่มา, การครา่มา (อา + กฑฺฒ + ยุ) 



~ ๑๖๙ ~ 
 

 วิ. อากฑฺฒิตพฺพนฺติ  อากฑฺฒน   (วตฺถุ) 

  วัตถุใด  อันเขาพึงคร่ามา  เหตุนั้น   วัตถุนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงคร่ามา   

  เป็นกัมรูป  กัมมสาธนะ 

 วิ. อากฑฺฒน   อากฑฺฒน  

  การคร่ามา  ชื่อว่า  อากัฑนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาคมน   กาลเปน็ทีม่า,  การมา    (อา + คมฺ + ยุ) 

 วิ. อาคจฉฺติ  เอตถฺาติ  อาคมโน  (กาโล) 

  ชน  ยอ่มมา  ในกาลนี ้ เหตุนั้น  กาลนัน้  ชื่อว่า  เป็นที่มา,  

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. อาคจฉฺิตพฺพนฺต ิ อาคมน  

  อันเขา  พึงมา  เหตุนั้น  ชือ่ว่า  การมา,  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

อาฆาตน   (ฐฃาน ) เปน็ทีน่ ามาฆา่  (อา + หนฺ + ยุ) 

 วิ. อาคนฺตฺวา  หนนฺติ  เอตฺถาต ิ อาฆาตน  (ฐฃาน ) 

  ชนทั้งหลาย  (น า)  มาแลว้  ย่อมฆ่า  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชือ่วา่   

  เป็นที่น ามาฆ่า  เป็นกัตตุรูป   อธกิรณสาธนะ 

 

อายาจน   วาจาเปน็เครือ่งขอโดยยิง่,  การเชือ้เชญิ  (อา + ยาจฺ + ยุ) 

 วิ. อา  ภุเสน  ยาจต ิ เอตายาต ิ  อายาจนา  (วาจา) 

  ชน  ยอ่มขอ  ยิ่ง  คือ  โดยยิ่ง  ดว้ยวาจานั่น  เหตุนั้น  วาจานั้น  

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองขอโดยยิ่ง,  เป็นกัตตุรปู  กัตตุสาธนะ 

 

อาโรจาปน   การยงับคุคลใหบ้อก  (อา + รุจฺ + ณาเป + ยุ) 

 วิ. อาโรจาปน   อาโรจาปน  

  การยังบุคคลให้บอก  ชื่อว่า  อาโรจาปนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 



~ ๑๗๐ ~ 
 

อาโรทน   การรอ้งไหท้ัว่  (อา + รุทฺ + ย)ุ 

 วิ. อาโรทยเตติ  อาโรทน  

  อันเขา  ย่อมร้องไห้ทั่ว  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การร้องไห้ทั่ว,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาวรณ   (องคฺ )  เปน็เครือ่งปกปดิ  (อา + วรฺ + ยุ) 

 วิ. อาวาเรติ  เตนาติ  อาวรณ   (องฺค ) 

  บุคคล  ย่อมปกปิด  ด้วยอวยัวะนั้น  เหตุนั้น  อวัยวะนั้น  ชื่อวา่  เป็นเคร่ืองปกปิด 

  เป็นกัตตุสาธนะ   กรณสาธนะ 

 

อาวญิชฺน   (วตถฺ)ุ  เปน็เครือ่งชกั  (สายย)ู (อา + วิช ิ+ ยุ) 

 วิ. อาวิญฺชติ  เตนาต ิ อาวิญฺชน   (วตถฺุ)   

  เขา  ย่อมชัก  ดว้ยวัตถุนั้น  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองชัก 

  เป็นกัตตุรูป   กรณสาธนะ 

 

อาวภีาวน   การยงัเนือ้ความใหเ้ปน็แจง้  (อาวี + ภู + เณ + ยุ) 

 วิ. อาวี  ภาวาเปตพฺพนฺติ  อาวีภาวน  

  อันเขา  พึงยังเนื้อความให้เป็น  แจ้ง  เหตุนั้น  ชื่อว่า  อาวภีาวนะ 

  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

อาสน   ทีเ่ปน็ทีน่ัง่,  การนัง่  (อาสฺ + ยุ) 

 วิ. อาสต ิ เอตฺถาติ  อาสน   (ฐฃาน ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มนั่ง  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่นั่ง 

  กัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. อาสิตพฺพนฺติ  อาสน  

  อันเขาพึงนั่ง  เหตุนั้น  ชื่อวา่  การนั่ง, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อาหนุ   (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึน ามาบชูา  (อา + ห ุ+ ยุ) 



~ ๑๗๑ ~ 
 

 วิ. อาเนตฺวา  หุนิตพพฺนฺติ  อาหุน   (วตฺถ)ุ 

  วัตถุใด  อันเขา  พึงน ามาแล้วบูชา  เหตนุั้น  วัตถุนั้น  ชือ่ว่า  

  อันเขาพึงน ามาบูชา  เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

 

อาฬาหน   (ฐฃาน )  เปน็ทีน่ ามาเผา  (อา + ทหฺ + ยุ)  แปลง  ท เป็น  ฬ  ฑีฆะ อ  เป็น  อา 

 วิ. อาคนฺตฺวา  ทหนฺติ  เอตฺถาต ิ อาฬาหน   (ฐฃาน ) 

  ชนทั้งหลาย (น า) มาแล้ว  ยอ่มเผา  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  เป็นที่น ามาเผา 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

อนิทฺรฺยิทมน   อารมณเ์ปน็เครือ่งฝกึซึ่งอนิทรยี,์  การฝกึซึง่อนิทรยี์ 

 (อินฺทฺรีย + ทม ฺ+ (ทมุ) + ยุ) 

 วิ. อินฺทฺริยานิ  +  ทมต ิ เตนาติ  อินฺทฺรยิทมน   (อารมฺมณ ) 

  ภิกษ ุ ยอ่มฝึก  ซ่ึงอินทรีย์ทั้งหลาย  ดว้ยอารมณ์นั้น  เหตุนั้น  อารมณ์นั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองฝึกซึ่งอินทรีย์,  เป็นกตัตุรูป  กรณสาธนะ 

 วิ. อินฺทฺริยสฺส  ทมน   อินฺทฺริยทมน  

  การฝึกซ่ึงอินทรีย์  ชื่อวา่  อินทริยทมนะ, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อกุเฺขปน    การยกวตัร  (อุ + ขิป + ยุ) 

 วิ. อุกขฺิปิยเตติ  อุกฺเขปน  

  อันเขา  ย่อมยกวัตร  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การยกวัตร, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อฏุฐฺฃาน   (วริยิ ) เปน็เครือ่งบากบัน่  (อ ุ+ ฐฃา + ยุ) 

 วิ. อฏฺุฐฃาต ิ เตนาติ  อฏฺุฐฃาน   (วิริย ) 

  บุคคล  ย่อมบากบั่น  ดว้ยความเพียรนัน้  เหตุนั้น  ความเพยีรนั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองบากบั่น  เป็นกัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

อปุฏฐฺฃาน   ทีเ่ปน็ทีเ่ขา้ไปตั้งไว,้ ทีเ่ปน็ทีบ่ ารงุ, การบ ารงุ (อุป + ฐฃา + ยุ) 



~ ๑๗๒ ~ 
 

 วิ. อุปคนฺตฺวา  ติฏฺฐฃต ิ เอตฺถาติ  อุปฏฐฺฃาน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มเข้าไปตั้งไว้  ในที่นี้  เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่เข้าไปตั้งไว้ 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. อุปฏฺฐฃหต ิ เอตฺถาติ  อุปฏฐฺฃาน   (ฐฃาน ) 

  ชน  ยอ่มบ ารุง  ในที่นี ้ เหตุนั้น  ที่นั้น  ชื่อว่า  เป็นที่บ ารุง 

  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 วิ. อุปฏฺฐฃหน   อุปฏฐฺฃาน  

  การบ ารุง  ชือ่วา่  อุปัฏฐานะ, เป็นภาวรปู  ภาวสาธนะ 

 

อปุนยหฺน   การเขา้ไปผกู  (อปุ + นหฺ + ย + ยุ) 

 วิ. อุปนยฺหเตติ   อุปนยฺหน  

  อันเขา  ย่อมเขา้ไปผูก  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การเข้าไปผูก 

  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

อปุปฺชชฺน   การเกดิขึน้  (อุ + ปทฺ + ยุ) 

 วิ. อุปฺปชฺชิตพฺพนฺติ  อุปฺปชฺชน  

  อันเขา  พึงเกิดขึ้น  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การเกิดขึ้น, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

อปุปฺตน   (ฐฃาน ) เปน็ทีเ่หาะขึ้น  (อ ุ+ ปตฺ + ยุ) 

 วิ. อุปฺปตต ิ เอตฺถาติ  อุปฺปตน   (ฐฃาน ) 

  พระอรหันต์  ย่อมเหาะขึ้น  ในที่นี่  เหตนุั้น  ที่นั่น  ชื่อวา่ 

  เป็นที่เหาะขึ้น   เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

 

อปุปชชฺน   การเขา้ถงึ  (อุป + ปทฺ + ยุ) 

 วิ. อุปปชฺชิตพฺพนฺติ  อุปปชฺชน  

  อันเขา  พึงเขาถึง  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การเข้าถึง ,  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โอตรณ   การขา้มลง  (โอ + ตรฺ + ยุ) 



~ ๑๗๓ ~ 
 

 วิ. โอตริตพพฺนฺติ  โอตรณ  

  อันเขาพึงข้ามลง  เหตุนั้น  ชื่อว่า  การขา้มลง, เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

 

โอปมมฺปฏปิาทน   (วจน )  เปน็เครือ่งยงัความเปน็แหง่อปุมาใหถ้งึเฉพาะ (โอปมมฺ + ปฏ ิ 

 + ปทฺ + ยุ) 

 วิ. โอปมฺม   ปฏิปาเทติ  เตนาติ  โอปมฺมปฏิปาทน   (วจน ) 

  ชน  ยังความเป็นแห่งอุปมา  ย่อมให้ถึงเฉพาะ  ดว้ยค านั้น  เหตุนั้น  ค านั้น 

  ชื่อว่า  เป็นเคร่ืองยังความถึงเฉพาะ, เปน็กัตตุรูป  กรณสาธนะ 

 

 

 

 

นามกิตก์  ปัจจัยนอกแบบ ๑๔ ตัว 

 

อาวี  ปัจจัย 

ภยทสสฺาว ี (ชโน)  ผูเ้หน็ซึง่ภยัโดยปกต ิ

    วิ. ภย   ปสฺสติ  สีเลนาติ  ภยทสฺสาว ี (ชโน) 

       ชนใด  ย่อมเห็น  ซ่ึงภัย  โดยปกต ิ เหตุนั้น  ชนนั้น  ชือ่วา่  ผู้เห็นซ่ึงภัยโดยปกติ 

       เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

อิน  ปัจจัย 

ชโิน  (ภควา)  ผูช้นะ  (ชิ+อิน) 

    วิ.ชินาตีต ิ ชิโน (ภควา) 

      พระผู้มีพระภาคใด  ย่อมชนะ  เหตุนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น  ชือ่ว่า  ผูท้รงชนะ 

      เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

สปุนิ   ความหลบั (ฝนั)   (สุปฺ + อิน) 



~ ๑๗๔ ~ 
 

    วิ. สุปยเตติ  สุปิน  

      อันเขา  ยอ่มหลับ (ฝัน) เหตุนั้น  ชือ่ว่า  ความหลับ (ฝัน)  

      เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

 

อิก   ปัจจัย 

คมโิก (ชโน) ผูค้วรไป, ผูป้รารถนาจะไป,  ผูไ้ป   (คมฺ + อิก)  (มีลักษณะคล้ายกบัตัทธัต) 

    วิ.คนฺตฃ  ภพฺโพติ  คมิโก 

       ชนใด  เป็นผู้ควร  เพื่ออันไป  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่ ผู้ควรไป 

    วิ.คนฺตฃ  อิจฺฉตีติ  คมิโก 

       ชนใด ยอ่มปรารถนา  เพือ่อันไป  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้ปรารถนาจะไป 

    วิ.คจฺฉตีติ  คมิโก 

       ชนใด  ย่อมไป  เหตุนั้น  ชนนั้น ชือ่ว่า  ผู้ไป , เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

 

โอปนยโิก  (ธมโฺม)  อนัควรนอ้มเขา้มาในตน   (อุป ฺ +  นี  + อกิ) 

    วิ.(อตฺตนิ)  อุปเนตฃ  ภพฺโพติ  โอปนยิโก (ธมฺโม) 

      ธรรมใด  เป็นสิ่งสมควร  เพื่ออันนอ้มไป  ในตน  เหตุนั้น  ธรรมนั้น  ชื่อว่า   

      อันควรน้อมเข้ามาในตน, เป็นกัตตรุูป  กัตตุสาธนะ 
 

ทปีกิา  (ธมมฺชาต)ิ อนัสอ่งสวา่ง (ทิปฺ + อิก) 

    วิ.ทิปฺปตีต ิ ทีปกิา  (ธมฺมชาติ) 

      ธรรมชาติใด  ยอ่มส่องสว่าง  เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น ชื่อวา่ ผู้ส่องสว่าง เป็นกัตตรุูป 

      กัตตุสาธนะ 

 

 
 



~ ๑๗๕ ~ 
 

ณุก    ปัจจัย 

 

การโุก   ผูก้ระท าโดยปกติ  (กรฺ + ณุก) 

    วิ. กโรติ  สีเลนาติ   การุโก  (ชโน) 

    ชนใด  ย่อมกระท า  โดยปกติ  เหตุนัน้  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้กระท าโดยปกติ  เป็นกัตตุ- 

     รูป กัตตุสาธนะลงในอรรถแห่งตัสสีละ 

 

 

                                              ตยฺย  ปัจจัย 

ญาตยยฺ   (ธมมฺชาต )  อนัเขาพงึรู ้  (ญา + ตยฺย) 

     วิ. ญาตพฺพนฺต ิ ญาตยฺย    (ธมฺมชาต ) 

     ธรรมชาติใด  อันเขา  พึงรู้  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงรู้   

เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

ปาตยยฺ   (อทุก )  อนัเขาพงึดืม่  (ปา + ตยฺย) 

    วิ.ปาตพฺพนฺติ   ปาตยยฺ   (อุทก ) 

    น ้าใด  อันเขา  พึงดื่ม  เหตุนั้น   น ้านั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงดื่ม 

    เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

ปตตฺยยฺ   (ฐฃาน )  อนัเขาพงึถงึ  (ปท + ตยฺย) 

    วิ. ปตฺตพฺพนฺติ   ปตฺตยฺย   (ฐฃาน ) 

    ฐานะใด  อันเขา  พึงถึง  เหตุนั้น  ฐานะนั้น ชื่อว่า  อันเขาพึงถึง   

    เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 

ทฏฐฺฃยยฺ  (รปู)ํ  อนัเขาพงึเหน็  (ทิสฺ + ตยฺย) 

    วิ.ทฏฐฺฃพฺพนฺต ิ  ทฏฺฐฃยฺย  (รูปํ) 

     รูปใด  อันเขา  พึงเห็น  เหตุนั้น  รปูนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงเห็น 



~ ๑๗๖ ~ 
 

     เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

ลทธฺยยฺ  (วตถฺ)ุ  อนัเขาพงึได้ (ลภฺ + ตยยฺ) 

    วิ.ลภิตพฺพนฺติ  ลทฺธยยฺ   (วตฺถุ) 

    วัตถุใด  อันเขา  พึงได้  เหตุนั้น  วัตถุนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงได้  

    เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 

ตุก  ปัจจัย 

อาคนตฺโุก   ผูจ้รมา 

    วิ. อาคจฺฉตีต ิ  อาคนฺตุโก   (ภิกขฺุ) 

     ภิกษุใด  ย่อมมา  เหตุนั้น  ภิกษุนั้น  ยอ่มจรมา   เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

 

                                             ม    ปัจจัย 

ทโุม  (รกุโฺข)  ผูเ้จรญิ  (ท ุ+ ม) 

     วิ.ทวตีติ   ทุโม  (รุกฺโข) 

      ต้นไม้ใด  ย่อมเจริญ  เหตุนั้น  ต้นไม้นั้น  ชื่อว่า  ผู้เจริญ   กัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

ทโุม  (รกุโฺข)  เปน็ทีอ่นัเขาเบยีดเบยีน  (ทุ + ม) 

     วิ.ทุนิยตีติ  ทโุม  (รุกฺโข) 

     ต้นไม้ใด  อันเขา  ย่อมเบยีดเบียน  เหตุนั้น  ต้นไม้นั้น  ชื่อว่า   เป็นทีอ่ันเขา 

     เบียดเบยีนเป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

ถาโม  (สภาโว)  อนัตัง่อยู ่(เรีย่วแรง)  (ฐฃา + ม) 

     วิ. ฐฃาตีติ  ถาโม  (สภาโว) 

        สภาพใด  ยอ่มตั่งอยู่  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อว่า  ผู้ตั่งอยู่ 

พรฺหมฺา  (ปคุคฺโล)  ผูย้ิง่ใหญ ่ (พฺรห ฺ+ ม) 

     วิ. พฺรหฺติ  วุทธฺึ   คจฺฉตีต ิ  พฺรหฺมา  (ปุคฺคโล) 

      บุคคลใด  ย่อมยิ่งใหญ่  คือว่า ย่อมถึง  ซ่ึงความเจริญ  เหตุนั้น  บุคคลนั้น   



~ ๑๗๗ ~ 
 

      ชือ่วา่  ผูย้ิ่งใหญ่  (พระเวทก็เรียก)  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

ภโีม  (ยกโฺข)  เปน็แดนกลวั  (ภี + ม) 

    วิ. ภยต ิ ตสฺมาต ิ ภโีม  (ยกโฺข) 

      ชน  ย่อมกลวั  แต่ยกันั้น  เหตุนั้น  ยักษ์นั้น  ชือ่วา่  เป็นแดนกลัว 

       เป็นกัตตุรูป   อปาทานสาธนะ 

ยาโม (กาโล)  กาลอนัไป  (ยา + ม) 

    วิ.ยาตีติ  ยาโม  (กาโล) 

      กาลใด  ย่อมไป  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อวา่  อันไป  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

โยคกเฺขโม  (ธมโฺม) ธรรมเปน็แดนเกษมจากโยคะ  (โยค + ข ิ+ ม) 

    วิ.โยคา   ขยนฺติ  เอตสฺมาติ  โยคกฺเขโม 

     พระขีณาสพทั้งหลาย  ย่อมเกษม  จากโยคะ แต่ธรรมนั้น เหตุนั้น ธรรมนั้น  

     ชื่อว่าเป็นแดนเกษมจากโยคะ เป็นกัตตุรูป  อปาทานสาธนะ  

 

 

ร   ปัจจัย 

อนตฺโก  (สภาโว)  ผูก้ระท าซึง่ที่สดุ  (อนฺต + กรฺ +ร) 

    วิ.อนฺต   กโรตีติ   อนฺตโก (สภาโว) 

    สภาพใด  ย่อมกระท า  ซ่ึงที่สุด  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อวา่  ผู้กระท าซ่ึงที่สดุ  

    เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

อตสิมพฺาธ   (จกกฺวาล )  อนัคบัแคบยิง่  (อติ + ส  + พาธฺ + ร) 

    วิ.อติสมฺพาเธตีติ อติสมพฺาธ   (จกฺกวาล ) 

    จักรวาลใด ย่อมคับแคบยิ่ง  เหตุนั้น  จักรวาลนั้น  ชื่อวา่  อันคับแคบยิ่ง  เปน็กัตตุรูป   

    กัตตุสาธนะ 

 
                           



~ ๑๗๘ ~ 
 

รตฺถุ  ปัจจัย 

วตถฺ ุ (ฐฃาน ) ทีเ่ปน็ทีอ่ยู่  (วสฺ + รตฺถุ) 

     วิ. วสติ  เอตฺถาต ิ วตฺถุ (ฐฃาน ) 

      ชน  ย่อมอยู่  ที่ในนี้  เหตุนั้น  ที่นัน้  ชื่อว่า  เป็นที่อยู่  เป็นกัตตุรูป  อธิกรณสาธนะ 

สตถฺ ุ (ชโน) ผูส้อน  (สาสฺ + รตฺถุ) 

     วิ.สาสตีติ  สตฺถ ุ (ชโน) 

      ชนใด  ยอ่มสอน  เหตุนั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้สอน  เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

  

รมฺม  ปัจจัย 

กมมฺ   (กจิจฺ )  อนัเขาพงึกระท า  (กรฺ + รมฺม) 

      วิ. กาตพฺพนฺต ิ กมฺม  (กจิฺจ ) 

         กิจใด  อันเขา  พึงกระท า  เหตนุั้น  กจินั้น  ชือ่วา่ อันเขาพึงกระท า  เป็นกัมมรูป 

        กัมมสาธนะ 

ธมโฺม (สภาโว) ผูท้รงไว ้(ธรฺ + รมฺม) 

      วิ. ธาเรตีติ  ธมฺโม  (สภาโว) 

      สภาพใด  ย่อมทรงไว้  เหตุนั้น  สภาพนั้น  ชื่อว่า ผู้ทรงไว้ เป็นกัตตุรูป  กตัตุสาธนะ 

 

 

                                               ริจฺจ  ปัจจัย 

กจิจฺ   (กมมฺ )  อนัเขาพงึกระท า  (กรฺ + ริจฺจ) 

      วิ. กาตพฺพนฺต ิ  กิจฺจ    (กมฺม ) 

กรรมใด  อันเขา  พึงกระท า  เหตุนั้น  กรรมนั้น  ชื่อว่า  อันเขา พึงกระท า   

        เป็นกัมมรูป  เป็นกัมมสาธนะ 

 

 



~ ๑๗๙ ~ 
 

ริตุ  ปัจจัย 

ธตีา (อติถฺ)ี  ผูอ้นัมารดาและบดิาทรงไว ้(ธรฺ + ริตุ) 

     วิ.ธริยเตติ   ธีตา  (อิตฺถี) 

        หญิงใด  อันมารดาและบิดา  ย่อมทรงไว้  เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อว่า   

ผู้อันมารดาและบิดาทรงไว้      เป็นกัมมรปู    กัมมสาธนะ 

ปติา  (ปรุโิส)  ผูร้กัษา  (ปา + ริตุ) 

      วิ. ปาตีติ  ปิตา  (ปุริโส)   

       บุรุษ  ยอ่มรักษา   เหตุนั้น  บุรุษนั้น  ชื่อว่า  ผู้รักษา   เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

 

ริริย   ปัจจัย 

กริยิา  อนัเขาพงึกระท า   การกระท า  (กรฺ + ริริย) 

     วิ. กาตพฺพาต ิ  กิริยา  (ธมฺมชาติ) 

        ธรรมชาติใด  อันเขา  พึงกระท า  เหตุนั้น  ธรรมชาตินั้น  ชือ่วา่  อันเขาพึงกระท า   

        เป็นกัมมรูป  กัมมสาธนะ 

     วิ. กรณ   กิริยา  

        การกระท า  ชื่อวา่  กิริยา  เป็นภาวรูป   ภาวสาธนะ 

  

ราตุ   ปัจจัย 

ภาตา  (ชโน)  ผูก้ลา่ว  (ก่อน)  (ภาสฺ + ราตุ) 

       วิ.(ปพฺุเพ)  ภาสตีติ   ภาตา  (ชโน) 

         ชนใด  ย่อมกลา่ว  (กอ่น)  เหตนุั้น  ชนนั้น  ชื่อวา่  ผู้กล่าวก่อน   

         เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

มาตา  (อติถฺ)ี  ผูน้บัถอื  (ซึง่บตุรโดยธรรม)  (มา + ราตุ) 

       วิ. (ธมฺเมน  ปุตฺต )  มาเนตีติ  มาตา  (อิตฺถี) 



~ ๑๘๐ ~ 
 

         หญิงใด  ย่อมนับถอื  (ซ่ึงบุตรโดยธรรม) เหตุนั้น  หญิงนั้น  ชื่อวา่  ผู้นับถือ   

         (ซ่ึงบุตรโดยธรรม)  เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

ปัจจัยพิเศษบางตัว 

คิรา (วาจาป  อนับคุคลพงึเปลง่  (เค + อิร) 

     วิ.เคตพาติ  คิรา  (วาจา) 

       วาจาใด  อันบุคคลพึงเปล่ง  เหตุนัน้  วาจานั้น  ชือ่ว่า  อันบุคคลพึงเปล่ง    

        เป็นกัมมรูป   กัมมสาธนะ 

 

ทารโุณ  (สภาโว) อนัโหดรา้ย  (ทรฺ + อณุา) 

     วิ. ทาเรตีติ  ทารุโณ  (สภาโว) 

     สภาพใด ย่อมโหดร้าย เหตุนั้น สภาพนัน้ ชื่อวา่ อันโหดร้าย เป็นกัตตุรูป กัตตุสาธนะ 

 
 

ปภงคฺุณ   (วตถฺ)ุ อนัผพุงั  (ป +  ภญฺช + อุณา) 

     วิ.วัตถุใด  ย่อมผุพัง  เหตุนั้น  วัตถนุั้น  ชื่อว่า  อันผุพัง  เป็นกัตตุรูป  กัตตสุาธนะ 

สมพฺหลุา (ภกิขฺ)ุ  ผูม้ากพรอ้ม  (ส  + ป  +  ห ุ+ ล) 

     วิ.ภิกษุเหลา่ใด  ย่อมพร้อมพอ  พรอ้ม  เหตุนั้น  ภกิษุเหล่านั้น   ชือ่วา่  ผู้มากพร้อม  

      เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

 

สาธ ุชนผูย้งัประโยชนต์นและประโยชนข์องผูอ้ืน่ใหส้ าเรจ็, กรรมอนัเขาพงึใหส้ าเรจ็ลว่งสว่น 

   (สาธฺ + อุ) 

   วิ.สปรหิต    สาเธตีต ิ  สาธ ุ(ชโน) 

     ชนใด  ย่อมยังประโยชน์ตนและประโยชน์ของผู้อื่นให้ส าเร็จ  เหตุนั้น ชนนัน้  ชื่อว่า   

     ผู้ยังประโยชน์ตนและประโยชน์ของผู้อื่นให้ส าเร็จ   เป็นกัตตุรูป  กัตตุสาธนะ 

   วิ.อจฺจนฺต    สาเธตพพฺนฺติ   สาธ ุ (กมมฺ ) 



~ ๑๘๑ ~ 
 

     กรรมใด  อันเขา  พึงให้ส าเร็จ  ล่วงส่วน  เหตุนั้น  กรรมนั้น  ชื่อว่า  อันเขาพึงให้ส าเร็จ

ล่วงส่วนเป็นกัมมรูป    กัมมสาธนะ 

 

เสยยฺา   เปน็ทีน่อน (ส ี+ ย)  ลง อา  เครื่องหมาย  อิตฺ 

     วิ.สยนฺติ  เอตถฺาติ  เสยฺย   (ฐฃาน ) 

      ชนทั้งหลาย  ยอ่มนอน  ในที่นี้   เหตุนั้น ที่นั้น  ชือ่วา่  เป็นที่นอน  เป็นกตัตุรูป 

      อธกิรณสาธนะ   

     วิ.สยน   เสยฺยา 

      การนอน  ชื่อว่า  เสยยา  เป็นภาวรูป  ภาวสาธนะ 

อวิทฺทสุ (สตฺโต)  ผู้ไม่รู้แจ้ง  (น  +  วิท ฺ+  สุ) 

     วิ.น  วิทตีติ  อวิทฺทสุ  (สตฺโต) 

      สัตว์ยอ่มไม่รู้แจ้ง  เหตุนั้น  สัตว์นัน้  ชื่อว่า  ผู้ไม่รู้แจ้ง   เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

อุโปสโถ  (กาโล) เป็นที่เขา้จ า  (อปุ +  วสฺ  +  ถ)  (แปลง ว เป็น โอ) 

     วิ.อุปวสนฺต ิ เอตฺถาต ิ อโุปสโถ   (กาโล) 

     ชนทั้งหลาย  ย่อมเขา้จ า  ในกาลนี้  เหตุนั้น  กาลนั้น  ชื่อวา่  เป็นที่เข้าจ า   

เป็นกัตตุรูป อธกิรณสาธนะ 

อถ  ปัจจัย 

    เป็นได้ทุกรูป  ทกุสาธนะ 

    สมติ  เตนาต ิ สมโถ  (ธมโฺม)     สม. +  อถ 

    อ.เขา  ยอ่มสงบ  ดว้ยธรรม นั้นเพราะเหตุนั้น  อ.ธรรมนั้นชื่อวา่  เป็นเคร่ืองสงบ 

 

อิส  ปัจจัย 

   ใช้เป็นกัตตุรูป   กัตตุสาธนะ 

   (มาตาปิตูน   หทย )  ปูเรตีติ    ปุรโิส  (ชโน)     ปูรฺ + อิส 

   อ.ชนใด  ยังใจ  ของมารดาและบิดายอ่ม  ให้เต็ม  เพราะเหตุนั้น  อ.ชนนั้น  ชื่อว่า  



~ ๑๘๒ ~ 
 

   ผูย้ังใจของมารดาและบิดาให้เติม 

                  
  

 

ถี  ปัจจัย 

   อิสติ  นนฺต ิ อติถฺ ี(นารี)   อิสฺ  + ถี 

   อ.บุรุษ  ย่อมปรารถนา  ซ่ึงนารีนั้น   เพราะเหตุนั้น  อ.นารีนั้น  ชือ่วา่  

  

   เป็นที่ปรารถนา (แห่งบุรุษ) (แปลง ส  เป็น ต) 

 

 

  

 

 

 

 

    

 

 

  

   

 

  

 

 

 

 



~ ๑๘๓ ~ 
 

   

 

 

   

   

  

  

 

   

   

 

 

 

 

  

 

 

  

 

 

    

 

  

    

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


